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Циљеви студијског  програма:  Студијски  програм има за  циљ да,  надовезујући  се  на  основне
академске  студије  српске  филологије,  студентима  омогући  даље  усавршавање  у  посебним
областима српске филологије, везаним за ужу научну област српски језик и лингвистика. Циљ је да
се студент даље оспособи за стручно и самостално обављање делатности у областима примењене
лингвистике и за самостално обављање научноистраживачке делатности у области српског језика и
лингвистике, као и за наставак образовања на докторским студијама.
Врста студија и исход процеса учења: дипломске академске студије.
Савладавањем студијског програма студент стиче компетенције које су у функцији квалитетног
обављања стручне и научне делатности: познавање савремених научних система у ужој научној
области  српски  језик  и  лингвистика,  познавање  методолошких  принципа  филолошких  и
лингвистичких истраживања и способност примене стечених знања у професионалној делатности.
Студент је  оспособљен да квалитетније  обавља професионалне делатности за које  је  стекао
компетенције  на  основним академским студијама  (наставник  српског  језика  и  књижевности  у
основним, средњим стручним школама и гимназијама општег и филолошког усмерења, наставник
српског језика као страног, лектор и редактор српског језика у медијским и издавачким кућама и
институцијама културе), као и да настави образовање на докторским студијама.
Академски назив: Дипломирани филолог (србиста) – мастер
Услови за упис на студијски програм
- завршене основне академске студије Српска филологија: српски језик и књижевност,
- завршене основне академске студије Српска филологија у контакту с мађарском / словачком
филологијом.
Списак обавезних и изборних студијских подручја
1. обавезно студијско подручје: општа методологија филолошких и лингвистичких истраживања,
методологије специфичне за поједине научне и стручне дисциплине.
2. изборна студијска подручја: синтакса и семантика српског језика, дијалектоло-гија, лексикологија и
лексикографија, палеославистика  (старословенски језик: синтакса и лексика), историја српског
језика  (синтакса),  историја   књижевних  иди-ома  код  Срба,  ономастика,  контрастивна  језичка
проучавања, методика наставе српског језика, примењена лингвистика (лекторско-редакторски
послови, српски језика као страни).
Предмети изборних блокова су дати у табели 5.3.
Начин извођења студија и потребно време
Студије трају 1 годину (2 семестра). Укупан број часова износи 600 часова активне наставе: 1.
семестар 270 (просечно седмично 18), 2. семестар 330 часова активне наставе (просечно седмично
22).

Бодовна вредност
60 ЕСПБ. Број бодова сваког предмета дат је у Табели 5.1.
Бодовна вредност завршног рада
Бодовна вредност завршног рада износи: СИР у функцији израде завршног рада 20 ЕСПБ + писање
завршног рада 10 ЕСПБ.
Предуслови за упис појединих предмета и група предмета
Осим услова прописаних члановима 87, 88, 89, 90, 91 и 92 Закона о високом школству, студент је
обавезан да курсеве слуша и полаже према предвиђеном наставном плану.
Начин избора предмета из других студијских програма
На дипломским академским студијама Српска филологија: српски језик и лингвистика студент не
бира предмете из других студијских програма.
Услов за прелазак с других студијских програма из сродних области студија
Студенти који су завршили основне академске студије Српска филологија у контакту с мађарском /
словачком филологијом могу се уписати на дипломске академске студије Српска филологија: српски
језик и лингвистика без полагања диференцијаних испита.

Стандард 01.   Структура студијског програма
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21000 НОВИ САД, ДР ЗОРАНА ЂИНЂИЋА 2

Акредитација студијског програма
ДИПЛОМСКЕ АКАДЕМСКЕ СТУДИЈЕ Српска филологија: српски језик и лингвистика

Сврха студијског програма је да, у складу с највишим академским стандардима, обезбеди стицање
научних и стручних знања и вештина према потребама друштва и пројектованом друштвеном
развоју.  Студијски програм дипломских академских студија Српска филологија:  српски језик и
лингвистика има сврху да омогући студенту даље усавршавање у професионалним делатностима
за које је оспособљен на основним студијама Српска филологија: српски језик и књижевност и
Српска филологија у контакту с мађарском / словачком филологијом, те да му омогући стицање
знања неопходних за наставак студија на докторским студијама.

Стандард 02.   Сврха студијског програма
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Акредитација студијског програма
ДИПЛОМСКЕ АКАДЕМСКЕ СТУДИЈЕ Српска филологија: српски језик и лингвистика

Циљ дипломских академских студија јесте да,  надовезујући се на основне академске студије,
студентима омогући даље усавршавање у ужој  научној  области српски језик и лингвистика.  С
обзиром на то да је предвиђен само један обавезни предмет, којим студент стиче академска знања
из опште методологије филолошких и лингвистичких истраживања, као и методологија специфичних
за поједине научне и стручне дисциплине, студенту је омогућено да се избором група предмета
усавршава у појединим филолошким и лингвистичким дисциплинама и сферама професионалних
делатности за које је оспособљен основним академским студијама. На тај начин студент се даље
усмерава и, према сопственим интересовањима, продубљује академска знања и вештине, којима се
даље оспособљава за  стручно и  самостално обављање делатности  у  областима примењене
лингвистике и за самостално обављање научноистраживачке делатности у области српског језика и
лингвистике, као и за наставак образовања на докторским студијама.

Стандард 03.   Циљеви студијског програма
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Акредитација студијског програма
ДИПЛОМСКЕ АКАДЕМСКЕ СТУДИЈЕ Српска филологија: српски језик и лингвистика

Савладавањем студијског  програма  студент  стиче  следеће  компетенције,  које  су  у  функцији
квалитетног  обављања стручне  и  научне  делатности:
- познавање савремених научних система у области српске филологије: српски језик и лингвистика,
- познавање методолошких принципа филолошких и лингвистичких истраживања,
- способност примене филолошких и лингвистичких метода и поступака у процесу истраживања,
- способност формулисања основних циљева и задатака у научној и практичној делатности,
- способност оцењивања научне и практичне вредности истраживаних задатака у области српске
филологије: српски језик и лингвистика,
- способност интердисциплинарног приступа у истраживачком процесу,
- способност интегрисања стечених академских знања у процесу решавања сложених теоријских и
практичних проблема,
- способност самосталне анализе, интерпретације и представљања резултата научноистраживачких
и практичних радова према утврђеним формама,
- способност самосталног бављења научноистраживачким радом,
- способност самосталне анализе и интерпретације различитих типова текстова с филолошког и
лингвистичког аспекта,
- способност креативног и критичког осмишљавања филолошке информације у циљу решавања
научноистраживачких и практичних задатака у сфери професионалне делатности,
- способност постављања и решавања проблема и задатака везаних за употребу језика у процесу
образовања и комуникације,
- способност примене знања у пракси, у областима примењене лингвистике,
- владање методама и вештинама преношења професионалних знања,
- владање комуникативним и језичким нормама, потребним у различитим сферама професионалне
комуникације и способност њиховог коришћења у решавању професионалних задатака,
- вештина вођења научне полемике,
-  способност  самосталног  обављања  професионалне  делатности  у  складу  с  добијеном
квалификацијом.

Стандард 04.   Компетенција дипломираних студената
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Акредитација студијског програма
ДИПЛОМСКЕ АКАДЕМСКЕ СТУДИЈЕ Српска филологија: српски језик и лингвистика

Курикулум дипломских академских студија Српска филологија: српски језик и лингвистика обухвата
један обавезни и четири изборна предмета, који се наводе у прилогу 5.1 (назив, семестар, број
часова и бодова), са спецификацијом (табела 5.2.), студијски истраживачки рад у функцији израде
завршног  рада  и  писање завршног  рада  (табела  5.2Б).  Обавезним предметом студент  стиче
академска  знања  из  опште  методологије  филолошких  и  лингвистичких  истраживања,  као  и
методологија  специфичних за  поједине научне и  стручне дисциплине.  Изборним предметима
студент се у теоријском и методолошком погледу усавршава у дисциплинама уже научне области
српски језик и лингвистика и продубљује знања и компетенције потребне за квалитетније обављање
професионалних делатности: наставник српског језика и књижевности, наставник српског језика као
страног, лектор и редактор српског језика у медијским и издавачким кућама и институцијама културе.
Поред тога, изборним предметима студент стиче и знања непходна самосталан истраживачки рад у
областима синхронијске и дијахронијске лингвистике, као и за наставак образовања на докторским
студијама. Блокови изборних предмета су организовани тако да се избором студент усавршава у
једној од наведених области. Предмети четири изборна блока чине 40% укупног броја ЕСПБ.
Табела 5.1. Распоред предмета по семестрима и годинама студија
Табела 5.2. Спецификација  предмета
Табела 5.2Б Спецификација  завршног рада
Табела 5.3. Листа изборних предмета
Извештај 1. Извештај о структури студијског програма

Стандард 05.   Курикулум
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Структура курикулума студијског програма

Студијски програм/Изборно подручје - модул Почетни
семестар

Број
ЕСПБ

Редни
број

Часова
наставе

Српска филологија: српски језик и лингвистика 1 601, 40
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Табела 5.1 Распоред предмета по семестрима и годинама студија

Српска филологија: српски језик и лингвистикаСтудијски програм:

Р.бр. Шифра
предмета Назив предмета С

Активна настава
ЕСПБТип Статус Остали

часовиП В ДОНСИР
ПРВА ГОДИНА

1 SF075 Техника и методологија филолошких
(лингвистичких) истраживања 1 3 6О 03 00

2 SFI14 Изборни предмет 1 1 2 6ИБ 02 00
SF076 Основи старословенске синтаксе 1 6И 2 2 0 00

SF077 Транскрипција и транслитерација
старих српских текстова 1 6И 2 2 0 00

SF078 Методичке апликације 1 6И 2 2 0 00
SF079 Прозодијска обрада текста 1 6И 2 2 0 00

SF0080 Функционално проучавање лексике 1 6И 2 2 0 00
3 SFI15 Изборни предмет 2 1 2 6ИБ 02 00

SFO81 Основи старословенске лексике 1 6И 2 2 0 00

SF082 Српско-мађарска контрастивна
језичка проучавања 1 6И 2 2 0 00

SF083 Граматичко-лексичка обрада текста 1 6И 2 2 0 00
SF084 Речник и граматика 1 6И 2 2 0 00
SF085 Програмирање наставе граматике 1 6И 2 2 0 00

4 SFI16 Изборни предмет 3 1 2 6ИБ 02 00

SF086 Функционална раслојеност
српскословенског језика 1 6И 2 2 0 00

SF087 Дијалекатска лексикологија и
лексикографија 1 6И 2 2 0 00

SF088 Прегледна граматика српског језика
као страног 2 1 6И 2 2 0 00

SF089 Транзитивност-падежи објекатског
значења 1 6И 2 2 0 00

5 SFI17 Изборни предмет 4 2 2 6ИБ 02 00

SF090 Синтакса старосрпских падежних
система 2 6И 2 2 0 00

SF091 Увод у ономастику 2 6И 2 2 0 00

SF093 Синтаксичко-семантичка структура
клетви 2 6И 2 2 0 00

SF092 Урбана дијалектологија 2 6И 2 2 0 00
SF094 Падежни системи 2 6И 2 2 0 00
SF095 Методика српског језика као страног 2 6И 2 2 0 00

SF096 Номинализационе структуре у
стандардном српском језику 2 6И 2 2 0 00

6 SFI18 Студијски истраживачки рад у функцији израде
дипломског (мастер) рада 2 0 20О 00 018

7 SFI19 Дипломски рад 2 0 10О 00 00
Укупно часова активне наставе:

Укупно ЕСПБ:
40

60
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Табела 5.2 Спецификација предмета

SF075
Техника и методологија филолошких (лингвистичких)

истраживања

Наставни предмет:

Ознака предмета:

Број ЕСПБ: 6

Статус предмета:

Број часова активне наставе(недељно)

Предавања: Други облици наставе:Вежбе: Студијски истраживачки рад:

О

Усвајање знања о методама и техникама филолошких и лингвистичких истраживања.

Оспособљеност студената за израду дипломског рада и каснијег истраживачког рада.

Теоријска настава: Општи принципи методологије наука. Методологија лингвистичких истраживања. Технике лингвистичких
истраживања. Теоријска истраживања. Корпусна истраживања. Теренска истраживања. Експериментална истраживања.
Дефинисање предмета истраживања, избор методе. Принципи формирања корпуса. Методе провере података. Прикупљање и
коришћење литературе. Појам академског писања. Структура текста (апстракт, кључне речи, увод, анализа података, закључак;
поглавље, потпоглавље, параграф). Аргументација у научном дискурсу. Стил научног рада (идентификација аутора,
терминологија и др.). Коришћење извора: технике парафразирања и сумирања, плагијат, цитат, однос између преузетог
материјала и ауторског коментара.
Практична настава: Упознавање са примењеним техникама и методологијама лингвистичких истраживања.

1. Образовни циљ:

2. Исходи образовања (Стечена знања):

3. Садржај/структура предмета:

4. Методе извођења наставе:
монолошко-дијалошка и интерактивна

Литература

Аутор Назив ИздавачР.бр. Година
1, Предраг Пипер Методологија лингвистичких истраживања 2000

2, Ли Куба Методологија израде научног текста: како се пише
у друштвеним наукама.

Подгорица: ЛИД – Бања Лука:
Романов 2004

3, Момчило Сакан Израда стручних и научних радова Нови Сад: Прометеј 2005

Завршни испит Поена
Усмени део испита 50.00

Оцена знања (максимални број поена 100)
Предиспитне обавезе ПоенаОбавезна

Семинарски рад 50.00Да

Антонић Н. Ивана, Арсенијевић Л. Нада, Бошњаковић С. Жарко, Драгин С. Гордана, Драгин Ж.
Наташа, Грковић-Мејџор М. Јасмина, Недељков Ј. Љиљана, Пал Ш. Шандор, Павловић Ј.
Слободан, Петровачки Е. Љиљана, Пижурица В. Мато, Радовановић М. Милорад, Ружић Ж.
Владислава, Суботић Р. Љиљана, Штасни Р. Гордана, Васић М. Вера, Звекић-Душановић С.
Душанка

Наставници:

Предмети предуслови Нема

Остали часови:

3 3 0 0 0

Дражић Н. Јасмина, Јоцић М. Мирјана, Радојчић С. Сања, Штрбац Р. Гордана, Вујовић С.
ДушанкаСарадници:
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Табела 5.2 Спецификација предмета

SF076 Основи старословенске синтаксе
Наставни предмет:

Ознака предмета:

Број ЕСПБ: 6

Статус предмета:

Број часова активне наставе(недељно)

Предавања: Други облици наставе:Вежбе: Студијски истраживачки рад:

И

Овладавање основним структурним синтаксичко семантичким одликама старословенског система падежа.

Студент је способан да тумачи синтаксичко-семантичке функције падежа у старословенском и да на овом синтаксичком нивоу
анализира старословенске текстове.

Теоријска настава
Падежне форме као експоненти семантичких категорија. Падежи и предлошко-падежне конструкције у функцији основних
синтаксичких конституената: субјекат, објекат, адноминална детерминација (атрибут, предикативни атрибут, допуна),
адвербијална детерминација (место, време, начин, узрок, циљ/сврха). Апсолутне конструкције. Основе старословенске
хипотаксе.
Практична настава
Анализа синтаксичко-семантичких категорија у старословенским текстовима.

1. Образовни циљ:

2. Исходи образовања (Стечена знања):

3. Садржај/структура предмета:

4. Методе извођења наставе:
Монолошка метода, дијалошка метода, метода рада на тексту

Литература

Аутор Назив ИздавачР.бр. Година

1, Грковић-Мејџор, Јасмина Питања из старословенске синтаксе и лексике, Лингвистичке свеске 1, Нови
Сад: Филозофски факултет 2001

2, / Issledovaniя po sintaksisu staroslavяnskogo яzыka Praga: Izdatelьstvo
Čehoslovackoй akademii nauk 1963

3, Панић, Миленко Старословенска хрестоматија Београд: Чигоја штампа 2001

4, Bauer, Jaroslav Syntactica slavica. Vybrané práce ze slovanské
skladby Brno: Universita J. E. Purkyně 1972

5, Гардинер, С. Ц. Old Church Slavonic. An Elementary Grammar Sydney: Cambridge University
Press 1984

Завршни испит Поена
Усмени део испита 60.00

Оцена знања (максимални број поена 100)
Предиспитне обавезе ПоенаОбавезна

Присуство на аудиторним вежбама 10.00Да
Редовно похађање предавања 10.00Да
Тест 20.00Да

Грковић-Мејџор М. ЈасминаНаставник:

Предмети предуслови Нема

Остали часови:

2 2 0 0 0

Курешевић Ф. МаринаСарадник:

14.03.2008Датум: Страна 11
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Табела 5.2 Спецификација предмета

SF086 Функционална раслојеност српскословенског језика
Наставни предмет:

Ознака предмета:

Број ЕСПБ: 6

Статус предмета:

Број часова активне наставе(недељно)

Предавања: Други облици наставе:Вежбе: Студијски истраживачки рад:

И

Продубљивање раније стечених знања о функционалној раслојености српскословенског језика и његовој реализацији у
различитим епохама редакцијске писмености.

Оспособљеност студента за језичко-стилску интерпретацију српскословенског текста.

Теоријска настава: Писана реч, књига и књижевно стварање у српској средњовековној култури. Жанровски пресек старе српске
писмености и појава диглосије. Преводна и оригинална литература на српскословенском језику. Методолошки оквири и путеви
проучавања српскословенског језика на фонолошком, морфолошком, синтаксичком и лексичком плану. Српскословенска норма у
свом историјском трајању и њен однос према српском народном језику. Књишке категорије на свим језичким нивоима. Наноси из
народног говора. Приближавање текста говорној основици без кршења норме. Накнадна грецизација језика. Стил као избор
између синонимних језичких средстава. Условљеност конкретне језичке реализације садржајем, карактером и наменом дела.
Појам вишег и нижег стила. Однос књижевног језика и језика књижевности. Гранични жанрови. Стил жанра. Стил писца. Стил
епохе.
Практична настава: читање, превођење и језичко-стилска анализа српскословенских текстова.

1. Образовни циљ:

2. Исходи образовања (Стечена знања):

3. Садржај/структура предмета:

4. Методе извођења наставе:
монолошка, дијалошка, метода рада на тексту

Литература

Аутор Назив ИздавачР.бр. Година

1, Грицкат, Ирена Језик књижевности и књижевни језик на основу
српског писаног наслеђа из старијих епоха

Јужнословенски филолог,
XXVIII/1-2, Београд, 1-35 1969

2, Грковић-Мејџор, Јасмина Диглосија у старосрпској писмености Зборник радова, Суботица-
Нови Сад- Београд, 391-401. 2004

3, Грковић-Мејџор, Јасмина О методологији проучавања црквенословенског
језика.

Зборник Матице српске за
филологију и лингвистику
XLVIII/1-2

2005

4, Pikkio, Rikkardo Slavia orthodoxa. Literatura i яzыk Москва 2003

5, Суботић, Љиљана Из историје књижевног језика: „питање језика”.
Предавања из историје
језика, Лингвистичке свеске, 4
Н.Сад

2004

6, Tolstoй, N. I. Istoriя i struktura slavяnskih literaturnыh яzыkov Москва 1988

Завршни испит Поена
Усмени део испита 35.00

Оцена знања (максимални број поена 100)
Предиспитне обавезе ПоенаОбавезна

Присуство на аудиторним вежбама 50.00Да
Присуство на предавањима 15.00Да

Драгин Ж. НаташаНаставник:

Предмети предуслови Нема

Остали часови:

2 2 0 0 0

Курешевић Ф. МаринаСарадник:

14.03.2008Датум: Страна 12
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Табела 5.2 Спецификација предмета

SFO81 Основи старословенске лексике
Наставни предмет:

Ознака предмета:

Број ЕСПБ: 6

Статус предмета:

Број часова активне наставе(недељно)

Предавања: Други облици наставе:Вежбе: Студијски истраживачки рад:

И

Упознавање са структуром и организацијом лексикона старословенског језика.

Оспособљеност студента за даља историјска лексичка истраживања.

Теоријска настава: Извори и методолошка ограничења у проучавању лексике старословенског језика. Лексика старословенског
језика и лексика канонских споменика. Структура старословенског лексикона: а) прасловенски лексички фонд; б) позајмљенице;
в) књишка образовања; г) калкови. Утицај грчког у обликовању старословенског лексичког фонда. Основна обележја
преводилачке технике и вештине светих Ћирила и Методија. Однос појмова језичке норме и флуктуације. Лексички дублети.
Творбени аспект старословенске лексике: префиксација, слагање, суфиксација, конверзија. Образовање именица, придева,
глагола. Непроменљиве речи. Семантички аспект старословенске лексике: хомонимија, синонимија, антонимија, полисемија,
енантиосемија, тематски сродна лексика. Сакрална терминологија. Устаљени изрази. Речници старословенског језика.
Практична настава : читање, превођење и лексичка анализа старословенских текстова.

1. Образовни циљ:

2. Исходи образовања (Стечена знања):

3. Садржај/структура предмета:

4. Методе извођења наставе:
монолошка и дијалошка, метода рада на тексту.

Литература

Аутор Назив ИздавачР.бр. Година
1, Грковић-Мејџор, Јасмина Питања из старословенске синтаксе и лексике Нови Сад. 2001
2, Куљбакин, Степан О речничкој страни старословенског језика Београд. 1930

3, Lьvov, A. S. Očerki po leksike pamяtnikov staroslavяnskoй
pisьmenosti Москва 1962

4, Панић, Миленко Старословенска хрестоматија Београд 2001

5, / Staroslavяnskiй slovarь (po rukopisяm X-XI
vekov).Pod redakcieй R. M. Ceйtlin, R. Večerki i Э. Moskva 1994

6, Ceйtlin, R. M Leksika staroslavяnskogo яzыka Москва 1977
7, Ceйtlin, R. M Leksika drevnebolgarskih rukopiseй X-XI vv София. 1986
8, Haburgaev, G. A Staroslavnskiй яzыk - 1986

Завршни испит Поена
Усмени део испита 35.00

Оцена знања (максимални број поена 100)
Предиспитне обавезе ПоенаОбавезна

Присуство на аудиторним вежбама 20.00Да
Присуство на предавањима 15.00Да
Тест 30.00Да

Драгин Ж. НаташаНаставник:

Предмети предуслови Нема

Остали часови:

2 2 0 0 0

Курешевић Ф. МаринаСарадник:

14.03.2008Датум: Страна 13
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Табела 5.2 Спецификација предмета

SF077
Транскрипција и транслитерација старих српских текстоваНаставни предмет:

Ознака предмета:

Број ЕСПБ: 6

Статус предмета:

Број часова активне наставе(недељно)

Предавања: Други облици наставе:Вежбе: Студијски истраживачки рад:

И

Овладавање принципима транслитерације и транскрипције старих српских текстова.

Усвојена знања о транскрипцији и транслитерацији  и способност  њихове примене  у транслитерацији и транскрипцији старих
српских текстова.

Теоријска настава: Транслитерација: дефиниција. Транслитерација у библиотекарству. Превођење нелатиничних система
писама на латиницу: препоруке Мађународне организације за стандарде (ISO). Принципи транслитерације старих српских
текстова. Транскрипција: дефиниција. Врсте транскрипција – сегментна (MFA/IPA), супрасегментна и тзв. „практична”
транскрипција. Принципи транскрипције старих српских текстова. Проблеми у транскрипцији старих српских текстова. Модел
транскрипције старих српских текстова. Критичка издања старих српских текстова.
Практична настава
Практичан рад на транскрипцији старих српских текстова различите књижевнојезичке провенијенције.

1. Образовни циљ:

2. Исходи образовања (Стечена знања):

3. Садржај/структура предмета:

4. Методе извођења наставе:
Монолошка метода, дијалошка метода, метода рада на тексту, методе демонстрирања, учење путем решавања проблема,
истраживачке методе, поредбена метода, методе демонстрирања.

Литература

Аутор Назив ИздавачР.бр. Година

1, Вончина, Јосип Транскрипција хрватских латиничних текстова 15.
и 16. стољећа

Радови Завода за славенску
филологију. Загреб. 1977

2, Ђорђић, Петар Карактеристике савременог изговора нашег
црквеног језика

Богословље. VI. св. 3: 236-
245. 1931

3, Ђорђић, Петар О транскрипцији српскословенских текстова Зборник за филологију и
лингвистику Матице српске. 1961

4, Ђорђић, Петар Историја српске ћирилице. Палеографско-
филолошки прилози

Београд: Завод за уџбенике
Социјалистичке Републике
Србије.

1971

5, Ивић, Павле Преглед историје српског језика.
Издавачка књижарница
Зорана Стојановића.
Ср.Карловци

1998

6, Кашић, Јован Фонетске и морфолошке особине просечног језика
прве половине XIX века.

Годишњак Филозофског
факултета у Новом Саду. 1969

7, Младеновић, Александар Напомене о транскрипцији и критичком издању
старих српски текстова из XVIII и XIX века.

Зборник за филологију и
лингвистику Матице српске. 1979

8, - Правопис српскога језика.
Матица српска – Завод за
уџбенике и наставна
средства.

-

9, Суботић, Љиљана Типови ортографских проседеа у предвуковском
периоду

Научни састанак слависта у
Вукове дане.. 20/2: 91-96. 1990

Завршни испит Поена
Писмени испит 15.00
Усмени део испита 15.00

Оцена знања (максимални број поена 100)
Предиспитне обавезе ПоенаОбавезна

Присуство на аудиторним вежбама 20.00Да
Присуство на предавањима 5.00Да
Тест 15.00Да
Тест 15.00Да
Тест 15.00Да

Суботић Р. ЉиљанаНаставник:

Предмети предуслови Нема

Остали часови:

2 2 0 0 0

Бјелаковић Г. ИсидораСарадник:

14.03.2008Датум: Страна 14
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Табела 5.2 Спецификација предмета

SF082 Српско-мађарска контрастивна језичка проучавања
Наставни предмет:

Ознака предмета:

Број ЕСПБ: 6

Статус предмета:

Број часова активне наставе(недељно)

Предавања: Други облици наставе:Вежбе: Студијски истраживачки рад:

И

Упознавање с резултатима контрастивних истраживања српског и мађарског језика. Оспособљавање за самосталан
истраживачки рад из области контрастивне анализе српског и мађарског језика.

Студент је упознат с резултатима контрастивних истраживања српског и мађарског језика. Оспособљен је за самосталан
истраживачки рад из области контрастивне анализе српског и мађарског језика.

Теоријска настава: Контрастивна проучавања језика: основни појмови, циљеви, методе и технике. Контрастивна истраживања
српског и мађарског језика – преглед литературе. Резултати контрастивне анализе српског и мађарског језика на фонетско-
фонолошком, морфолошком, синтаксичком и семантичком нивоу. Лексика и творба речи. Падежни систем и систем глаголских
облика. Минимални реченични модели. Контрастивна анализа семантичких категорија: агентивност, пацијентивност,
имперсоналност; аспектуалност и темпоралност; модалност; посесивност; социјативност; инструменталност; спацијалност;
каузативност; кондиционалност; концесивност. Квалификација, квантификација, негација. Интерогативност.
Практична настава: Приказ и анализа литературе. Рад на језичком материјалу – формирање и анализа корпуса. Израда
семинарског рада.

1. Образовни циљ:

2. Исходи образовања (Стечена знања):

3. Садржај/структура предмета:

4. Методе извођења наставе:
монолошка, дијалошка, текст-метода, методе демонстрирања и реферисања, истраживачка метода

Литература

Аутор Назив ИздавачР.бр. Година

1, Андрић, Едита Лексикологија и морфологија мађарског језика.
Одсек за хунгарологију
Филозофског факултета
Универ. у Н.С.

2002

2, Balogh, Judit et al. Magyar grammatika Budapest: Nemzeti
Tankönyvkiadó 2000

3, Бугарски, Ранко Лингвистика у примени Београд: Завод за уџбенике и
наставна средства. 1986

4, Бурзан, Мирјана Интерференција у предикату српскохрватске
реченице у језику ученика мађарске народности.

Филозофски факултет у
Новом Саду,Институт за
јужносло.језике

1984

5, Dezső, László Типолошка анализа хрватскосрпске синтаксе и
њена успоредба са синтаксом мађарског језика. Budimpešta: Tankönyvkiadó 1986

6, Ђорђевић, Радмила Увод у контрастирање језика (четврто допуњено
издање).

Београд: Филолошки
факултет Универзитета у
Београду

2000

7, Пипер, Предраг ет ал. Синтакса савременога српског језика. Проста
реченица

Београд: Институт за српски
језик САНУ,Београдска књига 2005

8, / Контрастивна граматика српскохрватског и
мађарског језика, 1-6 Нови Сад -

9, Деже, Ласло Типолошка разматрања Budimpešta: Tankönyvkiadó. 1971

10, Микеш, Меланија, Ласло
Деже и Гордана Вуковић Основна питања номиналне синтагме 1972

11, Микеш, Меланија, Ласло
Деже, Лајош Матијевић Питања еквиваленције номиналних синтагми 1973

12, Вајда, Јожеф Падежне месне и временске конструкције. 1976

Завршни испит Поена
Усмени део испита 60.00

Оцена знања (максимални број поена 100)
Предиспитне обавезе ПоенаОбавезна

Присуство на предавањима 20.00Да
Семинарски рад 20.00Да

Звекић-Душановић С. ДушанкаНаставник:

Предмети предуслови Нема

Остали часови:

2 2 0 0 0

Сарадници:

14.03.2008Датум: Страна 15
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Литература

Аутор Назив ИздавачР.бр. Година

13, Микеш, Меланија и Ференц
Јунгер Рекцијски односи у глаголској синтагми. 1979

14, Mikes, Melánia, Keck Balázs,
Babić Sava Szórendi kérdések 1982

15, / Часописи и зборници: Зборник Матице српске за
филологију и лингвистику (Нови Сад). /

16, / Живи језици (Београд). Београд /
17, / Контрастивна језичка истраживања (Нови Сад). /
18, / Примењена лингвистика (Нови Сад) /

14.03.2008Датум: Страна 16
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Табела 5.2 Спецификација предмета

SF087 Дијалекатска лексикологија и лексикографија
Наставни предмет:

Ознака предмета:

Број ЕСПБ: 6

Статус предмета:

Број часова активне наставе(недељно)

Предавања: Други облици наставе:Вежбе: Студијски истраживачки рад:

И

упознавање студената са лексиколошким и лексикографским проблемима израде дијалекатских речника

оспособљеност студената за самосталан лексиколошко-лексикографски рад

Типови дијалекатских и терминолошких речника. Принципи њихове израде. Најпознатији дијалекатски и терминолошки речници
српског језика. Дијалекатски речници и лингвистичка географија.
Практична настава: упознавање са дијалекатским речницима и израда  мањих збирки  дијалекатских речи.

1. Образовни циљ:

2. Исходи образовања (Стечена знања):

3. Садржај/структура предмета:

4. Методе извођења наставе:
монолошко-дијалошка, демонстративно-илустративна, рад на тексту

Литература

Аутор Назив ИздавачР.бр. Година

1, Зајцева, Светлана
Дијалекатски речници као база за савремена
лингвистичка истраживања,  Лексикографија и
лексикологија.

Зборник реферата. Београд-
Нови Сад, 69-76. 1982

2, Михаљевић, Милица Терминолошки приручник Загреб 1998

3, Петровић, Драгољуб Проблеми и изгледи српскохрватске дијалекатске
лексикографије. Лексикографија и лексикологија.

Зборник реферата. Београд-
Нови Сад, 195-199. 1982

4, Петровић, Драгољуб Дескриптивна лексикографија стандардног језика
и њене теоријске основе.

Међународни научни скуп о
лексикографији и
лексикологији

2002

5, / Терминологија – теорија и пракса Научни састанак слависта у
Вукове дане, књ. 18/1 1990

6, Толстој, Н.И.,
Српскохрватска дијалекатска лексикографија у
лингвогеографској перспективи, Лексикографија и
лексикологија.

Зборник радова. Нови Сад-
Београд, 181-190. 1984

7, Бошњаковић, Жарко Пастирска терминологија Срема Н. Сад 1985
8, Вуковић, Гордана Терминологија куће и покућства Н. Сад /
9, Елезовић, Глиша Речник косовско-метохиског дијалекта СДЗб ИВ 1932, СДЗб В /

10, Петровић, Д. Речник српских говора Војводине Н. Сад 2000

Завршни испит Поена
Писмени испит 30.00
Усмени део испита 40.00

Оцена знања (максимални број поена 100)
Предиспитне обавезе ПоенаОбавезна

Присуство на аудиторним вежбама 10.00Да
Редовно похађање предавања 10.00Да
Семинарски рад 10.00Да

Бошњаковић С. Жарко, Драгин С. ГорданаНаставници:

Предмети предуслови Нема

Остали часови:

2 2 0 0 0

Радојчић С. СањаСарадник:

14.03.2008Датум: Страна 17
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Табела 5.2 Спецификација предмета

SF078 Методичке апликације
Наставни предмет:

Ознака предмета:

Број ЕСПБ: 6

Статус предмета:

Број часова активне наставе(недељно)

Предавања: Други облици наставе:Вежбе: Студијски истраживачки рад:

И

Примена теоријских методичких знања и израда методичких апликација у складу са природом наставног градива, а уз
поштовање дидактичких принципа и проверене научне методологије; креирање облика рада, уз употребу функционално
адекватних и модерних наставних средства и опреме који могу да обезбеде активну и интерактивну наставу.

Овладавање савременим методама и примена модерних наставних средстава и опреме у школском учењу српског језика и
граматике.

Теоријска настава: Примери школске интерпретације књижевног дела. Новије књижевнонаучне теорије на којима се заснива
школска интерпретација књижевног текста, њен појам и карактеристике. Методичке радње и поступци у проучавању књижевног
дела: лирског, епског, драмског. Књижевнонаучни текстови и њихово наставно тумачење. Функционални поступци у настави
граматике. Методичке транспозиције одабране језичке грађе уз примену поступака савремених методичких система. Облици
усменог и писменог изражавања: говорне вежбе, писмене вежбе. Врсте писмених састава.
Практична настава: Израда методичких апликација. Представљање и анализа. Симулација наставних ситуација.

1. Образовни циљ:

2. Исходи образовања (Стечена знања):

3. Садржај/структура предмета:

4. Методе извођења наставе:
Монолошка, дијалошка. Рад на тексту. Демонстративна, илустративна.Активне и интерактивне методе. Методе проблемске
наставе. Учење путем откривања.

Литература

Аутор Назив ИздавачР.бр. Година

1, Илић, Павле Српски језик и књижевност у наставној теорији и
пракси (Методика наставе ). Нови Сад: Змај. 1998

2, Петровачки, Љиљана Синтакса у настави српског језика и књижевности Нови Сад: Змај. 2000

3, Петровачки, Љиљана Методичке иновације у теорији и пракси наставе
српског језика

Књижевност и језик, Београд,
бр.1-2 2006

Завршни испит Поена
Усмени део испита 50.00

Оцена знања (максимални број поена 100)
Предиспитне обавезе ПоенаОбавезна

Присуство на аудиторним вежбама 15.00Да
Колоквијум 15.00Да
Присуство на предавањима 5.00Да
Семинарски рад 15.00Да

Петровачки Е. Љиљана, Штасни Р. ГорданаНаставници:

Предмети предуслови Нема

Остали часови:

2 2 0 0 0

Сарадници:

14.03.2008Датум: Страна 18
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Табела 5.2 Спецификација предмета

SF083 Граматичко-лексичка обрада текста
Наставни предмет:

Ознака предмета:

Број ЕСПБ: 6

Статус предмета:

Број часова активне наставе(недељно)

Предавања: Други облици наставе:Вежбе: Студијски истраживачки рад:

И

Оспособљавање за редакторску, лекторску и коректорску граматичко-лексичку обраду различитих  врста текстова с обзиром на
медиј у којем се појављују, жанр, тематику и намену.

Оспособљеност за граматичко-лексичку обраду и коректуру текста.

Теоријска настава: Објашњење појмова редактура, лектура и коректура текста. Ауторство текста и граматичко-лексичка обрада.
Принципи лектуре писаног / говореног текста. Принципи анализе и обраде текста са становишта стандарнојезичке норме:
ортографска, лексичко-семантичка и морфосинтаксичка обележја. Принципи анализе и обраде текста са становишта анализе
дискурса и лингвистике текста. Лектура старијих текстова.
Практична настава: Упознавање са коректорским знацима и вежбе коректуре текста у писаном и електронском облику. Вежбе
ортографске обраде текста. Вежбе лексичко-семантичке обраде текста. Вежбе морфосинтаксичке обраде текста. Вежбе обраде
текста с обзиром на медиј, жанр, тематику и намену. Обрада текстова из штампаних и електорнских медија.

1. Образовни циљ:

2. Исходи образовања (Стечена знања):

3. Садржај/структура предмета:

4. Методе извођења наставе:
Предавања: проблемски тип излагања, коментарисање; вежбе: аналитичко-интерпретативна метода и метода грешака.

Литература

Аутор Назив ИздавачР.бр. Година
1, Ивић, Павле и др. Српски језички приручник Београд : Београдска књига. 2004

2, Пешикан, М. – М. Пижурица
– Ј. Јерковић (прир.) Правопис српског језика. Нови Сад : Матица српска. 1993

3, Сакан, М. Израда стручних и научних радова Нови Сад : Прометеј 2005
4, / Часописи: Наш језик, Језик данас /

Завршни испит Поена
Писмени испит 20.00
Усмени део испита 20.00

Оцена знања (максимални број поена 100)
Предиспитне обавезе ПоенаОбавезна

Присуство на аудиторним вежбама 10.00Да
Презентована вежба 45.00Да
Присуство на предавањима 5.00Да

Штасни Р. ГорданаНаставник:

Предмети предуслови Нема

Остали часови:

2 2 0 0 0

Дражић Н. ЈасминаСарадник:

14.03.2008Датум: Страна 19
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Табела 5.2 Спецификација предмета

SF088 Прегледна граматика српског језика као страног 2
Наставни предмет:

Ознака предмета:

Број ЕСПБ: 6

Статус предмета:

Број часова активне наставе(недељно)

Предавања: Други облици наставе:Вежбе: Студијски истраживачки рад:

И

Сагледавање лексике, синтагматике и фразеологије српског језика са становишта студента који учи српски језик као страни.

Оспособљеност да се са становишта српског језика као страног издвоји минимални лексички фонд српског језика и уче и објасне
принципи његовог структурирања и организације, да се издвоје и објасне основни синтагматски модели у српском језику и да се
издвоји слој заједничких / аутохтоних фразеолошких јединица.

Теоријска настава: 1. Минималан речник српског језика. 1.1. Критерији: нејезички – прагматички (циљ, узраст, потребе), језички –
тематски / семантички (језичке функције и појмови),  1.2. деривациони критериј. 1.3. Структрура лексикона. 1.3.1. Лексика
словенског порекла. 1.3.2. Интернационална лексика. 1.3.3. Најновије посуђенице и неологизми. 1.3.4. Колоквијална лексика.
1.3.5. Жаргон. 1.4. Полисемија. 1.4.1. Примери културно-историјски условљене организације лексикона и семантизације
појединих јединица. 1.4.2. Терминолошки систем родбинских односа. 1.4.3. Лексичке јединице за ословљавање. 2. Синтагматика:
граматички прицип. 2.1. Синтагматика: лексички принцип. 2.2. Синтагматски неологизми. 3. Фразеологизми. 3.1.
Интернационални фразеологизми. 3.2. Аутохтони фразеологизми. 4. Семантички критериј као поредбени;
Практична настава: 1. Обрада парадигматских примера. 1.1 Обрада на тексту. 2. Израда листа минималних речника. 2.1. 2.2.
Листа општег лексичког фонда. 2.3. Терминолошки регистар. 2.4.Листа жаргонизама и колоквијализама. 2.5. Листа синтагми. 2.6.
Листа фразеолошких јединица.

1. Образовни циљ:

2. Исходи образовања (Стечена знања):

3. Садржај/структура предмета:

4. Методе извођења наставе:
Монолошка и дијалошка; аналитичко-интерпретативна; индуктивно-дедуктивне методе.

Литература

Аутор Назив ИздавачР.бр. Година
1, Бугарски, Ранко Жаргон Библиотека XX век. Београд; 2003

2, Фербежар, Ина и др. Споразумевални праг за словеншчино
Љубљана: Центар за
словеншчино  кот други/ туји
језик ..

2004

3, Гортан-Премк, Даринка Полисемија и организација лексичког система у
српскоме језику.

Београд: Завод за уџбенике и
наставна средства 2004

4, Клајн, Иван Серијске одреднице и њихова обрада у
једнојезичном речнику.

Матица српска –Институт за
српски језик САНУ. 69-83 2002

5, Петровић, Владислава и
Коста Дудућ Речник глагола са допунама Нови Сад: Завод за издавање

уџбеника; 1989

6, Прћић, Твртко Семантика и прагматика речи
Издавачка књижарница
Зорана Стојановића,
Ср.Карловци

1997

7, Даринка Гортан-Премк и др. Семантичко-деривациони речник. Свеска 1: Човек
– делови тела. Лингвистичке свеске 3. Ред.

Нови Сад: Филозофски
факултет, Одсек за српски
језик и лингв

2003

8, Суботић, Љиљана Праг знања и речник (Историјат проблема) Научни састанак слависта у
Вукове дане 2004

9, Васић, Вера и Гордана
Нејгебауер

Семантичко-деривациона гнезда у компаративним
истраживањима (на примерима из српског и
енглеског језика).

Матица српска – Институт за
српски језик САНУ. 125-133 2002

Завршни испит Поена
Писмени испит 20.00
Усмени део испита 30.00

Оцена знања (максимални број поена 100)
Предиспитне обавезе ПоенаОбавезна

Присуство на аудиторним вежбама 10.00Да
Презентована вежба 35.00Да
Присуство на предавањима 5.00Да

Суботић Р. Љиљана, Васић М. ВераНаставници:

Предмети предуслови Нема

Остали часови:

2 2 0 0 0

Ајџановић С. Милан, Дражић Н. ЈасминаСарадници:
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Акредитација студијског програма
ДИПЛОМСКЕ АКАДЕМСКЕ СТУДИЈЕ Српска филологија: српски језик и лингвистика

Стандард 05. - Курикулум

Литература

Аутор Назив ИздавачР.бр. Година
10, Вучо, Јулијана Лексика уџбеника страног језика Цетиње: Штампарија Обод дд 1990

11, Вучо, Јулијана Лексички минимум и врсте речи Научни састанак слависта у
Вукове дане. 1998
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Табела 5.2 Спецификација предмета

SF079 Прозодијска обрада текста
Наставни предмет:

Ознака предмета:

Број ЕСПБ: 6

Статус предмета:

Број часова активне наставе(недељно)

Предавања: Други облици наставе:Вежбе: Студијски истраживачки рад:

И

Овладавање знањима о прозодијском систему стандардног језика и примена тог знања у обради и припреми писаног и говореног
текста. Усвајање знања о прозодијским системима српскохрватског дијасистема.

У потпуносту усвојен прозодијски систем стандардног језика и оспособљеност да се примене усвојена знања у прозодијској
обради писаног и говореног текста. Прозодијска (акценатска и интонацијска) обрада дијалекатског текста.

Теоријска настава: Природа прозодијских феномена. Место прозодијских феномена у структури језика. Прозодијски систем
стандардног српског језика. Прозодијски типови у српскохрватском дијасистему. Функционално оптерећење прозодијских
обележја у српскохрватском дијасистему.
Практична настава: Прозодијска обрада писаног текста стандардног српског језика. Прозодијска обрада говореног текста
стандардног српског језика. Прозодијска обрада дијалекатског текста, писаног и говореног.

1. Образовни циљ:

2. Исходи образовања (Стечена знања):

3. Садржај/структура предмета:

4. Методе извођења наставе:
Монолошка метода, дијалошка метода, метода рада на тексту, методе демонстрирања, учење путем решавања проблема,
истраживачке методе, поредбена метода, методе демонстрирања.

Литература

Аутор Назив ИздавачР.бр. Година

1, Ивић, Павле О српскохрватским дијалектима. Њихова
структура и развој.

Издавачка књижарница
Зорана Стојановића 1994

2, Ивић, Павле Прозодија речи и реченице у српскохрватском
језику

Издавачка књижарница
Зорана Стојановића
Ср.Карловци

1996

3, Ивић, Павле Расправе, студије, чланци. 1. О фонологији Издавачка књижарница
Зорана Стојановића 1998

4, Ивић, Павле О српскохрватским акцентима
Издавачка књижарница
Зорана Стојановића
Ср.Карловци

2002

5, Михајлов-Јокановић,
Јелица

Акценат и интонација говора на радију и
телевизији

Београд: Друштво за српски
језик и књижевност Србије. 2007

6, Поповић, Љубомир Ред речи у реченици Београд: Друштво за српски
језик и књижевност Србије 2004

7, Суботић, Љиљана Ортоепска норма – данас. Научни састанак слависта у
Вукове дане. 24/1: 311-317. 1996

8, Суботић, Љиљана Положај енклитике у језику медија. Шта се то
дешава са енклитикама у језику медија?

Зборник радова Шести
лингвистички скуп
„Бошковићеви дани”

2005

Завршни испит Поена
Писмени испит 15.00
Усмени део испита 15.00

Оцена знања (максимални број поена 100)
Предиспитне обавезе ПоенаОбавезна

Присуство на аудиторним вежбама 20.00Да
Присуство на предавањима 5.00Да
Тест 15.00Да
Тест 15.00Да
Тест 15.00Да

Суботић Р. ЉиљанаНаставник:

Предмети предуслови Нема

Остали часови:

2 2 0 0 0

Ајџановић С. МиланСарадник:
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Табела 5.2 Спецификација предмета

SF084 Речник и граматика
Наставни предмет:

Ознака предмета:

Број ЕСПБ: 6

Статус предмета:

Број часова активне наставе(недељно)

Предавања: Други облици наставе:Вежбе: Студијски истраживачки рад:

И

Усвајање и проширивање теоријских знања из граматике и лексикологије стандардног српског језика да би се могла применити у
настави или при изради општих и специјалних, граматичких речника.

Овладавање граматичком структуром српскога језика. Оспособљавање полазника за примену усвојених знања у наставном
процесу или у научноистраживачком раду.

Теоријска наставаи: О предмету курса и терминологији. Граматичко устројство српског језика. Типови речника. Лексема као
речничка одредница. Лексема као морфосинтаксичка реч. Општа категоријална и посебна, граматичка обележја речи у српском
језику. Пунозначне, непунозначне, функционалне речи. Морфосинтаксичка и лексичка спојивост речи. Семантичко-творбене
класе именица. Значењске групе глагола с обзиром на глаголски вид и фазу. Рекцијски односи у глаголској, именичкој и
придевској синтагми. Представљање рекције речи у нашим речницима. Условљеност рекције речи или израза и њиховог
значења. Улога предлога, глаголског вида и глаголске дијатезе у рекцијским конструкцијама. Принципи за израду специјалног,
граматичког речника.
Практична настава: Упознавање с различитим врстама речника. Упућивање на лексикографске одреднице и начине њихове
обраде. Прикупљање и систематизација стандардне српске лексике и лексичких спојева из разних текстова. Провера усвојених
теоријских знања. Рад на различитим типовима текста са примерима морфосинтаксичких и лексичких спојева речи.

1. Образовни циљ:

2. Исходи образовања (Стечена знања):

3. Садржај/структура предмета:

4. Методе извођења наставе:
Монолошка метода, дијалошка метода, рад на тексту.

Литература

Аутор Назив ИздавачР.бр. Година

1, Згуста, Ладислав Приручник лексикографије
Сарајево: Свјетлост, Завод за
уџбенике и наставна
средства.

1991

2, Ивић, М. Ред речи Београд: Бибиотека XX век 2002

3, Клајн, И. Лексика Институт за српски језик
САНУ, Службени гласник 1996

4, Мразовић, П. и З.
Вукадиновић Граматика српскохрватског за странце Нови Сад 1990

5, Бенсон, М. и др. Комбинаторни речник енглеског језика Нолит, Београд 1990
6, Пипер, Предраг Оглед српске морфосинтаксе Сеул 1997

7, Петровић, В., Дудић, К. Речник глагола са допунама Нови Сад: Завод за издавање
уџбеника. 1989

8, Прћић, Т. Семантика и прагматика речи
Сремски Карловци, Нови Сад:
Изд. књиж. З. Стојановића 1997

9, Ружић, В. Проста реченица као синтаксичка целина Нови Сад: Матица српска 2005

10, / Slovo v grammatike i slovare Москва: Наука (одабрани
радови) 1984

Завршни испит Поена
Усмени део испита 40.00

Оцена знања (максимални број поена 100)
Предиспитне обавезе ПоенаОбавезна

Присуство на аудиторним вежбама 5.00Да
Презентована вежба 25.00Да
Презентована вежба 25.00Да
Присуство на предавањима 5.00Да

Ружић Ж. ВладиславаНаставник:

Предмети предуслови Нема

Остали часови:

2 2 0 0 0

Штрбац Р. ГорданаСарадник:
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Литература

Аутор Назив ИздавачР.бр. Година

11, / Лексикографија и лексикологија Матица српска – Институт за
српски језик САНУ 1984

12, / Дескриптивна лексикографија стандардног језика
и њене теоријске основе. Нови Сад:  Матица српска 2002
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Табела 5.2 Спецификација предмета

SF089 Транзитивност-падежи објекатског значења
Наставни предмет:

Ознака предмета:

Број ЕСПБ: 6

Статус предмета:

Број часова активне наставе(недељно)

Предавања: Други облици наставе:Вежбе: Студијски истраживачки рад:

И

Упознавање са структурним и семантичким обележјима објекатске синтагме

Усвајање знања везаних за обележје транзитивности и појам објекатске синтагме и њихова практична примена

Теоријска настава: Теоријска настава: Појам синтагме, унутарсинтагматски функционални однос:
детерминација/комплементизација, типологија допуна. Објекатска допуна: падежна/сентенцијална. Класификација падежних
објекатских допуна,структурна и семантичка обележја. Систем падежа с објекатским значењем, прави/неправи објекат,
директни/индиректни објекат, падеж као средство граматикализације различитих типова објеката.
Практична настава: Рад на тексту, прикупљање одговарајућег корпуса и његова анализа, критички осврт на литературу.

1. Образовни циљ:

2. Исходи образовања (Стечена знања):

3. Садржај/структура предмета:

4. Методе извођења наставе:
Предавања: проблемски тип излагања, коментарисање; вежбе: аналитичко-интерпретативна метода и метода грешака.

Литература

Аутор Назив ИздавачР.бр. Година

1, Мразовић,П. Вукадиновић,
З. Граматика српскохрватског језика за странце

Издавачка књижарница
Зорана Стојановића, Добра
вест. 740.

1990

2, Пипер,П. и др. Синтакса савременог српског језика, Проста
реченица

Београд: Институт за српски
језик, Београдска књига 2005

3, Арсенијевић,Н. Транзитивност и падежи објекта у српском језику.
Зборник Матице српске за
славистику. 71-72: 377. Нови
Сад.

2007

4, Батистић,Т. О неким аспектима анализе каузативних глагола. Јужнословенски филолог.
XXXIV: 59-89. Београд. 1978

5, Гортан-Премк, Д. Акузативне синтагме без предлога у
српскохрватском језику.

Библиотека Јужнословенског
филолога, н.с., књ 2. 180. 1971

6, Zmarzner,V. Petruhina, E.V Glagolьnaя   leksika s točki zreniя semantiki,
slovoobrazovaniя, grammatiki Filologiя. Moskva 1996

7, Zolotova, G.Z Sintaksičeskiй slovarь Repertuar эlementarnыh edinic
russkogo sintaksisa. Moskva. 1988

8, Милошевић,К. Интранзитивнос, рефлексивна конструкција
реченице и пасивна дијатеза

Књижевни језик. II, 1-2: 29 -39.
Сарајево. 1973

9, Norman,  B.Ю Perehodnostь, zalog, vozvratnostь (na materiale
bolgarskogo i drugih slavяnskih яzыkov) Минск 1972

10, Петровић, В. Дудић,К. Речник глагола са допунама Београд: Завод за издавање
уџбеника 1989

11, Петровић, В. Прилог класификацији допунских конструкција у
српскохрватском језику.

Зборник Матице српске за
филологију и лингвистику.
XXXV/2

1992

12, Тополинска, З.
„Падеж“ и „глаголски род“ – две стратегије
граматикализације односа између „предиката“ и
његових „аргумената“

Јужнословенски филолог. LII:
1 – 91.Београд. 1996

13, Hopper,  S.A. Tompson, P.J. Transitivity in grammar and discourse Лангуаге, вол. 56/2: 251 -199 1980

Завршни испит Поена
Усмени део испита 50.00

Оцена знања (максимални број поена 100)
Предиспитне обавезе ПоенаОбавезна

Присуство на предавањима 50.00Да

Арсенијевић Л. Нада, Штасни Р. ГорданаНаставници:

Предмети предуслови Нема

Остали часови:

2 2 0 0 0

Сарадници:
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Литература

Аутор Назив ИздавачР.бр. Година

14, Радовановић,М. Библиографија радова Милке Ивић Зборник Матице српске за
филологију и лингвистику 1984

15, Вићентић,Б. и др. Грађа за библиографију српске синтаксе Београд: Институт за српски
језик САНУ. 2001
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Табела 5.2 Спецификација предмета

SF0080 Функционално проучавање лексике
Наставни предмет:

Ознака предмета:

Број ЕСПБ: 6

Статус предмета:

Број часова активне наставе(недељно)

Предавања: Други облици наставе:Вежбе: Студијски истраживачки рад:

И

Примена стечених знања у емпиријском  истраживању појединих граматичких  и лексичких карактеристика српског језика. Корпус
истраживања у свим функционалним стиловима са указивањем на значај граматичког и лексичког нивоа у настави.

Успешно издвајање и граматичка и лексичка анализа језичких јединица на нивоу  речи  у свим функционалним стиловима, са
посебним указивањем на значај емпиријског испитивања нивоа речи у образовном систему.

Теоријска настава: Појам (облик, функција и значење) појединих врста речи у теорији и пракси. Место речи у појединим
лингвистичким и другим антрополошким дисциплинама. Граматичке категорије у теорији и пракси. Функционално проучавање
граматике и лексике у словенским језицима и у србистици.
Практична настава: Лексичко-семантичке и морфолошке карактеристике речи у различитим функционалним стиловима са
посебним указивањем на значај функционалног проучавања речи у образовном систему, приказ и анализа литературе из
области функционалног проучавања речи.

1. Образовни циљ:

2. Исходи образовања (Стечена знања):

3. Садржај/структура предмета:

4. Методе извођења наставе:
монолошко-дијалошка (проблемски тип излагања, коментарисање), интерактивна метода, рад на тексту.

Литература

Аутор Назив ИздавачР.бр. Година

1, Бондарко, А. В. Функционална граматика Leningrad: Nauka
Leningradskoe otdelenie 1984

2, Бугарски, Р. Језик и култура 2005

3, Ивић, М. Правци у лингвистици, девето издање допуњено
поглављем

Лингвистика у деведесетим,
Београд. /

4, Недељков, Љ. Лексика традиционалне културе у дескриптивном
речнику НССВУД 34/1, 183 -192. 2005

5, Недељков, Љ. Проблем вишечланих лексема у лексикографској
пракси

зборник реферата са
међународног скупа
Дескриптивна...

2002

6, Тошовић, Б. Функционални стилови 2002

7, /
Актуелни проблеми граматике српског језика,
Зборник радова са другог међународног научног
скупа,

Суботица – Београд 1999

8, / Међуоднос граматике и речника у српском језику,
Статус србистике у свету. НССВУД 26/2, Београд 1997

9, /
Сусрет култура,  зборник радова са
интердисциплинарног међународног симпозијума,
Универзитет у Новом Саду

Филозофски факултет, Нови
Сад 2006

Завршни испит Поена
Писмени испит 20.00
Усмени део испита 50.00

Оцена знања (максимални број поена 100)
Предиспитне обавезе ПоенаОбавезна

Присуство на аудиторним вежбама 10.00Да
Присуство на предавањима 20.00Да

Недељков Ј. ЉиљанаНаставник:

Предмети предуслови Нема

Остали часови:

2 2 0 0 0

Вујовић С. ДушанкаСарадник:

14.03.2008Датум: Страна 27



ФИЛОЗОФСКИ ФАКУЛТЕТ У НОВОМ САДУ, УНИВЕРЗИТЕТ У НОВОМ САДУ
21000 НОВИ САД, ДР ЗОРАНА ЂИНЂИЋА 2

Акредитација студијског програма
ДИПЛОМСКЕ АКАДЕМСКЕ СТУДИЈЕ Српска филологија: српски језик и лингвистика

Стандард 05. - Курикулум

Табела 5.2 Спецификација предмета

SF085 Програмирање наставе граматике
Наставни предмет:

Ознака предмета:

Број ЕСПБ: 6

Статус предмета:

Број часова активне наставе(недељно)

Предавања: Други облици наставе:Вежбе: Студијски истраживачки рад:

И

јесте да се студенти обучавају за различите методичке разраде и трансформације граматичке грађе и за израду програмираног и
полупрограмираног дидактичког материјала за наставу граматике; да као будући наставници успешно изводе наставу српског
језика у основним и средњим школама; да својим стручним и практичним знањима на примерен и економичан начин помажу
ученицима у освајању пуне језичке компетенције на матерњем језику као и у разумевању и тумачењу свих видова текстова.

Оспособљавање студената, будућих наставника, за примену програмиране наставе и израду различитог програмираног
методичког материјала којим се може поспешити учење српског језика и граматике у циљу остваривања циљева и васпитних,
образовних и практичних задатака које програми постављају пред наставу овог  предмета у школама.

Теоријска настава: Карактеристике и специфичности програмиране наставе као методичког система. Индивидуализовани
приступ ученицима и развијање самосталности у раду и самостално учење. Учење уз помоћ компјутера. Учење на даљину.
Тумачење и  логичко сегментирање одабране теме из наставне грађе на честице знања оптималне величине за усвајање: у низ
чланака(корака) који ученику треба да омогуће самостално учење. Ређање чланака од познатог ка непознатом, од једноставнијих
ка сложенијим и новим појмовима, чињеницама, процесима, законима... Уочавање и објашњавање елемената програмираног
материјала: алгоритам, тема, секвенца, чланци; информација, задатак (стимулус), ученикова реакција (решење), повратна
информација. Задаци конструкције и задаци препознавања. Линеарни програми учења, разгранати програм.
Практична настава: Практични рад студената у састављању полупрограмираног и програмираног материјала и њихова
експериментална провера у реалним школским условима у средњим и основним школама уз стручни надзор руководилаца
практичних вежби и ментора.

1. Образовни циљ:

2. Исходи образовања (Стечена знања):

3. Садржај/структура предмета:

4. Методе извођења наставе:
Разумевање и логичко рашчлањивање текста, уочавање кључних појмова, потпојмова, чињеница и узрочно-последичних веза и
односа међу њима. Генерализације. Методе програмиране наставе. Учење путем  решавања проблема. Учење путем откривања.

Литература

Аутор Назив ИздавачР.бр. Година
1, Петровачки, Љиљана Синтакса у настави српског језика и књижевности Нови Сад: Змај. 2000

2, Ђукић, Мара Теоријски и практични приступи вредновању
образовног софтвера

Годишњак Филозофског
факултета. Нови Садбр. 28,
261-270

2000

3, Петровачки, Љиљана и
Штасни Гордана

Примена компјутера у настави граматике српског
језика

Међународном конгресу
Примењена лингвистика
данасу Београду

2006

4, Петровачки, Љиљана и
Штасни Гордана Савремене методичке апликације

Годишњак Филозофског
факултета, Нови Сад, 356-
363.

2006

5, Ланда, Л.Н. Кибернетика и педагогија Београд:Београдски
издавачко-графички завод. 1975

Завршни испит Поена
Практична настава - хоспитовање 30.00
Семинарски рад 35.00

Оцена знања (максимални број поена 100)
Предиспитне обавезе ПоенаОбавезна

Присуство на аудиторним вежбама 30.00Да
Присуство на предавањима 5.00Да

Петровачки Е. Љиљана, Штасни Р. ГорданаНаставници:

Предмети предуслови Нема

Остали часови:

2 2 0 0 0

Сарадници:
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Табела 5.2 Спецификација предмета

SFI18
Студијски истраживачки рад у функцији израде дипломског

(мастер) рада

Наставни предмет:

Ознака предмета:

Број ЕСПБ: 20

Статус предмета:

Број часова активне наставе(недељно)

Предавања: Други облици наставе:Вежбе: Студијски истраживачки рад:

О

Оспособљавање студента за истраживања у области српског језика и лингвистике и писање завршног рада.

Оспособљеност студента за истраживања у области српског језика и лингвистике и писање завршног рада.

Студијски истраживачки рад обухвата све облике наставе који су у функцији непосредног оспособљавања студента за
истраживање и израду завршног рада. Студент се кроз наставу оспособљава да практично примени методе и технике
лингвистичких и филолошких истраживања, у зависности од предмета анализе и врсте истраживања (теоријска истраживања,
корпусна истраживања, теренска истраживања, експериментална истраживања). Дефинисање предмета истраживања и у складу
с тим избор одговарајуће методе. Дефинисање принципа формирања корпуса и ексцерпције, тј. прикупљања грађе. Прикупљање
и коришћење релевантне литературе, дискусија о литератури. Коришћење извора. Теоријски оквир истраживања. Дефинисање
структуре рада: Увод, Теоријски део (опис корписа, осврт на досадашња истраживања дате области, методологија
истраживања), Преглед и анализа ексецерпиране грађе, Резултати, Дискусија, Закључак, Библиографија.

1. Образовни циљ:

2. Исходи образовања (Стечена знања):

3. Садржај/структура предмета:

4. Методе извођења наставе:
Истраживачка метода, аналитичка метода, синтетичка метода, метод демонстрације, дијалошка метода.

Литература

Аутор Назив ИздавачР.бр. Година

Завршни испит Поена
Истраживачки студијски рад 100.00

Оцена знања (максимални број поена 100)
Предиспитне обавезе ПоенаОбавезна

Антонић Н. Ивана, Арсенијевић Л. Нада, Бошњаковић С. Жарко, Драгин С. Гордана, Драгин Ж.
Наташа, Грковић-Мејџор М. Јасмина, Недељков Ј. Љиљана, Пал Ш. Шандор, Павловић Ј.
Слободан, Петровачки Е. Љиљана, Пижурица В. Мато, Радовановић М. Милорад, Ружић Ж.
Владислава, Суботић Р. Љиљана, Штасни Р. Гордана, Васић М. Вера, Звекић-Душановић С.
Душанка

Наставници:

Предмети предуслови Нема

Остали часови:

0 0 0 18 0

Сарадници:

14.03.2008Датум: Страна 29



ФИЛОЗОФСКИ ФАКУЛТЕТ У НОВОМ САДУ, УНИВЕРЗИТЕТ У НОВОМ САДУ
21000 НОВИ САД, ДР ЗОРАНА ЂИНЂИЋА 2

Акредитација студијског програма
ДИПЛОМСКЕ АКАДЕМСКЕ СТУДИЈЕ Српска филологија: српски језик и лингвистика

Стандард 05. - Курикулум

Табела 5.2 Спецификација предмета

SF090 Синтакса старосрпских падежних система
Наставни предмет:

Ознака предмета:

Број ЕСПБ: 6

Статус предмета:

Број часова активне наставе(недељно)

Предавања: Други облици наставе:Вежбе: Студијски истраживачки рад:

И

Упознавање са структурним синтаксичко семантичким одликама старосрпских падежних система, те уочавање основних
развојних тенденција у синтакси и семантици српског падежа од XII до XVIII века.

Способност тумачења падежних синтаксичко семантичких феномена у старосрпским текстовима, те могућност дијахроног
образлагања синтаксичко семантичке устројености падежних система у српском стандарду.

Теоријска настава: Синтаксичка структура старосрпских падежних конструкција. Падежна конструкција као формализатор
семантичке категорије. Старосрпске падежне конструкције са спацијалним, темпоралним, квалификативним, каузалним,
интенционалним, кондиционалним, концесивним, посесивним, спецификативним, агентивним, те пацијентивним значењем.
Практична настава: Уочавање и тумачење феномена падежне синтаксе у старосрпским текстовима.

1. Образовни циљ:

2. Исходи образовања (Стечена знања):

3. Садржај/структура предмета:

4. Методе извођења наставе:
монолошка, дијалошка, демонстративно илустративна, рад на тексту.

Литература

Аутор Назив ИздавачР.бр. Година

1, Белић, Александар Историја српског језика (фонетика, речи с
деклинацијом, речи с коњугацијом)

Београд: Завод за уџбенике и
наставна средства, 277 310. 1999

2, Грицкат, Ирена Актуелни језички и текстолошки проблеми у
старим српским ћирилским споменицима,

Београд: Народна
библиотека СР Србије, 78 86; 1972

3, Грковић Мејџор, Јасмина Понављање предлога у старосрпском језику Зборник Матице српске за
филологију и лингвистику 2002

4, Ивић, Милка Значења српскохрватског инструментала и њихов
развој. Синтаксичко семантичка студија, Београд: САНУ. 1954

5, Павловић, Слободан Детерминативни падежи у старосрпској
пословноправној писмености, Нови Сад: Матица српска. 2006

Завршни испит Поена
Усмени део испита 50.00

Оцена знања (максимални број поена 100)
Предиспитне обавезе ПоенаОбавезна

Присуство на аудиторним вежбама 5.00Да
Редовно похађање предавања 10.00Да
Тест 35.00Да

Павловић Ј. СлободанНаставник:

Предмети предуслови Нема

Остали часови:

2 2 0 0 0

Сарадници:

14.03.2008Датум: Страна 30



ФИЛОЗОФСКИ ФАКУЛТЕТ У НОВОМ САДУ, УНИВЕРЗИТЕТ У НОВОМ САДУ
21000 НОВИ САД, ДР ЗОРАНА ЂИНЂИЋА 2

Акредитација студијског програма
ДИПЛОМСКЕ АКАДЕМСКЕ СТУДИЈЕ Српска филологија: српски језик и лингвистика

Стандард 05. - Курикулум

Табела 5.2 Спецификација предмета

SF091 Увод у ономастику
Наставни предмет:

Ознака предмета:

Број ЕСПБ: 6

Статус предмета:

Број часова активне наставе(недељно)

Предавања: Други облици наставе:Вежбе: Студијски истраживачки рад:

И

Овладавање основним теоријско-методолошким поставкама ономастике и принципима ономастичке анализе.

Способност издвајања и анализе ономастичких јединица свих врста у свим функционалним стиловима; уочавање повезаности
ономастике са другим дисциплинама (етимологијом, дијалектологијом, историјом, етнологијом, митологијом).

Теоријска настава: Предмет, задаци и методе ономастике. Ономастика и суседне дисциплине. Историјат и развој ономастике  у
свету, словенским језицима и у србистици. Појам и дефиниција ономастичке јединице онима. Однос апелатива и онима.
Граматичке категорије у ономастици. Антропономастика: значење и творбени модели личних имена домаћег (словенског)
порекла; лична имена страног порекла; настанак, значење и творбени модели патронима. Топономастика: ојконими, ороними,
хидроними и хороними; егзоними; семантичке и структуралне класификације прозирних топонима. Хрематоними: историјат и
творбени модели.
Практична настава: Примена стечених теоријских знања у анализи онима. Приказ и анализа литературе из ономастике.

1. Образовни циљ:

2. Исходи образовања (Стечена знања):

3. Садржај/структура предмета:

4. Методе извођења наставе:
Монолошка, дијалошка.

Литература

Аутор Назив ИздавачР.бр. Година
1, Superanskaя, A. V Obщaя teoriя imeni sobstvennogo Москва 1973

2, Брендлер А. / Брендлер С. Namenarten und ihre Erforschung. Ein Lehrbuch für
das Studium der Onomastik. Хамбург 2004

3, Langendonck, W. V. Theory and Typology of Proper Names Berlin – New York 2007
4, Суперанская, А. В. и др Теория и методика ономастических исследований Москва 1986
5, Никонов, В. А Введение в топонимику Москва 1965
6, Грковић, М Речник личних имена код Срба Београд 1977
7, Шимундић, М. Рјечник особних имена Загреб 1988

8, Шимуновић, П. Наша презимена: поријекло, значење,
распрострањеност Загреб 1985

9, Вуковић, Г., Недељков Љ. Речник презимена Шајкашке Нови Сад 1984
10, Михајловић, В. Име по заповести Београд 1992

11, Лубаś, В. Студије из српске и јужнословенске ономастике и
социолингвистике Нови Сад 2002

12, Недељков, Љ. Прилог проучавању суфикса  -ица у
микротопонимији Војводине

Зборник МС за филологију и
лингвистику, 1982

13, Недељков, Љ. Географски термини у Шајкашкој. Зборник МС за филологију и
лингвистику 1991

14, Марковић, Ж. Топонимија општине Пландиште Прилози проучавању језика,
XXVII, Нови Сад, 1996

Завршни испит Поена
Усмени део испита 60.00

Оцена знања (максимални број поена 100)
Предиспитне обавезе ПоенаОбавезна

Присуство на предавањима 10.00Да
Тест 15.00Да
Тест 15.00Да

Недељков Ј. ЉиљанаНаставник:

Предмети предуслови Нема

Остали часови:

2 2 0 0 0

Марковић С. ЖељкоСарадник:

14.03.2008Датум: Страна 31
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Табела 5.2 Спецификација предмета

SF093 Синтаксичко-семантичка структура клетви
Наставни предмет:

Ознака предмета:

Број ЕСПБ: 6

Статус предмета:

Број часова активне наставе(недељно)

Предавања: Други облици наставе:Вежбе: Студијски истраживачки рад:

И

Упознавање са моделима синтаксичко-семантичке структуре клетви у различитим врстама текста и оспособљавање да се врши
њихова синтаксичко семантичка анализа.

Усвојена знања о различитим моделима синтаксичко-семантичке структуре клетви у различитим врстама текста и
оспособљеност за њихову синтаксичко семантичку анализу.

Теоријска настава: Клетва: дефиниција. Клетва: поетска врста и(ли) реторички жанр. Клетва са становишта теорије говорних
чинова. Клетва као илокуциони говорни чин. Клетва као перлокуциони говорни чин. Синтаксичка структура клетве. Семантичка
структура клетве. Актери клетви: семантичке улоге и синтаксичке функције. Пасивне конструкције у клетвама. Агенси пасивних
конструкција у клетвама. Дијахронијски и синхронијски пресек. Клетва у средњовековним рукописним записима. Клетва у
различитим књижевним врстама. Клетва у контексту жанрова усмене књижњвности. Клетве и друге вербалне форме, по облику
или значењу сличне клетвама (прекор, заклетва, благослов).
Практична настава: Синтаксичко-семантичка анализа клетви у различитим врстама текста и различитим књижевним врстама.
Поређење клетви и других вербалних форми по облику или значењу сличних клетвама (прекор, заклетва, благослов).

1. Образовни циљ:

2. Исходи образовања (Стечена знања):

3. Садржај/структура предмета:

4. Методе извођења наставе:
монолошка, дијалошка, метода рада на тексту, интерактива, аналитичко-итерпретативна и истраживачка метода, учење путем
решавања проблема, поредбена метода

Литература

Аутор Назив ИздавачР.бр. Година

1, Ајдачић, Дејан О клетви у усменој књижевности Библиотека српске културе на
интернету. Књижевност. /

2, Грицкат, Ирена
О перфекту без помоћног глагола у
српскохрватском језику и сродним синтаксичким
појавама.

Београд: Институт за
српскохрватски језик САНУ. 1954

3, Иванова, Радост Благослов и клетва Савременик. 9/10/11: 28-32. 1993

4, Ивић, Милка Систем личних глаголских облика за обележавање
времена.

Годишњак Филозофског
факултета у Новом Саду. III:
139-149.

1959

5, Клеут, Марија Клетва у “Горском вијенцу”
Зборник Матице српске за
књижевност и језик. 16: 312-
315.

1968

6, Николић, Радојко Клетва или злом на зло Расковник. XXI/79-80: 118-
131. 1995

7, Остојић, Бранислав Лексичко-синтаксичка структура клетви у Горском
вијенцу.

Научни састанак слависта у
Вукове дане 1990

8, Остин, Џон Како деловати речима: предавања на Харварду
1955. године Нови Сад: Матица српска 1994

9, Перић, Драгољуб Клетва: поетска врста и(ли) реторички жанр.
Зборник бр. 3. Нови Сад:
Филозофски факултет –
Орфеус

2006

Завршни испит Поена
Писмени испит 15.00
Усмени део испита 15.00

Оцена знања (максимални број поена 100)
Предиспитне обавезе ПоенаОбавезна

Присуство на аудиторним вежбама 15.00Да
Присуство на предавањима 5.00Да
Семинарски рад 30.00Да
Тест 10.00Да
Тест 10.00Да

Суботић Р. ЉиљанаНаставник:

Предмети предуслови Нема

Остали часови:

2 2 0 0 0

Бјелаковић Г. ИсидораСарадник:

14.03.2008Датум: Страна 32
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Литература

Аутор Назив ИздавачР.бр. Година

10, Петровић, Тања Природа клетве и њене комуникацијске функције у
српском језику. Српски језик. II/1-2: 87-95. 1997

11, Поповић, Драгомир С. Оптативни радни придев. Прилог проучавању
стилистике глаголских облика. Књижевност и језик. 1: 15-23. 1968

12, Суботић, Љиљана и
Исидора Бјелаковић

Исказивање и типологија агенса у пасивним
конструкцијама.

Научни састанак слависта у
Вукове дане 2005

13, Суботић, Љиљана Клетвени записи  у Старим српским записима и
натписима

Зборник Матице српске за
филологију и лингвистику 2007

14.03.2008Датум: Страна 33
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Табела 5.2 Спецификација предмета

SF092 Урбана дијалектологија
Наставни предмет:

Ознака предмета:

Број ЕСПБ: 6

Статус предмета:

Број часова активне наставе(недељно)

Предавања: Други облици наставе:Вежбе: Студијски истраживачки рад:

И

Циљ предмета: упознавање студената са предметом, задацима и методологијом урбане дијалектологије.

Исход предмета: оспособљеност студената за препознавање и анализу супстандардних и интердијалекатских идиома.

Теоријска настава: Предмет, задаци, методологија и развој урбане дијалектологије. Терминолошки проблеми. Диглосија,
вишејезичност. Типологија супстандардних и интердијалекатских идиома у словенском језичком свету. Хоризонтална /
територијална и вертикална / социјална стратификација. Говорна заједница, друштвена класа, друштвена мрежа. Друштвени
чиниоци промена. Привидно и реално вереме. Језичко прилагођавање на свим језичким нивоима. Мракери промена. Индекс
фреквенције, тенденција промене; импликацијска скала. Дескриптивни ниво статистичке анализе. Лингвистички варијетети:
типови  промена; смер промена; ставови према променама.
Практична настава: Анализа најчешћих одступања од стандарда у језику мас-медија, ученика и различитих генерација
досељеника.

1. Образовни циљ:

2. Исходи образовања (Стечена знања):

3. Садржај/структура предмета:

4. Методе извођења наставе:
монолошко-дијалошка, демостративно-илустративна, рад на тексту

Литература

Аутор Назив ИздавачР.бр. Година

1, Брозовић, Д.
О типологији супстандардних и
интердијалекатских идиома у славенском језичном
свијету

Скопје 1973

2, Јовић, Д. Језик урбаних средина, - Гледишта, Часопис за
друштвену културу и теорију 1976

3, Јутронић-Тихомировић, Д.
Потребе за социјалном дијалектологијом, -
Посебна издања, књ. LXXXII, ANUBiH, Одјељење
друштвених наука, књ. 18

Одјељење друштвених наука,
књ. 18, Сарајево 1987

4, Станковић, С.
Градски власотиначки говор(и) –
социолингвистички процеси (Опште
карактеристике)

Научни скуп, Деспотовац 1997

5, Тома, Пол-Луј Говори Ниша и околних села SDZb XLV, Beograd 1998

6, М. Јоцић, Д. Петровић, Љ.
Суботић,

Комуникацијске и говорно-језичке карактеристике
ТВ дневника Телевизије Нови Сад на
српскохрватском језику

Одељење за истраживање
програма и аудиторијума
РТВ. Н.Сад

1982

Завршни испит Поена
Писмени испит 30.00
Усмени део испита 40.00

Оцена знања (максимални број поена 100)
Предиспитне обавезе ПоенаОбавезна

Присуство на аудиторним вежбама 10.00Да
Редовно похађање предавања 10.00Да
Семинарски рад 10.00Да

Бошњаковић С. Жарко, Драгин С. ГорданаНаставници:

Предмети предуслови Нема

Остали часови:

2 2 0 0 0

Радојчић С. СањаСарадник:

14.03.2008Датум: Страна 34
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Табела 5.2 Спецификација предмета

SF094 Падежни системи
Наставни предмет:

Ознака предмета:

Број ЕСПБ: 6

Статус предмета:

Број часова активне наставе(недељно)

Предавања: Други облици наставе:Вежбе: Студијски истраживачки рад:

И

Овладавање знањима о устројству и функционисању укупног падежног система и појединачних падежних подсистема у
савременом стандардном српском језику.

Студент је усвојио основна знања о устројству и функционисање падежног система и појединачних падежних подсистема у
стандардном српском језику и способан је: (1) да у усменом или у писаном облику изложи синтаксичко-семантичке
карактеристике сваког појединачног падежног система; (2) да спроведе дубинску синтаксичко-семантичку анализу падежних
односа у текстовима различитих функционално-стилских одлика; (3) да се користи допунском литературом из падежне
проблематике.

Теоријска настава: 1. Опште одлике падежног система у српском језику. 1.1. Падеж као граматичка категорија – морфолошка и
синтаксичко-семантичка. 1.2. Падеж као прагматичко-семантичка категорија. 1.3. Падежни систем у могућим перспективама –
Општи преглед. 1.4. Падеж у синтаксичко-семантичким јединицама. 2. Падежни системи. 2.1 Субјекат. 2.2 Предикат. 2.3 Објекат.
2.4 Комплемент (експликатор). 2.5. Аблативност. 2.6. Партитивност и мероничност. 2.7. Посесивност. 2.8. Околносна
детерминација. 2.9. Експликативна детерминација. 2.10. Прагматичка детерминација.
Практична настава: Дубинска синтаксичко-семантичка анализа падежних односа на синтагматском и реченичном нивоу у
перспективи падежних система у текстовима различитих функционално-стилских одлика који припадају стандардном српском
језику. Усмена презентација / семинар припремљен на основу допунске литературе која обрађује појединачне падежне системе у
стандардном српском језику и мањег самостално прикупљеног корпуса језичке грађе.

1. Образовни циљ:

2. Исходи образовања (Стечена знања):

3. Садржај/структура предмета:

4. Методе извођења наставе:
Монолошка метода. Дијалошка метода. Метода рада на тексту. Метода реферисања – усмено излагање: презентација или
писмено излагање: семинар (према слободном избору).

Литература

Аутор Назив ИздавачР.бр. Година

1, Антонић, Ивана Синтакса и семантика падеж Београд: Институт за српски
језик САНУ,Матица српска. 2005

2, Антонић, Ивана Спацијална идентификација локационог типа
номиналном формом у генитиву. Свеске Матице српске 2003

3, Антонић, Ивана Спацијална идентификација оријентационог типа
номиналном формом у генитиву.

Зборник Матице српске за
филологију и лингвистику 2003

4, Антонић, Ивана Темпорална детерминација номиналном формом
у генитиву у стандардном српском језику. 2004

5, Антонић, Ивана Темпорална детерминација номиналном формом
у акузативу у стандардном српском језику

Зборник
радова"Когнитивнолингвисти
чка проучавања срп.јез..

2006

6, Ивић, Милка Узрочне конструкције с предлогом због, од, из у
савременом књижевном језику.

Наш језик (Београд), н.с. књ.
В, св. 5–6. 186–194. 1954

7, Ивић, Милка Из проблематике падежних временских
конструкција

Јужнословенски филолог
(Београд), XXI, 165–214. 1955

8, Ивић, Милка Лингвистички огледи Београд: Библиотека XX век. 1983

9, Пипер, Предраг
Обележавање просторних односа предлошко-
падежним конструкцијама у савременом руском и
савременом српскохрват.књиж.јез.

Прилози проучавању језика
(Нови Сад),књ. 13–14, 1–51 1977

10, Пипер, Предраг Језик и простор. Библиотека XX век. 1997

Завршни испит Поена
Писмени испит 20.00
Усмени део испита 50.00

Оцена знања (максимални број поена 100)
Предиспитне обавезе ПоенаОбавезна

Присуство на аудиторним вежбама 10.00Да
Присуство на предавањима 10.00Да
Семинарски рад 10.00Да

Антонић Н. ИванаНаставник:

Предмети предуслови Нема

Остали часови:

2 2 0 0 0

Сарадници:
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Табела 5.2 Спецификација предмета

SF095 Методика српског језика као страног
Наставни предмет:

Ознака предмета:

Број ЕСПБ: 6

Статус предмета:

Број часова активне наставе(недељно)

Предавања: Други облици наставе:Вежбе: Студијски истраживачки рад:

И

Упознавање са теоријским поставкама методике наставе страног језика. Усвајање основних методичких принципа и техника с
обзиром на различите језичке активности. Овладавање знањима везаним за употребу савремених наставних средстава.
Усвајање принципа и метода испитивања – тестирања и оцењивања стечене језичке компетенције.

Усвојена теоријска потпора за извођење наставног процеса као и за активности припреме и вредновања наставног материјала и
самих наставних активности.

1. Теоријске поставке наставе страног језика. 1.1. Појмовна разграничења. 1.1.1. Матерњи, други и страни језик. 1.1.2. Типологија
наставних метода. 1.1.3. Комуникативни приступ у настави страних језика. 2. Планирање наставних активности. 2.1. Формално и
неформално планирање часа. 2.1.1 Заједнички европски оквир за учење живих језика. 2.1.2 Наставни планови и фонд часова.
2.1.3. Планирање и циљ часа. 3. Усвајање језика у природној средини и изван ње. 3.1. Планирање с обзиром на циљну групу. 4.
Типови часова. 4.1. Обрада новог градива. 4.1.1. Обрада граматичких целина. 4.1.2. Обрада вокабулара: лексеме, колокације,
изрази и фразе. 4.1.3. Обрада културолошких образаца у учионици и ван ње. 4.2. Понављање. 4.3. Елементи часа. 4.3.1.
Мотивација (ицебреакинг) као неопходан елемент. 4.3.2. Повратна информација (феедбацк). 5. Језичке вештине. 5.1. Говорна
активност. 5.1.2. Фонетска и прозодијска продукција. 5.1.3. Излагање. 5.2. Читање и разумевање. 5.3. Слушање и разумевање.
5.4. Писање. 6. Наставна средства. 6.1. Уџбеници и додатни материјал. 6.2. Аудио визуелна средства у настави страног језика.
6.3. Додатна дидактичка средства и поступци у настави (драма и ролеплy). 7. Испитивање. 7.1. Стандард у вредновању знања.
7.2. Типови задатака. 7.3. Израда тестова. 7.4. Давање инструкција при формулацији задатака. 7.5. Грешке и исправљање
грешака.

1. Образовни циљ:

2. Исходи образовања (Стечена знања):

3. Садржај/структура предмета:

4. Методе извођења наставе:
Монолошка и дијалошка; методе демонстрирања; индуктивно-дедуктивне методе.

Литература

Аутор Назив ИздавачР.бр. Година

1, Scrivener, Jim Learning Teaching
The Teacher Development
Series. Macmillan
Heinemann.Oxford.

1998

2, Точанац-Миливојев,
Душанка Методе у настави и учењу страног језика. Завод за уџбенике и наставна

средства. Београд. 1997

3, / Изображевални програми. Изображевање
одраслих

Словеншчина за тујце
,Љубљана. 2002

4, Шотра, Татјана Како проговорити на страном језику Завод за уџбенике и наставна
средства. Београд 2006

5, Фулер, Грејм Како научити страни језик. Општи принципи и
конкретне технике. Финеса. Београд 2000

6, Пребег-Вилке, Мирјана Увод у глотодидактику Школска књига. Загреб. 1977
7, Петровић, Елвира Теорија наставе страних језика Загреб: Школска књига 1988

Завршни испит Поена
Писмени испит 30.00
Усмени део испита 35.00

Оцена знања (максимални број поена 100)
Предиспитне обавезе ПоенаОбавезна

Присуство на аудиторним вежбама 10.00Да
Презентована вежба 20.00Да
Присуство на предавањима 5.00Да

Петровачки Е. ЉиљанаНаставник:

Предмети предуслови Нема

Остали часови:

2 2 0 0 0

Сарадници:
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Табела 5.2 Спецификација предмета

SF096
Номинализационе структуре у стандардном српском језикуНаставни предмет:

Ознака предмета:

Број ЕСПБ: 6

Статус предмета:

Број часова активне наставе(недељно)

Предавања: Други облици наставе:Вежбе: Студијски истраживачки рад:

И

Усвајање нових теоријских знања из области синтаксе и семантике стандардног српског језика како би имала примену у даљим
лингвистичким истраживањима.

Оспособљавање полазника за примену усвојених знања у наставном процесу или у научноистраживачком раду.

Теоријска настава: Кондензације и номинализације као синтаксички поступци; Номинални, вербални стил; Синтаксичка
синонимија: реченичне, нереченичне предикације; Девербативне, деадјективне и друге именице и именски изрази као
кондензатори реченичног садржаја; Декомпозиција и универбизација; Модели номинализованих структура и парадигме;
Синтаксичке позиције и функције номинализованих конструкција; Транзитивност, интранзитивност  и семантичка интерпретација
номинализованих структура; Комплементација и номинализација; Номинализације и негација; Номинализовање координираних
структура; Квалификативна значења номинализованих конструкција; Двострука номинализација; Номинализациони процеси у
језику масмедија.
Практична настава:  Провера усвојених теоријских знања. Упућивање на релевантну литературу. Рад на различитим типовима
текста са примерима. Ексцерпција, презентација и систематизација примера којима се илуструју процеси номинализације у
српском језику. Разговор о задатим темама.

1. Образовни циљ:

2. Исходи образовања (Стечена знања):

3. Садржај/структура предмета:

4. Методе извођења наставе:
Монолошка метода, у комбинацији са дијалошком; активна, интерактивна; метода презентације и демонстрације; Рад на тексту.

Литература

Аутор Назив ИздавачР.бр. Година

1, Бугарски Наташа
”Деадјективна именица као средство
номинализације (у публицистичком            стилу
стандардног српског језика).”

Зборник Матице српске за
филологију и лингвистику XLII 2004

2, Ивић, Милка Линвгистички огледи Београд: Библиотека XX век 1995
3, Кликовац, Душка ”О бирократизацији српског језика.” Наш језик 34/1 2001
4, Кликовац, Душка Метафоре у мишљењу и језику Београд: Библиотека XX век 2004

5, Пипер, П., Антонић, И.,
Ружић, В. и др..

Синтакса савременога српског језика. Проста
реченица Нови Сад: Матица српска. 2005

6, Прћић, Твртко Енглески у српском Нови Сад: Змај 2005

7, Радовановић, Милорад Списи из синтаксе и семантике Изд. књиж. З. Стојановића,
Сремски      Карловци 1990

8, Радовановић, Милорад Стари и нови списи. Огледи о језику и уму Изд. књиж. З. Стојановића,
Сремски  Карловци 2007

9, Ристић, Стана ”Универбизација као средство експресивизације
разговорне лексике.” Јужнословенски филолог, 1995

10, Тошовић, Бранко Функционални стилови 2000

11, Ћорић, Божо ”О неким творбеним моделима са становишта
језичке економије.”

Научни састанак слависта у
Вукове дане, 20/2 1991

Завршни испит Поена
Усмени део испита 40.00

Оцена знања (максимални број поена 100)
Предиспитне обавезе ПоенаОбавезна

Присуство на аудиторним вежбама 15.00Да
Присуство на предавањима 5.00Да
Семинарски рад 40.00Да

Ружић Ж. ВладиславаНаставник:

Предмети предуслови Нема

Остали часови:

2 2 0 0 0

Киш Б. НаташаСарадник:
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Табела 5.3 Листа изборних предмета

Р.бр. Шифра
предмет Назив предмета ЕСПБТип Статус

П В ДОН СИР
Часова активне наставе

1, SF0080 Функционално проучавање лексике 6И 2 2 0 0
2, SF076 Основи старословенске синтаксе 6И 2 2 0 0

3, SF077 Транскрипција и транслитерација
старих српских текстова 6И 2 2 0 0

4, SF078 Методичке апликације 6И 2 2 0 0
5, SF079 Прозодијска обрада текста 6И 2 2 0 0

6, SF082 Српско-мађарска контрастивна језичка
проучавања 6И 2 2 0 0

7, SF083 Граматичко-лексичка обрада текста 6И 2 2 0 0
8, SF084 Речник и граматика 6И 2 2 0 0
9, SF085 Програмирање наставе граматике 6И 2 2 0 0

10, SFO81 Основи старословенске лексике 6И 2 2 0 0

11, SF086 Функционална раслојеност
српскословенског језика 6И 2 2 0 0

12, SF087 Дијалекатска лексикологија и
лексикографија 6И 2 2 0 0

13, SF088 Прегледна граматика српског језика
као страног 2 6И 2 2 0 0

14, SF089 Транзитивност-падежи објекатског
значења 6И 2 2 0 0

15, SF090 Синтакса старосрпских падежних
система 6И 2 2 0 0

16, SF091 Увод у ономастику 6И 2 2 0 0
17, SF092 Урбана дијалектологија 6И 2 2 0 0

18, SF093 Синтаксичко-семантичка структура
клетви 6И 2 2 0 0

19, SF094 Падежни системи 6И 2 2 0 0
20, SF095 Методика српског језика као страног 6И 2 2 0 0

21, SF096 Номинализационе структуре у
стандардном српском језику 6И 2 2 0 0
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Српска филологија: српски језик и лингвистика

Дипломске академске студије

Спецификација предмета
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Табела 5.2А Спецификација стручне праксе

Програмом није предвиђена стручна пракса
Стручна пракса:

Ознака предмета:

Број ЕСПБ:

Број часова активне наставе(недељно)

1. Циљ:

2. Очекивани исходи:

3. Садржај стручне праксе:

4. Методе извођења:

Завршни испит Поена
Оцена знања (максимални број поена 100)

Предиспитне обавезе ПоенаОбавезна

Наставници:

Предмети предуслови

14.03.2008Датум: Страна 40



ФИЛОЗОФСКИ ФАКУЛТЕТ У НОВОМ САДУ, УНИВЕРЗИТЕТ У НОВОМ САДУ
21000 НОВИ САД, ДР ЗОРАНА ЂИНЂИЋА 2

Акредитација студијског програма
ДИПЛОМСКЕ АКАДЕМСКЕ СТУДИЈЕ Српска филологија: српски језик и лингвистика

Стандард 05. - Курикулум

Табела 5.2Б Спецификација завршног рада

SFI19 Дипломски рад
Завршни рад:

Ознака предмета:

Број ЕСПБ: 10

Број часова активне наставе(недељно)

Оспособљавање студента за самостална филолошка и(ли) лингвистичка истраживања у области српског језика и лингвистике.

Оспособљеност студента за самостална филолошка и(ли) лингвистичка истраживања у области српског језика и лингвистике.

Завршни рад представља истраживачки рад студента у коме се он примењује методологију истраживања у области филолошких
и лингвистичких наука. Након обављеног истраживања студент припрема завршни рад у форми која садржи следећа поглавља:
Увод, Теоријски део (опис корписа, осврт на досадашња истраживања дате области, методологија истраживања), Преглед и
анализа ексецерпиране грађе, Резултати, Дискусија, Закључак, Библиографија.

1. Циљеви завршног рада

2. Очекивани исходи:

3. Општи садржаји:

4. Методе извођења:
истраживачка метода, аналитичка метода, синтетичка метода, метод демонстрације, статистички метод

Завршни испит Поена
Одбрана дипломског - мастер рада 100.00

Оцена знања (максимални број поена 100)
Предиспитне обавезе ПоенаОбавезна

Предмети предуслови Нема

0
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Студијски програм дипломских академских студија Српска филологија: српски језик и лингвистика
пружа студентима темељна знања за професионалну оријентацију Дипломирани филолог (србиста)
– мастер, укључујући и најновија научна и стручна сазнања везана за ужу научну област српски
језик и лингвистика.
Студијски  прогам  је  целовит  и  коципиран  је  тако  да  студенте  за  наведену  професионалну
оријентацију образује по вертикали дисциплина и нивоа у одговарајућим студијским подручјима.
Формално и структурно је усаглашен са другим програмима високошколске установе.
Студијски програм је формално и структурно усклађен са предметно специфичним стандардима за
акредитацију.
Студијски програм је усаглашен са европским стандардима у погледу услова уписа, трајања студија,
услова преласка у наредну годину, стицања дипломе и начина студирања.
Студијски програм је усклађен са савременим токовима у науци и струци у области националних
филологија, односно са одговарајућим студијским програмима у матичним земљама. Усклађен је и
са основним концептом ових програма да се на дипломским (мастер) студијама студент усавршава у
ужој  научној  области:  језик  и  лингвистика,  у  оквиру  дисциплине  одговарајуће  националне
филологије.
У прилогу се доставља документација о акредитованим студијским програмима с којима је ова
студијски програм усклађен:
1)  Филологија  >  Лингвистика:  Бугарска,  Софија,  Универзитет  “Св.  Климент  Охридски”,
професионална  квалификација:  филолог,  сајт:
http://www.slav.uni-sofia.bg./Masters/magLing.html
2)  Бугарска  филологија  –  лингвистика:  Бугарска,  Шумен,  Универзитет  “Епископ  Константин
Преславски”,  сајт:
http://www.shu-bg.net
Потврда о акредитацији програма (као и факултета и универзитета на којима се одвијају) налазе се
на сајту Бугарског министарства за образовање
(http://www.minedu.government.bg/opencms/opencms/).
3) Руски језик: Универзитет “Ломоносов”, Москва, Русија, професионална квалификација: филолог.
На сајту Универзитета “Ломоносов” налази се и податак да је програм акредитован:
http://www.philol.msu.ru/~ruslang
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Број планираних студената, како оних који се финансирају из буџета тако и самофинансирајућих,
предложен је на основну генералне процене о друштвеним потребама за стручним профилом
дипломирани филолог (србиста) – мастер, као и у складу с расположивим просторним и кадровским
могућностима Филозофског факултета у Новом Саду.
Студенти се  на  студијски  програм уписују  након завршених основних академских  студија  две
студијске групе основних академских студија Српска филологија:  српски језик и књижевност и
Српска филологија у контакту с мађарском /  словачком филологијом.

Стандард 07.   Упис студената

14.03.2008Датум: Страна 43



ФИЛОЗОФСКИ ФАКУЛТЕТ У НОВОМ САДУ, УНИВЕРЗИТЕТ У НОВОМ САДУ
21000 НОВИ САД, ДР ЗОРАНА ЂИНЂИЋА 2

Акредитација студијског програма
ДИПЛОМСКЕ АКАДЕМСКЕ СТУДИЈЕ Српска филологија: српски језик и лингвистика

Стандард 07. - Упис студената

Табела 7.1 Преглед броја студената који су уписани на студијски програм по годинама студија у текућој
школској години (преглед обухвата и први пут уписане студенте и понављаче)

I год. IV год. V год.III год.II год.

0 0 0 016

Укупно студира у школској години 16
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Студент савлађује студијски програм полагањем испита, чиме стиче одређени број ЕСПБ, у складу
са студијским програмом.  Сваки предмет има одређени број ЕСПБ. Број ЕСПБ утврђује се на
основу радног оптерећења студента у савлађивању одређеног предмета и применом јединствене
методологије високошколске установе за све студијске програме.
Успешност студената у савлађивању одређеног предмета континуирано се прати током наставе и
изражава се поенима. Максимални број поена које студент може да оствари на предмету је 100.
Студент стиче поене на предмету кроз рад у настави и испуњавањем предиспитних обавеза и
полагањем испита. Минималан број поена које студент може да стекне испуњавањем предиспитних
обавеза током наставе је 30 а максимални 70.
Сваки предмет из студијског програма има јасан и објављен начин стицања поена.  Укупан број
поена укључује број поена које студент стиче извршавањем предиспитних обавеза и полагањем
испита.
Укупан успех студента на предмету изражава се оценом од 5 (није положио) до 10 (одличан). Оцена
студента је заснована на укупном броју поена које је студент стекао испуњавањем предиспитних
обавеза и полагањем испита а према  квалитету стечених знања и вештина.

Табела 8.1. Збирна листа поена по предметима које  студент стиче кроз рад у настави и полагањем
предиспитних обавеза као и на испиту.
Табела 8.2. Статистички подаци о напредовању студената на студијском програму

Стандард 08.   Оцењивање и напредовање студената
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Табела 8.1 Статистички подаци о напредовању студената на студијском програму

ПРВА
ГОДИНА

Уписани

ДРУГА
ГОДИНА

ТРЕЋА
ГОДИНА

ЧЕТВРТА
ГОДИНА

Одустали
Остварили 60
Остварили 37-59
ЕСПБ
Просечна

16
0

0

0

0

0

ПЕТА
ГОДИНА Укупно

16
0

0,00

0
0

0

0

0

0

0
0

0

0

0

0

0
0

0

0

0

0

0
0

0

0

0

0Остварили мање
од 37 ЕСПБ

0

0

0
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Број наставника одговара потребама студијског програма и довољан је да покрије укупан број
часова наставе на студијском програму, у просеку 6 на првом и другом нивоу студија, с тим што
укупно  оптерећење  наставника,  рачунајући  часове  на  докторским  студијама  и  другим
високошколским  установама,  не  прелази  фонд  од  12  часова  недељно  (према  стандарду  6
Правилника). Сви наставници су запослени са пуним радним временом у високошколској установи
(на  одређено  време:  доценти  и  ванредни  професори,  у  сталном  радном  односу:  редовни
професори).
Број сарадника одговара потребама студијског програма довољан је да покрије укупан број часова
наставе  на  студијском  програму.  Сарадници  су  оптерећени  у  просеку  са  10  часова  наставе
недељно.
Научне и стручне квалификације наставника и сарадника одговарају образовно научном пољу и
нивоу њихових задужења. Сваки наставник има најмање пет референци из уже научне области из
које изводи наставу на студијском програму.
Подаци о наставницима и сарадницима (ЦВ,  избори у звања, референце) су доступни јавности.

Табела 9.1. Научне и стручне квалификације наставника и задужења у настави
Табела 9.2.  Листа наставника ангажованих на студијском програму
Табела 9.3  Збирни преглед броја  наставника по областима,  и  ужим научним или уметничким
областима ангажованих на студијском програму
Табела 9.4.  Листа сарадника ангажованих на студијском програму

Стандард 09.   Наставно особље
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Научне, уметничке и стручне квалификације наставника
и задужење у настави

Дипломске академске студије

Српска филологија: српски језик и лингвистика
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Антонић Н. Ивана
Редовни професор

Српски језик и лингвистика

0
0

1 1

Списак предмета које наставник држи на студијама првог и другог нивоа

Ознака Назив предмета Назив студијског програма,
 врста студија

Увод у лингвистику1. RJ007 ( RJO) Руски језик и књижевност, Основне академске
Техника и методологија филолошких (лингвистичких)
истраживања2. RK050 ( RK0) Румунски језик и књижевност, Дипломске

академске
Увод у лингвистику3. RN005 ( RN0) Русински језик и књижевност, Основне академске
Увод у историју лингвистике4. RN011 ( RN0) Русински језик и књижевност, Основне академске

Синтакса и семантика падежа5. SF026 ( SF0) Српска филологија: српски језик и књижевност,
Основне академске

Синтакса и семантика сложене реченице6. SF041 ( SF0) Српска филологија: српски језик и књижевност,
Основне академске

Техника и методологија филолошких (лингвистичких)
истраживања7. SF075 ( SF0) Српска филологија: српски језик и лингвистика,

Дипломске академске

Падежни системи8. SF094 ( SF0) Српска филологија: српски језик и лингвистика,
Дипломске академске

Студијски истраживачки рад у функцији израде
дипломског (мастер) рада9. SFI18 ( SF0) Српска филологија: српски језик и лингвистика,

Дипломске академске
Увод у лингвистику10. SK004 ( SK0) Српска књижевност и језик, Основне академске

Година Институција ОбластАкадемска каријера

Докторат 1996 Филозофски факултет у Новом Саду - Нови
Сад Филолошке науке

Магистарска теза 1991 Филозофски факултет у Новом Саду - Нови
Сад Филолошке науке

Диплома 1986 Филозофски факултет у Новом Саду - Нови
Сад Филолошке науке

Филозофски факултет у Новом Саду - Нови Сад
01.10.1987

Табела 9.1 Научне, уметничке и стручне квалификације наставника и задужење у настави

Име и презиме:
Звање:
Назив институције у којој наставник ради са пуним
радним временом и од када:
Ужа научна односно уметничка област:

Усавршавања :

Тренутно учешће на пројектима :
Укупан број радова са СЦИ(ССЦИ) листе :
Укупан број цитата :

Домаћи : Међународни :

Збирни подаци научне, односно уметничке и стручне активности наставника:

Репрезентативне референце (минимално 5 не више од 10)

1. Антонић, Ивана 2001. Временска реченица, Сремски Карловци – Нови Сад: Издавачка књижарница Зорана Стојановића, 5-409. УДК 808.61-
561.7 ЦОБИСС.СР-ИД 138721287

2.
Антонић, Ивана 2005 Синтакса и семантика падежа [119–300], у: Пипер, П., И. Антонић, В. Ружић, Људ. Поповић, С. Танасић, Б. Тошовић,
Синтакса савременога српског језика. Проста реченица. У ред. ак. М. Ивић, Београд: Институт за српски језик САНУ, Београд¬ска књига,
Матица српска, 2005, 1164. ИСБН 86–7590–125–9 (БК); ЦОБИСС.СР-ИД 124360972

3. Антонић, Ивана 1997. Један тип клаузе с везником КАДА, Зборник Матице српске за филологију и лингвистику (Нови Сад), XL/2, 17-22.

4. Антонић, Ивана 2000. О још једном типу клаузе с везником КАДА, Зборник Матице српске за филологију и лингвистику (Нови Сад), XLIII, 27-
33.

5. Антонић, Ивана 2000. Аспекатска вредност предикације с фазним и модалним глаголом на примеру реченице с темпоралном клаузом,
Јужнословенски филолог (Београд), LVI/1-2,  93-101.

6. Антонић, Ивана 2004. Темпорална детерминација номиналном формом у генитиву у стандардном српском језику, Slavia Meridionalis, Studia
linguistica, Slavica et balcanica, red. Stanisław Karolak, Warszawa: Instytut slawistyki Polskiej akademii nauk, 4, 65-80.

7. Антонић, Ивана 2004. Синтакса и семантика датива, Јужнословенски филолог (Београд), LX, 67-97.

8. Антонић, Ивана 2005. Предлози УСРЕД, НАСРЕД, ПОСРЕД у савременом стандардном српском језику, Зборник Матице српске за
славистику (Нови Сад), 67, 129–136.

9. Антонић, Ивана 2005. Субјекатски генитив у стандардном српском језику, Јужнословенски филолог (Београд), LXI, 125–143.

10.
Антонић, Ивана 2006.  Темпорална детерминација номиналном формом у акузативу у стандардном српском језику, Зборник радова
"Когнитивнолингвистичка проучавања српског језика", САНУ, Одбор за савремени српски језик у светлу савремених лингвистичких теорија,
47–71.
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Грац, "Deutsch in Graz", интернационални интензивни курс немачког језика 1984. Дубровник, Inter-University Centre (IUC) of
postgraduate studies, 1985 ("Linguistic aspects of migrants"), 1987 ("Summer School in Psycholinguistics"), 1989 ("Cognitive
Linguistics").

Други подаци које сматрате релевантним:

14.03.2008Датум: Страна 50



ФИЛОЗОФСКИ ФАКУЛТЕТ У НОВОМ САДУ, УНИВЕРЗИТЕТ У НОВОМ САДУ
21000 НОВИ САД, ДР ЗОРАНА ЂИНЂИЋА 2

Акредитација студијског програма
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Арсенијевић Л. Нада
Доцент

Српски језик и лингвистика

0
0

1 0

Списак предмета које наставник држи на студијама првог и другог нивоа

Ознака Назив предмета Назив студијског програма,
 врста студија

Матерњи језик 2: Стандардни српски језик-основи
синтаксе1. EJI02

( EJ0) Енглески језик и књижевност, Основне академске
( NjO) Немачки језик и књижевност, Основне академске

Српски језик2. MK006 ( MK0) Мађарски језик и књижевност, Основне академске
Техника и методологија филолошких (лингвистичких)
истраживања3. RK050 ( RK0) Румунски језик и књижевност, Дипломске

академске
Техника и методологија филолошких (лингвистичких)
истраживања4. SF075 ( SF0) Српска филологија: српски језик и лингвистика,

Дипломске академске

Транзитивност-падежи објекатског значења5. SF089 ( SF0) Српска филологија: српски језик и лингвистика,
Дипломске академске

Студијски истраживачки рад у функцији израде
дипломског (мастер) рада6. SFI18 ( SF0) Српска филологија: српски језик и лингвистика,

Дипломске академске

Синтакса и семантика реченице 17. SJ007 ( SJ0) Српска филологија у контакту са
мађарском/словачком филологијом, Основне академске

Синтакса и семантика реченице 28. SJ009 ( SJ0) Српска филологија у контакту са
мађарском/словачком филологијом, Основне академске

Синтакса и семантика падежа 19. SJ013 ( SJ0) Српска филологија у контакту са
мађарском/словачком филологијом, Основне академске

Синтакса и семантика падежа 210. SJ016 ( SJ0) Српска филологија у контакту са
мађарском/словачком филологијом, Основне академске

Година Институција ОбластАкадемска каријера

Докторат 2002 Филозофски факултет у Новом Саду - Нови
Сад Филолошке науке

Магистарска теза 1990 Филозофски факултет у Новом Саду - Нови
Сад Филолошке науке

Диплома 1984 Филозофски факултет у Новом Саду - Нови
Сад Филолошке науке

Филозофски факултет у Новом Саду - Нови Сад
01.06.1985

Табела 9.1 Научне, уметничке и стручне квалификације наставника и задужење у настави

Име и презиме:
Звање:
Назив институције у којој наставник ради са пуним
радним временом и од када:
Ужа научна односно уметничка област:

Тренутно учешће на пројектима :
Укупан број радова са СЦИ(ССЦИ) листе :
Укупан број цитата :

Домаћи : Међународни :

Збирни подаци научне, односно уметничке и стручне активности наставника:

Репрезентативне референце (минимално 5 не више од 10)

1. Акузатив с предлогом у савременом српском језику I и II, Зборник Матице српске за филологију и лингвистику XLVI/1 и XLVI/2, Нови Сад,
2003

2. Транзитивност и падежи објекта у српском језику, Зборник матице српске за славистику 71-72, Нови Сад, 2007, 377-391.

3. О глаголима волети заљубити се, Когнитивнолингвистичка истраживања српског језика, Београд,  2006, 71-85.

4. Мађарско-српска бикултуралност и билингвалност.прилог проучавању интерферентних појава у преводилачком контакту, Сусрет култура,
Зборник радова, Универзитет у Новом Саду, Филозофски факултет, Н.Сад 2006, 419-426.

5.
Нека запажања о језику Тишминих превода с мађарског на српски језик, Повратак миру Александра Тишме, Матица српска, САНУ, Огранак
у Новом Саду; Нови сад,  2005, лингвистикуXЛВИ 322-331. Нека запажања о језику Тишминих превода с мађарског на српски језик,
Повратак миру Александра Тишме, Матица српска, САНУ, Огранак у Новом Саду; Нови сад,  2005, лингвистикуXЛВИ 322-331.

6. Исказивање посесије и квалификације у језику мађарско/српских двојезичних особа, Зборник Матице српске за филологију и /1, Нови Сад,
2003, 71-83.

7. Граматичка категорија рода у мађарско-српском двојезичју, Диссертатионес Славицае, Сецтио лингуистица XXВ, Сзегед 2001, 197-205.

8. О валентности глагола ЛИЧИТИ, Зборник Матице српске за филологију и лингвистику XLIII, Нови Сад 2000, 35-41.

9. О акузативним конструкцијама с предлогом КРОЗ, Зборник радова Актуелни проблеми граматике српског језика, Суботица-београд 1999,
113-120.

10. Један тип начинских акузативних конструкција, Зборник матице српске за филологију и лингвистику XLII, Нови Сад, 1999, 149-157.
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Усавршавања :

Други подаци које сматрате релевантним:
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Стандард 09. - Наставно особље

Бошњаковић С. Жарко
Доцент

Српски језик и лингвистика

Списак предмета које наставник држи на студијама првог и другог нивоа

Ознака Назив предмета Назив студијског програма,
 врста студија

Македонски језик1. RJ043 ( RJO) Руски језик и књижевност, Основне академске
Техника и методологија филолошких (лингвистичких)
истраживања2. RK050 ( RK0) Румунски језик и књижевност, Дипломске

академске

Дијалектологија 1: Увод и староштокавски дијалекти3. SF018 ( SF0) Српска филологија: српски језик и књижевност,
Основне академске

Дијалектологија 2: Новоштокавски дијалекти4. SF024 ( SF0) Српска филологија: српски језик и књижевност,
Основне академске

Дијалекти у књижевним делима5. SF053 ( SF0) Српска филологија: српски језик и књижевност,
Основне академске

Балкански језички савез6. SF058 ( SF0) Српска филологија: српски језик и књижевност,
Основне академске

Македонски језик 27. SF069 ( SF0) Српска филологија: српски језик и књижевност,
Основне академске

Македонски језик 18. SF074 ( SF0) Српска филологија: српски језик и књижевност,
Основне академске

Техника и методологија филолошких (лингвистичких)
истраживања9. SF075 ( SF0) Српска филологија: српски језик и лингвистика,

Дипломске академске

Дијалекатска лексикологија и лексикографија10. SF087 ( SF0) Српска филологија: српски језик и лингвистика,
Дипломске академске

Урбана дијалектологија11. SF092 ( SF0) Српска филологија: српски језик и лингвистика,
Дипломске академске

Студијски истраживачки рад у функцији израде
дипломског (мастер) рада12. SFI18 ( SF0) Српска филологија: српски језик и лингвистика,

Дипломске академске
Македонски језик 113. SK050 ( SK0) Српска књижевност и језик, Основне академске
Македонски језик 214. SK070 ( SK0) Српска књижевност и језик, Основне академске

Година Институција ОбластАкадемска каријера

Докторат 2004 Филозофски факултет у Новом Саду - Нови
Сад Српски језик и лингвистика

Специјализиција 1986 Филолошки факултет - Скопље Филолошке науке
Магистарска теза 1984 Филолошки факултет - Београд Филолошке науке

Диплома 1978 Филозофски факултет у Новом Саду - Нови
Сад Филолошке науке

Филозофски факултет у Новом Саду - Нови Сад
01.07.1979

Табела 9.1 Научне, уметничке и стручне квалификације наставника и задужење у настави

Име и презиме:
Звање:
Назив институције у којој наставник ради са пуним
радним временом и од када:
Ужа научна односно уметничка област:

Репрезентативне референце (минимално 5 не више од 10)

1. П. Ивић, Ж. Бошњаковић, Г. Драгин, Банатски говори шумадијско-војвођанског дијалекта, Прва књига:  Увод и Фонетизам. СДЗб XL, Београд
1994. (419.стр. + 30 карата) .

2. Павле Ивић, Жарко Бошњаковић, Гордана Драгин, Банатски говори шумадијско-војвођанског дијалекта, Друга књига: Морфологија,
Синтакса, Закључци,  текстови.  СДЗб XLIII, Београд 1997. (585 стр. + 65  карата).

3. Жарко Бошњаковић, Треће лице множине презента у говорима Смедеревског Подунавља и дела Јасенице. – ЈФ LVI/1-2, Београд 2000, 131-
137.

4. Г. Вуковић, Ж. Бошњаковић, Љ. Недељков, Војвођанска коларска терминологија. Нови Сад 1984. (258 стр. + 26 карата).

5. Ж Бошњаковић, Пастирска терминологија Срема. Н. Сад 1985. 174 стр.+ 21 карта.

6. Жарко Бошњаковић, Из ратарске терминологије Срема (nomina instrumenti), СДЗб XXXVII, Београд 1991, 711-740 + 8 карата.

7. Ж. Бошњаковић, Македонски језик: читанка, речник, граматика Н. Сад 1986, 182 стр.

8. Жарко Бошњаковић, С македонским у свет, Граматика, Пословни македонски, Компјутери, Путовања, Фразе и изрази, Изговор, - Београд
2005, 165 стр.

9. Жарко Бошњаковић, Лексичка и граматичка средства којима се именује сукцесија година у словенским и балканским језицима, -  Проблеми
словенске филологије XIV, Universitatea de vest din Timişoara. Timişoara, 2006, 27-40.
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0
0

2 1

Летњи семинари македонског језика у Охриду, Македонија

Усавршавања :

Тренутно учешће на пројектима :
Укупан број радова са СЦИ(ССЦИ) листе :
Укупан број цитата :

Домаћи : Међународни :

Збирни подаци научне, односно уметничке и стручне активности наставника:

Репрезентативне референце (минимално 5 не више од 10)

10. Ж. Бошњаковић, О употреби имена годишњих доба у динамичким конструкцијама моционог и итеративног типа у јужнословенским и
балканским језицима, - Језиковна преданост. Акад. проф. др. Јожету Топоришичу об 80-летници. Зора 44, Марибор 2006, 191-204

Други подаци које сматрате релевантним:
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Драгин С. Гордана
Доцент

Српски језик и лингвистика

0
0

1 3

Списак предмета које наставник држи на студијама првог и другог нивоа

Ознака Назив предмета Назив студијског програма,
 врста студија

Увод у балканологију1. RK016 ( RK0) Румунски језик и књижевност, Основне академске
Техника и методологија филолошких (лингвистичких)
истраживања2. RK050 ( RK0) Румунски језик и књижевност, Дипломске

академске
Техника и методологија филолошких (лингвистичких)
истраживања3. SF075 ( SF0) Српска филологија: српски језик и лингвистика,

Дипломске академске

Дијалекатска лексикологија и лексикографија4. SF087 ( SF0) Српска филологија: српски језик и лингвистика,
Дипломске академске

Урбана дијалектологија5. SF092 ( SF0) Српска филологија: српски језик и лингвистика,
Дипломске академске

Студијски истраживачки рад у функцији израде
дипломског (мастер) рада6. SFI18 ( SF0) Српска филологија: српски језик и лингвистика,

Дипломске академске

Дијалектологија7. SJ012 ( SJ0) Српска филологија у контакту са
мађарском/словачком филологијом, Основне академске

Језик масовних медија и редактура текста8. ZU076 ( ZUO) Журналистика, Основне академске
Матерњи језик 1 (српски, мађарски, румунски,
русински, словачки)9. ZU082 ( ZUO) Журналистика, Основне академске

Година Институција ОбластАкадемска каријера

Докторат 2004 Филозофски факултет у Новом Саду - Нови
Сад Филолошке науке

Магистарска теза 1987 Филолошки факултет - Београд Филолошке науке

Диплома 1980 Филозофски факултет у Новом Саду - Нови
Сад Филолошке науке

Филозофски факултет у Новом Саду - Нови Сад
01.02.1982

Табела 9.1 Научне, уметничке и стручне квалификације наставника и задужење у настави

Име и презиме:
Звање:
Назив институције у којој наставник ради са пуним
радним временом и од када:
Ужа научна односно уметничка област:

Усавршавања :

Тренутно учешће на пројектима :
Укупан број радова са СЦИ(ССЦИ) листе :
Укупан број цитата :

Домаћи : Међународни :

Збирни подаци научне, односно уметничке и стручне активности наставника:

Репрезентативне референце (минимално 5 не више од 10)

1. Павле Ивић, Жарко Бошњаковић, Гордана Драгин, Банатски говори шумадијско-војвођанског дијалекта (увод и фонетизам). -СДЗб, књ. XL,
Београд, 1994, 1-412.0000

2. Павле Ивић, Жарко Бошњаковић, Гордана Драгин, Банатски говори шумадијско-војвођанског дијалекта (друга књига: морфологија,
синаткса, закључци, текстови). – СДЗб, књ. XLIII, Београд, 1997, 1-586.

3. Гордана Драгин, Морфолошки архаизми у говору Студенице, - Научни скуп посвећен Павлу Ивићу, септембар 2001, Нови Сад – Београд –
Суботица.

4. Гордана Драгин, Лингвогеографски преглед послеакценатских дужина у Војводини (I), - ЈФ (Посвећено Павлу Ивићу), LVI/ 3-4, Београд,
2000, 357-378.

5. Гордана Драгин, Две прозодијске појаве говора у сливу Студенице. – ЗбМСФЛ, XLIII, 2000, 165-171.

6. Гордана Драгин, Ратарска и повртарска терминологија Шајкашке. - СДЗб, књ. XXXVII, 1991, 621-708.

7. Гордана Драгин, Фонолопшки опис Брезове у доњем току Студенице. – ЗбМСФЛ, XL/2, 1997, 93-101.

8. Гордана Драгин, Поређење замене јата околине Косовске Митровице са говором горње Студенице. – ЗбМСФЛ, XLII, 1999, 463-469.

9.
Гордана Драгин, Жарко Бошњаковић, Лингвогеографски поглед на ратарску лексику Србије : (Zea mays L.), - Говори призренско-тимочке
области и суседних дијалеката, Зборник реферата са научног скупа (Нишка Бања, 17-20. 6. 1992), Филозофски факултет у Нишу, Институт
за српски језик САНУ у Београду, Центар за научна истраживања САНУ И Универзитет у Нишу, Ниш, 1994, 377-392.

10. Драгин, Гордана (1997) Студенички говор на западној ивици косовско-ресавског подручја. – Деспотовац, О српским народним говорима, 85-
99.

Други подаци које сматрате релевантним:
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Драгин Ж. Наташа
Доцент

Српски језик и лингвистика

Списак предмета које наставник држи на студијама првог и другог нивоа

Ознака Назив предмета Назив студијског програма,
 врста студија

Старословенски језик1. IS052 ( IS0) Историја, Основне академске
Старословенски језик 22. RJ041 ( RJO) Руски језик и књижевност, Основне академске
Техника и методологија филолошких (лингвистичких)
истраживања3. RK050 ( RK0) Румунски језик и књижевност, Дипломске

академске

Филолошка анализа старосрпских текстова4. SF052 ( SF0) Српска филологија: српски језик и књижевност,
Основне академске

Техника и методологија филолошких (лингвистичких)
истраживања5. SF075 ( SF0) Српска филологија: српски језик и лингвистика,

Дипломске академске

Функционална раслојеност српскословенског језика6. SF086 ( SF0) Српска филологија: српски језик и лингвистика,
Дипломске академске

Стандардни српски језик7. SF099 ( SCO) Социологија, Основне академске
Студијски истраживачки рад у функцији израде
дипломског (мастер) рада8. SFI18 ( SF0) Српска филологија: српски језик и лингвистика,

Дипломске академске

Основи старословенске лексике9. SFO81 ( SF0) Српска филологија: српски језик и лингвистика,
Дипломске академске

Старословенски језик10. SJ001

( RN0) Русински језик и књижевност, Основне академске
( SJ0) Српска филологија у контакту са
мађарском/словачком филологијом, Основне академске
( SK0) Српска књижевност и језик, Основне академске

Стандардни српски језик 1: Фонологија11. SK005 ( SK0) Српска књижевност и језик, Основне академске
Језик средњовековне писмености12. SK010 ( SK0) Српска књижевност и језик, Основне академске

Старословенски језик 113. SLO06
( RJO) Руски језик и књижевност, Основне академске
( SLO) Словачки језик и књижевност, Основне академске

Старословенски 214. SLO11 ( SLO) Словачки језик и књижевност, Основне академске

Година Институција ОбластАкадемска каријера

Докторат 2005 Филозофски факултет у Новом Саду - Нови
Сад Филолошке науке

Магистарска теза 1998 Филолошки факултет - Београд Филолошке науке

Диплома 1993 Филозофски факултет у Новом Саду - Нови
Сад Филолошке науке

Филозофски факултет у Новом Саду - Нови Сад
03.04.2006

Табела 9.1 Научне, уметничке и стручне квалификације наставника и задужење у настави

Име и презиме:
Звање:
Назив институције у којој наставник ради са пуним
радним временом и од када:
Ужа научна односно уметничка област:

Репрезентативне референце (минимално 5 не више од 10)

1. Фонетске црте Службе светом Петру Атонском Генадија Светогорца. – Прилози проучавању језика, 28/29, Нови Сад 1997/98, 5-10..

2. Из прилошке проблематике српскословенског језика. – Годишњак Филозофког факултета у Новом Саду, XXВИИ, Нови Сад 1999, 21-31.

3. Фонетске и морфолошке одлике Седмичног октоиха с Акатистом пресветој Богородици из XВИИ века. - Ћирилске рукописне књиге
Библиотеке Матице српске , ВИИ, Акатисти, стихологије, богородичници, Нови Сад 1999, 189-218.

4. О семантичком односу лексема плт и тело у изворним српскословенским службама XIII - XVII века. – Зборник Матице српске за филологију
и лингвистику, XLIII, Нови Сад 2000, 173-186.

5. О језику надгробне речи деспоту Ђурђу Бранковићу. – Јужнословенски филолог, LVI/1-2, Београд 2000, 379-386.

6. О Повести Никона Јерусалимца у Горичком зборнику. – Зборник Матице српске за филологију и лингвистику, XLIV/1-2, Нови Сад 2001, 137-
143.

7. Морфолошки систем у Теодосијевом Житију Петра Коришког. - Зборник Матице српске за филологију и лингвистику, XLV/1-2, Нови Сад
2002, 109-120.

8. Морфолошки систем у Теодосијевој Похвали светом Симеону и светом Сави. - Зборник Матице српске за филологију и лингвистику, XLVI/1,
Нови Сад 2003, 47-59.

9. Слово св. Ћирила Солунског у српском препису из XIII века. -  Зборник Матице српске за филологију и лингвистику, XLVII/1-2, Нови Сад
2004, 175-183.
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0
0

1 0

Усавршавања :

Тренутно учешће на пројектима :
Укупан број радова са СЦИ(ССЦИ) листе :
Укупан број цитата :

Домаћи : Међународни :

Збирни подаци научне, односно уметничке и стручне активности наставника:

Репрезентативне референце (минимално 5 не више од 10)

10. Синтаксичке одлике Теодосијевог Житија Петра Коришког. - Зборник Матице српске за филологију и лингвистику, XLVIII/1-2, Нови Сад 2005,
35-51.

Други подаци које сматрате релевантним:
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Грковић-Мејџор М. Јасмина
Редовни професор

Српски језик и лингвистика

Списак предмета које наставник држи на студијама првог и другог нивоа

Ознака Назив предмета Назив студијског програма,
 врста студија

Увод у упоредно проучавање словенских језика с
основама старословенског1. KK054 ( KK0) Компаративна књижевност са теоријом

књижевности, Основне академске
Техника и методологија филолошких (лингвистичких)
истраживања2. RK050 ( RK0) Румунски језик и књижевност, Дипломске

академске
Увод у упоредно проучавање словенских језика с
основама старословенског3. SF003 ( SF0) Српска филологија: српски језик и књижевност,

Основне академске

Старословенски језик: Морфологија4. SF008 ( SF0) Српска филологија: српски језик и књижевност,
Основне академске

Упоредна граматика словенских језика 15. SF031 ( SF0) Српска филологија: српски језик и књижевност,
Основне академске

Упоредна граматика словенских језика 26. SF037 ( SF0) Српска филологија: српски језик и књижевност,
Основне академске

Словеначки језик 27. SF068 ( SF0) Српска филологија: српски језик и књижевност,
Основне академске

Словеначки језик 18. SF073 ( SF0) Српска филологија: српски језик и књижевност,
Основне академске

Техника и методологија филолошких (лингвистичких)
истраживања9. SF075 ( SF0) Српска филологија: српски језик и лингвистика,

Дипломске академске

Основи старословенске синтаксе10. SF076 ( SF0) Српска филологија: српски језик и лингвистика,
Дипломске академске

Студијски истраживачки рад у функцији израде
дипломског (мастер) рада11. SFI18 ( SF0) Српска филологија: српски језик и лингвистика,

Дипломске академске

Српскословенски језик12. SFO12 ( SF0) Српска филологија: српски језик и књижевност,
Основне академске

Старословенски језик13. SJ001

( RN0) Русински језик и књижевност, Основне академске
( SJ0) Српска филологија у контакту са
мађарском/словачком филологијом, Основне академске
( SK0) Српска књижевност и језик, Основне академске

Српскословенски језик14. SJ002 ( SJ0) Српска филологија у контакту са
мађарском/словачком филологијом, Основне академске

Словеначки језик 115. SK049 ( SK0) Српска књижевност и језик, Основне академске

Година Институција ОбластАкадемска каријера

Докторат 1990 Филозофски факултет у Новом Саду - Нови
Сад Филолошке науке

Магистарска теза 1984 Филозофски факултет у Новом Саду - Нови
Сад Филолошке науке

Диплома 1981 Филозофски факултет у Новом Саду - Нови
Сад Филолошке науке

Филозофски факултет у Новом Саду - Нови Сад
01.04.1982

Табела 9.1 Научне, уметничке и стручне квалификације наставника и задужење у настави

Име и презиме:
Звање:
Назив институције у којој наставник ради са пуним
радним временом и од када:
Ужа научна односно уметничка област:

Репрезентативне референце (минимално 5 не више од 10)

1. Софијска служба светом Сави. Палеографска, ортографска и језичка испитивања, Нови Сад, Филозофски факултет, 1986.

2. Језик Псалтира из штампарије Црнојевића, Подгорица, Црногорска академија наука и умјетности, 1993.

3. Списи Димитрија Кантакузина и Владислава Граматика, Београд, Просвета / Српска књижевна задруга, 1993.

4. Ђурађ Црнојевић, јеромонах Макарије, Октоих првогласник, I-II, Књижевност Црне Горе од XII до XVIII вијека, Цетиње / Обод, 1996.

5. Питања из старословенске синтаксе и лексике, Лингвистичке свеске 1, Нови Сад, Филозофски факултет, 2001.

6. О методологији проучавања црквенословенског језика, Зборник Матице српске за филологију и лингвистику  XLVIII/1/2, Нови Сад 2005, 11-
20.

7. Индоевропска "esse" предикација поседовања на словенском плану, Јужнословенски филолог LXI, Београд 2005, 33-50.
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0
0

1 0

Center for Medieval Slavic Studies, Ohio State University, SAD (2 meseca, 1997)
Institut für Slawistik, Universität Wien (1 месец, 2002)

Члан Старословенског одбора Српске академије наука и уметности и Одбора Одељења за књижевност и језик Матице српске.
Члан редакције часописа Зборник Матице српске за филологију и лингвистику и Прилози проучавању језика.

Усавршавања :

Тренутно учешће на пројектима :
Укупан број радова са СЦИ(ССЦИ) листе :
Укупан број цитата :

Домаћи : Међународни :

Збирни подаци научне, односно уметничке и стручне активности наставника:

Репрезентативне референце (минимално 5 не више од 10)

8. Из језичке баштине Словена: прав и крив као појмовне метафоре, Анали огранка САНУ у Новом Саду, Српска академија наука и уметности,
1 (2004-2005), Нови Сад 2006, 72-82.

9. Знати и семантички примитив "знати" у дијахроној перспективи, Когнитивнолингвистичка проучавања српског језика, зборник радова,
Београд 2006, Српска академија наука и уметности, 85-97.

10. Развој синтаксичке транзитивности, Зборник Матице српске за славистику, 71-72, Нови Сад 2007 (Међународна научна конференција
Словенске синтаксе, Матица српска, 27-29. Х 2005), 417-435.

Други подаци које сматрате релевантним:
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Недељков Ј. Љиљана
Ванредни професор

Српски језик и лингвистика

Списак предмета које наставник држи на студијама првог и другог нивоа

Ознака Назив предмета Назив студијског програма,
 врста студија

Техника и методологија филолошких (лингвистичких)
истраживања1. RK050 ( RK0) Румунски језик и књижевност, Дипломске

академске

Функционално проучавање лексике2. SF0080 ( SF0) Српска филологија: српски језик и лингвистика,
Дипломске академске

Дериватологија3. SF019

( SF0) Српска филологија: српски језик и књижевност,
Основне академске
( SJ0) Српска филологија у контакту са
мађарском/словачком филологијом, Основне академске

Лексикологија 1: Организација лексичког система4. SF025

( SF0) Српска филологија: српски језик и књижевност,
Основне академске
( SJ0) Српска филологија у контакту са
мађарском/словачком филологијом, Основне академске

Лексикологија 2: Структура лексикона5. SF032 ( SF0) Српска филологија: српски језик и књижевност,
Основне академске

Тематска лексикографија6. SF064

( SF0) Српска филологија: српски језик и књижевност,
Основне академске
( SJ0) Српска филологија у контакту са
мађарском/словачком филологијом, Основне академске

Техника и методологија филолошких (лингвистичких)
истраживања7. SF075 ( SF0) Српска филологија: српски језик и лингвистика,

Дипломске академске

Увод у ономастику8. SF091 ( SF0) Српска филологија: српски језик и лингвистика,
Дипломске академске

Студијски истраживачки рад у функцији израде
дипломског (мастер) рада9. SFI18 ( SF0) Српска филологија: српски језик и лингвистика,

Дипломске академске

Морфологија10. SFO13

( SF0) Српска филологија: српски језик и књижевност,
Основне академске
( SJ0) Српска филологија у контакту са
мађарском/словачком филологијом, Основне академске

Стандардни српски језик 1: Фонологија11. SK005 ( SK0) Српска књижевност и језик, Основне академске
Стандардни српски језик 2: Морфологија12. SK009 ( SK0) Српска књижевност и језик, Основне академске

Година Институција ОбластАкадемска каријера

Докторат 2000 Филозофски факултет у Новом Саду - Нови
Сад Филолошке науке

Магистарска теза 1984 Филолошки факултет - Београд Филолошке науке

Диплома 1975 Филозофски факултет у Новом Саду - Нови
Сад Филолошке науке

Филозофски факултет у Новом Саду - Нови Сад
01.12.1976

Табела 9.1 Научне, уметничке и стручне квалификације наставника и задужење у настави

Име и презиме:
Звање:
Назив институције у којој наставник ради са пуним
радним временом и од када:
Ужа научна односно уметничка област:

Репрезентативне референце (минимално 5 не више од 10)

1. Г. Вуковић, Ж. Бошњаковић, Љ. Недељков, Војвођанска коларска терминологија,  Нови Сад, 1984. (258 стр. + 26 карата)

2. Г. Вуковић, Љ. Недељков, Речник презимена Шајкашке (18. и 19. век), Нови Сад, 1983. (203 стр.)

3. Д.Г. Премк, В. Васић, Љ. Недељков,  Семантичко-деривациони речник. Свеска 1: Човек – делови тела. Лингвистичке свеске 3, Нови Сад,
2003. (373 стр.)

4. Љ. Недељков, Прозодијске особине говора села Каћа, Српски дијалектолошки зборник, Београд, књ. 30, 1984, 271 –356.

5. Љ. Недељков, Географски термини у Шајкашкој,  Зборник Матице српске за филологију и лингвистику 34/1, Нови Сад, 1991, 155 -161.

6. Љ. Недељков, Прилог проучавању фитонима на територији Војводине, Јужнословенски филолог, 56/ 3-4, Београд, 2000, 727 -736.

7. Љ. Недељков, Проблем вишечланих лексема у лексикографској пракси, Међународни научни скуп о лексикографији и лексикологији,
Дескриптивна лексикографија стандардног српског језика и њене теоријске основе, Нови Сад – Београд, 2002, 243 – 251.
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0
0

1 0

Усавршавања :

Тренутно учешће на пројектима :
Укупан број радова са СЦИ(ССЦИ) листе :
Укупан број цитата :

Домаћи : Међународни :

Збирни подаци научне, односно уметничке и стручне активности наставника:

Репрезентативне референце (минимално 5 не више од 10)

8. Љ. Недељков, Лексика традиционалне културе у дескриптивном речнику, Научни састанак слависта у Вукове дане, МСЦ, 34/1, Београд,
2005, 183 -192.

9. Љ. Недељков, Модели културе – проблем језичке експликације, 4. међународни интердисциплинарни симпозијум “Сусрет култура“, Нови
Сад, 2006, 537 -545.

10. Љ. Недељков, Методологија истраживања лексике Срба у Румунији, Проблеми словенске филологије 14, Universitatea de vest din Timisoara,
Timisoara, 2006, 117 -124.

Други подаци које сматрате релевантним:
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Пал Ш. Шандор
Ванредни професор

Културе у контакту

0
0

0 0

Списак предмета које наставник држи на студијама првог и другог нивоа

Ознака Назив предмета Назив студијског програма,
 врста студија

Техника и методологија филолошких (лингвистичких)
истраживања1. RK050 ( RK0) Румунски језик и књижевност, Дипломске

академске
Техника и методологија филолошких (лингвистичких)
истраживања2. SF075 ( SF0) Српска филологија: српски језик и лингвистика,

Дипломске академске
Студијски истраживачки рад у функцији израде
дипломског (мастер) рада3. SFI18 ( SF0) Српска филологија: српски језик и лингвистика,

Дипломске академске

Наука о превођењу4. SJ008
( RK0) Румунски језик и књижевност, Основне академске
( SJ0) Српска филологија у контакту са
мађарском/словачком филологијом, Основне академске

Историја превођења код Срба5. SJ011 ( SJ0) Српска филологија у контакту са
мађарском/словачком филологијом, Основне академске

Историја мађарске културе6. SJ025 ( SJ0) Српска филологија у контакту са
мађарском/словачком филологијом, Основне академске

Узајамне везе српске и мађарске књижевности 17. SJ029 ( SJ0) Српска филологија у контакту са
мађарском/словачком филологијом, Основне академске

Узајамне везе српске и мађарске књижевности 28. SJ031 ( SJ0) Српска филологија у контакту са
мађарском/словачком филологијом, Основне академске

Војвођанска мађарска књижевност9. SJ035 ( SJ0) Српска филологија у контакту са
мађарском/словачком филологијом, Основне академске

Година Институција ОбластАкадемска каријера

Докторат 1988 Филозофски факултет у Новом Саду - Нови
Сад Филолошке науке

Диплома 1977 Филозофски факултет у Новом Саду - Нови
Сад Филолошке науке

Магистарска теза 1977 Филозофски факултет у Новом Саду - Нови
Сад Филолошке науке

Филозофски факултет у Новом Саду - Нови Сад
01.10.1998

Табела 9.1 Научне, уметничке и стручне квалификације наставника и задужење у настави

Име и презиме:
Звање:
Назив институције у којој наставник ради са пуним
радним временом и од када:
Ужа научна односно уметничка област:

Усавршавања :

Тренутно учешће на пројектима :
Укупан број радова са СЦИ(ССЦИ) листе :
Укупан број цитата :

Домаћи : Међународни :

Збирни подаци научне, односно уметничке и стручне активности наставника:

Репрезентативне референце (минимално 5 не више од 10)

1. Двојица у истој кожи (прикази, есеји) - Н. Сад, Стражилово, 1988.

2. Иштван Сели: Историјске и књижевне паралеле. - Нови Сад, Војвођанска академија наука и уметности - Институт за мађарски језик,
књижевност и хунгоролошка истраживања, 1987Градски музеј и галерија - Városi Muzeum és Képtar, 1989.

3. Бечејска библиографија - Besce bibliográfiája, Свеска 1, Füzet – Бечеј-Becse, Градски музеј и галерија - Városi Muzeum és Képtar, 1989.

4. Зборник докумената и података о народноослободилачком рату народа Југославије. О учешћу хортијевске мађарске у нападу и окупацји
Југославије 1941-1945. - Београд-Будимпешта, Војноисторијски институт, 1986. (Коаутор Константин Павловић.)

5. Лујијан Мушицки и његови савременици у мађарској књижевности – Зборник МС за књижевност и језик, Н.Сад, 1980, књ. XXVIII, св. 1/1980,
стр. 79-86

6. "Új Symposion" и југословенске књижевности. - Књижевна историја, Београд, год. XIII, 1981, бр. 52. стр. 645-665

7. Прва балканска песмарица грађанског песништва. - Зборник Матице српске за  књижевост и језик, Н. Сад, књ. XXXVI/1, 1988, 127-146.

8. Песме у Балоговој драми о Карађорђу. - Зборник Матице српске за сценске уметности и музику, Н. Сад, бр. 4-5, 1989, 237-250.

9. Витковић(и?) о српској књижевности и језику.  Ин:Из историје српско-мађарских културних веза.-Н.Сад-Будимпешта,2003,189-211.

10. Др.Б. Ковачек – др.Ш. Пал: Мађарска јавност и Српска револуција 1804-1815. Ин: Европа и српска револуција 1804-1815.Ур. Ч. Попов.-
Н.Сад,2004,543-561.
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Други подаци које сматрате релевантним:
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ДИПЛОМСКЕ АКАДЕМСКЕ СТУДИЈЕ Српска филологија: српски језик и лингвистика

Стандард 09. - Наставно особље

Павловић Ј. Слободан
Доцент

Српски језик и лингвистика

0
0

1 2

Списак предмета које наставник држи на студијама првог и другог нивоа

Ознака Назив предмета Назив студијског програма,
 врста студија

Увод у историју српског језика и србистику1. KK052 ( KK0) Компаративна књижевност са теоријом
књижевности, Основне академске

Техника и методологија филолошких (лингвистичких)
истраживања2. RK050 ( RK0) Румунски језик и књижевност, Дипломске

академске

Увод у историју српског језика и србистику3. SF011 ( SF0) Српска филологија: српски језик и књижевност,
Основне академске

Историјска граматика4. SF017

( SF0) Српска филологија: српски језик и књижевност,
Основне академске
( SJ0) Српска филологија у контакту са
мађарском/словачком филологијом, Основне академске

Филолошка анализа српскословенских текстова5. SF057 ( SF0) Српска филологија: српски језик и књижевност,
Основне академске

Техника и методологија филолошких (лингвистичких)
истраживања6. SF075 ( SF0) Српска филологија: српски језик и лингвистика,

Дипломске академске

Синтакса старосрпских падежних система7. SF090 ( SF0) Српска филологија: српски језик и лингвистика,
Дипломске академске

Студијски истраживачки рад у функцији израде
дипломског (мастер) рада8. SFI18 ( SF0) Српска филологија: српски језик и лингвистика,

Дипломске академске
Историјска граматика српског језика с основама
дијалектологије9. SK019 ( SK0) Српска књижевност и језик, Основне академске

Упоредна граматика словенских језика 110. SLO23 ( SLO) Словачки језик и књижевност, Основне академске
Упоредна граматика словенксих језика 211. SLO25 ( SLO) Словачки језик и књижевност, Основне академске

Година Институција ОбластАкадемска каријера

Докторат 2005 Филозофски факултет у Новом Саду - Нови
Сад Филолошке науке

Магистарска теза 1997 Филозофски факултет у Новом Саду - Нови
Сад Филолошке науке

Диплома 1993 Филозофски факултет у Новом Саду - Нови
Сад Филолошке науке

Филозофски факултет у Новом Саду - Нови Сад
01.10.1994

Табела 9.1 Научне, уметничке и стручне квалификације наставника и задужење у настави

Име и презиме:
Звање:
Назив институције у којој наставник ради са пуним
радним временом и од када:
Ужа научна односно уметничка област:

Тренутно учешће на пројектима :
Укупан број радова са СЦИ(ССЦИ) листе :
Укупан број цитата :

Домаћи : Међународни :

Збирни подаци научне, односно уметничке и стручне активности наставника:

Репрезентативне референце (минимално 5 не више од 10)

1. Детерминативни падежи у говору северозападне Боке, Институт за српски језик САНУ, Београд 2000, 1 169.

2. Перформативи у старосрпским правноекономским списима, Јужнословенски филолог, LVI/3 4, Београд 2000, 763 770.

3. Жанрови старосрпског пословноправног стила, Научни састанак слависта у Вукове дане, 32/1, Београд 2004, 223 234.

4. Значења генитива с предлогом б(р)ез? у старосрпским повељама и писмима, Зборник Матице српске за филологију и лингвистику, XLVII/1
2, Нови Сад 2004, 205 214.

5. Генитив с предлогом оу и његови синтаксички конкуренти у старосрпским повељама и писмима, Зборник Матице српске за славистику, 67,
Нови Сад 2005, 65 76.

6. Фонолошке одлике Паскалових старосрпских повеља и писама, Зборник Матице српске за филологију и лингвистику, XLVIII/1 2, Нови Сад
2005, 21 33.

7. Системски подстицај за конективну унификацију асертивности и волунтативности у старосрпском језику, Зора, 44, Марибор 2006, 181 190.

8. Детерминативни падежи у старосрпској пословноправној писмености, Матица српска, Нови Сад 2006, 1 502.

9. Кондиционална клауза у старосрпској пословноправној писмености, Јужнословенски филолог, LXII, Београд 2006, 113 138.

10. Старосрпски квалификативни генитив у светлу посесивних релација, Зборник Матице српске за Славистику, 71 72, Нови Сад 2007, 435 444.

14.03.2008Датум: Страна 65



ФИЛОЗОФСКИ ФАКУЛТЕТ У НОВОМ САДУ, УНИВЕРЗИТЕТ У НОВОМ САДУ
21000 НОВИ САД, ДР ЗОРАНА ЂИНЂИЋА 2

Акредитација студијског програма
ДИПЛОМСКЕ АКАДЕМСКЕ СТУДИЈЕ Српска филологија: српски језик и лингвистика

Стандард 09. - Наставно особље

Усавршавања :

Други подаци које сматрате релевантним:
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Петровачки Е. Љиљана
Ванредни професор

Српски језик и лингвистика

0

Списак предмета које наставник држи на студијама првог и другог нивоа

Ознака Назив предмета Назив студијског програма,
 врста студија

Техника и методологија филолошких (лингвистичких)
истраживања1. RK050 ( RK0) Румунски језик и књижевност, Дипломске

академске

Методика са основама глотодидактике2. SF030 ( SF0) Српска филологија: српски језик и књижевност,
Основне академске

Методика наставе српског језика и књижевности3. SF036 ( SF0) Српска филологија: српски језик и књижевност,
Основне академске

Методичка пракса4. SF040 ( SF0) Српска филологија: српски језик и књижевност,
Основне академске

Методички системи5. SF055

( SF0) Српска филологија: српски језик и књижевност,
Основне академске
( SJ0) Српска филологија у контакту са
мађарском/словачком филологијом, Основне академске

Техника и методологија филолошких (лингвистичких)
истраживања6. SF075 ( SF0) Српска филологија: српски језик и лингвистика,

Дипломске академске

Методичке апликације7. SF078

( RK0) Румунски језик и књижевност, Дипломске
академске
( SF0) Српска филологија: српски језик и лингвистика,
Дипломске академске

Програмирање наставе граматике8. SF085

( RK0) Румунски језик и књижевност, Дипломске
академске
( SF0) Српска филологија: српски језик и лингвистика,
Дипломске академске

Методика српског језика као страног9. SF095 ( SF0) Српска филологија: српски језик и лингвистика,
Дипломске академске

Студијски истраживачки рад у функцији израде
дипломског (мастер) рада10. SFI18 ( SF0) Српска филологија: српски језик и лингвистика,

Дипломске академске

Година Институција ОбластАкадемска каријера

Докторат 1999 Филозофски факултет у Новом Саду - Нови
Сад Филолошке науке

Магистарска теза 1995 Филозофски факултет у Новом Саду - Нови
Сад Филолошке науке

Диплома 1973 Филозофски факултет у Новом Саду - Нови
Сад Филолошке науке

Филозофски факултет у Новом Саду - Нови Сад
01.02.1997

Табела 9.1 Научне, уметничке и стручне квалификације наставника и задужење у настави

Име и презиме:
Звање:
Назив институције у којој наставник ради са пуним
радним временом и од када:
Ужа научна односно уметничка област:

Укупан број цитата :
Збирни подаци научне, односно уметничке и стручне активности наставника:

Репрезентативне референце (минимално 5 не више од 10)

1. Синтакса у настави српског језика и књижевности. Нови Сад. Змај. 2000.

2. 'Настава српског језика у средњој школи'. Зборник Матице српске за филологију и лингвистику.XЛИ/2. Нови Сад. 1998.

3. 'Настава морфологије у основној и средњој школи'. Књижевност и језик.1-2. Београд. 1997.

4. 'Морфосинтаксички проблеми у настави српског језика'. Научни састанак слависта у Вукове дане. 28. Београд. 1998.

5. 'Рекцијске конструкције у настави српског језика'. Зборник Матице српске за филологију и лингвистику.XЛИИ. Нови Сад. 2000.

6. 'Циљеви, задаци и исходи у настави синтаксе'. Српски језик.бр7-8. Београд. Никшић. 2003.

7. 'Корелацијско-интеграцијски поступци у повезивању наставе језика и књижевности'. Књижевност и језик. 2. Београд. 2004.

8. 'Уџбеник и мотивација ученика за читање и тумачење књижевног дела'. Књижевност и језик.1- 3. Београд. 2003.

9. 'Раслојеност лексике српског језика у средњошколској настави'. Научни састанак слависта у Вукове дане. 32. Београд. 2002.

10. 'Методичке иновације у теорији и пракси наставе српског језика'. Књижевност и језик.1-2. Београд. 2006.
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Усавршавања :

Тренутно учешће на пројектима :
Укупан број радова са СЦИ(ССЦИ) листе :

Домаћи : Међународни :

Други подаци које сматрате релевантним:
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Пижурица В. Мато
Редовни професор

Српски језик и лингвистика

Списак предмета које наставник држи на студијама првог и другог нивоа

Ознака Назив предмета Назив студијског програма,
 врста студија

Матерњи језик 1: Стандардни српски језик -
ортографска и ортоепска норма1. EJI01

( EJ0) Енглески језик и књижевност, Основне академске
( NjO) Немачки језик и књижевност, Основне академске

Увод у историју српског језика и србистику2. KK052 ( KK0) Компаративна књижевност са теоријом
књижевности, Основне академске

Српски језик као страни 23. NJ043 ( NjO) Немачки језик и књижевност, Основне академске
Српски језик као страни 14. NJ044 ( NjO) Немачки језик и књижевност, Основне академске
Српски језик као страни 35. NJ056 ( NjO) Немачки језик и књижевност, Основне академске
Техника и методологија филолошких (лингвистичких)
истраживања6. RK050 ( RK0) Румунски језик и књижевност, Дипломске

академске

Ортографија и транскрипција7. SF010

( SF0) Српска филологија: српски језик и књижевност,
Основне академске
( SJ0) Српска филологија у контакту са
мађарском/словачком филологијом, Основне академске

Увод у историју српског језика и србистику8. SF011 ( SF0) Српска филологија: српски језик и књижевност,
Основне академске

Историјска граматика9. SF017

( SF0) Српска филологија: српски језик и књижевност,
Основне академске
( SJ0) Српска филологија у контакту са
мађарском/словачком филологијом, Основне академске

Упоредна граматика словенских језика 110. SF031 ( SF0) Српска филологија: српски језик и књижевност,
Основне академске

Упоредна граматика словенских језика 211. SF037 ( SF0) Српска филологија: српски језик и књижевност,
Основне академске

Техника и методологија филолошких (лингвистичких)
истраживања12. SF075 ( SF0) Српска филологија: српски језик и лингвистика,

Дипломске академске
Студијски истраживачки рад у функцији израде
дипломског (мастер) рада13. SFI18 ( SF0) Српска филологија: српски језик и лингвистика,

Дипломске академске
Историјска граматика српског језика с основама
дијалектологије14. SK019 ( SK0) Српска књижевност и језик, Основне академске

Матерњи језик 1 (српски, мађарски, румунски,
русински, словачки)15. ZU082 ( ZUO) Журналистика, Основне академске

Година Институција ОбластАкадемска каријера

Докторат 1987 Филозофски факултет у Новом Саду - Нови
Сад Филолошке науке

Магистарска теза 1973 Филозофски факултет у Новом Саду - Нови
Сад Филолошке науке

Диплома 1967 Филозофски факултет у Новом Саду - Нови
Сад Филолошке науке

Филозофски факултет у Новом Саду - Нови Сад
01.04.1976

Табела 9.1 Научне, уметничке и стручне квалификације наставника и задужење у настави

Име и презиме:
Звање:
Назив институције у којој наставник ради са пуним
радним временом и од када:
Ужа научна односно уметничка област:

Репрезентативне референце (минимално 5 не више од 10)

1. Говор околине Колашина. – Титоград (1981), ЦАНУ, стр. 251.

2. Језик Андрије Змајевића. – Титоград (1989), ЦАНУ, стр. 434.

3.
Правопис српског језика (у коауторству са М. Пешиканом и Ј. Јерковићем). – Нови Сад: Матица српска (1993, стр 510; допуњено издање
2003; више поновљених издања у екавској и ијекавској верзији; прерађено школско издање и као приручник за школе, такође у екавској и
ијекавској верзији и са више издања).

4. Прилог ровинског српскохрватској географској терминологији. – Втора ономастичка конференција, Скопје (1980), МАНУ, стр. 245 286.

5. Трагови међујезичких додира у говорима Црне Горе. – Титоград (1984), ЦАНУ (Научни скупови књ. 12), стр. 83 95.

6. Једначење множинских падежа у свјетлу Бошковићевих запажања. – Титоград (1988), ЦАНУ (Научни скупови књ. 17), стр. 185 194.

7. Љетопис црковни Андрије Змајевића, књ. 1 (561), књ.2 (546). – Цетиње (1996), Обод.
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0

2 1

Усавршавања :

Тренутно учешће на пројектима :
Укупан број радова са СЦИ(ССЦИ) листе :
Укупан број цитата :

Домаћи : Међународни :

Збирни подаци научне, односно уметничке и стручне активности наставника:

Репрезентативне референце (минимално 5 не више од 10)

8. Увод у етимологију, Предавања из историје језика. – Нови Сад (2004), Филозофски факултет, Лингвистичке свеске 4, стр. 5 14..

9. Употреба падежа у језику Стјепана Митрова Љубише и Вука Поповића. – Прилози проучавању језика, књ. 5, Нови Сад (1970), стр. 177 237.

10. Из српскохрватске метеоролошке терминологије. – Македонски јазик, Година XЛ XЛИ, Скопје (1995), стр. 435 445.

Други подаци које сматрате релевантним:
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Радовановић М. Милорад
Редовни професор

Српски језик и лингвистика

0

Списак предмета које наставник држи на студијама првог и другог нивоа

Ознака Назив предмета Назив студијског програма,
 врста студија

Техника и методологија филолошких (лингвистичких)
истраживања1. RK050 ( RK0) Румунски језик и књижевност, Дипломске

академске

Увод у лингвистику 1:Темељи језика2. SF001

( RK0) Румунски језик и књижевност, Основне академске
( SF0) Српска филологија: српски језик и књижевност,
Основне академске
( SJ0) Српска филологија у контакту са
мађарском/словачком филологијом, Основне академске

Увод у лингвистику 2: Темељи науке о језику3. SF006

( RK0) Румунски језик и књижевност, Основне академске
( SF0) Српска филологија: српски језик и књижевност,
Основне академске
( SJ0) Српска филологија у контакту са
мађарском/словачком филологијом, Основне академске

Општа лингвистика 1: Појмовник и систематизација4. SF016

( SF0) Српска филологија: српски језик и књижевност,
Основне академске
( SJ0) Српска филологија у контакту са
мађарском/словачком филологијом, Основне академске

Општа лингвистика 2: Теорије5. SF022

( SF0) Српска филологија: српски језик и књижевност,
Основне академске
( SJ0) Српска филологија у контакту са
мађарском/словачком филологијом, Основне академске

Општа лингвистика 3: савремени правци6. SF062 ( SF0) Српска филологија: српски језик и књижевност,
Основне академске

Техника и методологија филолошких (лингвистичких)
истраживања7. SF075 ( SF0) Српска филологија: српски језик и лингвистика,

Дипломске академске
Студијски истраживачки рад у функцији израде
дипломског (мастер) рада8. SFI18 ( SF0) Српска филологија: српски језик и лингвистика,

Дипломске академске

Година Институција ОбластАкадемска каријера

Докторат 1976 Филозофски факултет у Новом Саду - Нови
Сад Српски језик и лингвистика

Магистарска теза 1972 Филолошки факултет - Београд Српски језик и лингвистика

Диплома 1970 Филозофски факултет у Новом Саду - Нови
Сад Српски језик и лингвистика

Филозофски факултет у Новом Саду - Нови Сад
01.10.1970

Табела 9.1 Научне, уметничке и стручне квалификације наставника и задужење у настави

Име и презиме:
Звање:
Назив институције у којој наставник ради са пуним
радним временом и од када:
Ужа научна односно уметничка област:

Укупан број цитата :
Збирни подаци научне, односно уметничке и стручне активности наставника:

Репрезентативне референце (минимално 5 не више од 10)

1. Социолингвистика  (Нови Сад 1986, Нови Сад 2003)

2. Yugoslav General Linguistics (ed., Amsterdam / Philadelphia 1989)

3. History and Perspectives of Language Study (coed., Amsterdam / Philadelphia 2000)

4. Serbian Sociolinguistics (coed., Berlin / New York 2001)

5. Планирање језика (Нови Сад 2004)

6. Списи из контекстуалне лингвистике (Нови Сад 1997)

7. Српски језик на крају века (ред., Београд / Ополе 1996)

8. Списи из синтаксе и семантике (Нови Сад 1990)

9. Именица у функцији кондензатора (Нови Сад 1978)

10. Социолингвистика (Београд 1979)
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Summer Linguistic Institute, Linguistic Society of America (1975, University of South Florida, Florida, USA); Fulbright Programme
(1988/89, Department of Modern Languages and Linguistics, Cornell University, Ithaca NY, USA).

Изабран за дописног члана САНУ (2003)

Усавршавања :

Тренутно учешће на пројектима :
Укупан број радова са СЦИ(ССЦИ) листе :

Домаћи : Међународни :

Други подаци које сматрате релевантним:
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Ружић Ж. Владислава
Ванредни професор

Српски језик и лингвистика

Списак предмета које наставник држи на студијама првог и другог нивоа

Ознака Назив предмета Назив студијског програма,
 врста студија

Морфосинтакса1. KK025 ( KK0) Компаративна књижевност са теоријом
књижевности, Основне академске

Синтакса облика и значења2. KK027 ( KK0) Компаративна књижевност са теоријом
књижевности, Основне академске

Техника и методологија филолошких (лингвистичких)
истраживања3. RK050 ( RK0) Румунски језик и књижевност, Дипломске

академске
Основе синтаксе (српског језика)4. RN010 ( RN0) Русински језик и књижевност, Основне академске

Синтакса и семантика глаголских облика5. SF033 ( SF0) Српска филологија: српски језик и књижевност,
Основне академске

Синтакса и семантика просте реченице6. SF038 ( SF0) Српска филологија: српски језик и књижевност,
Основне академске

Техника и методологија филолошких (лингвистичких)
истраживања7. SF075 ( SF0) Српска филологија: српски језик и лингвистика,

Дипломске академске

Речник и граматика8. SF084 ( SF0) Српска филологија: српски језик и лингвистика,
Дипломске академске

Номинализационе структуре у стандардном српском
језику9. SF096 ( SF0) Српска филологија: српски језик и лингвистика,

Дипломске академске
Студијски истраживачки рад у функцији израде
дипломског (мастер) рада10. SFI18 ( SF0) Српска филологија: српски језик и лингвистика,

Дипломске академске
Синтагма и граматика просте реченице11. SK018 ( SK0) Српска књижевност и језик, Основне академске
Сложене синтаксичке структуре12. SK026 ( SK0) Српска књижевност и језик, Основне академске
Матерњи језик 2 (српски, мађарски, румунски,
русински, словачки)13. ZU086 ( ZUO) Журналистика, Основне академске

Матерњи језик 3 (српски, мађарски, румунски,
русински, словачки)14. ZU088 ( ZUO) Журналистика, Основне академске

Година Институција ОбластАкадемска каријера

Докторат 1997 Филозофски факултет у Новом Саду - Нови
Сад Филолошке науке

Магистарска теза 1984 Филолошки факултет - Београд Филолошке науке

Диплома 1975 Филозофски факултет у Новом Саду - Нови
Сад Филолошке науке

Филозофски факултет у Новом Саду - Нови Сад
01.09.1980

Табела 9.1 Научне, уметничке и стручне квалификације наставника и задужење у настави

Име и презиме:
Звање:
Назив институције у којој наставник ради са пуним
радним временом и од када:
Ужа научна односно уметничка област:

Репрезентативне референце (минимално 5 не више од 10)

1. Проста реченица као синтаксичка целина /поглавље у књизи: Синтакса савременога српског језика. Проста реченица (ред. академик М.
Ивић). Београд: Институт за српски језик САНУ. Београдска књига. Нови Сад: Матица српска. 2005: 477-575

2. Употреба везника КАКО и ДА у комплементној клаузи српског језика. Славиа Меридионалис. Studia linguistica slavica et balkanica. 4.
Warszawa 2004: 35-45.

3. Евентивни глаголи као темпорални модификатори реченичног садржаја. Зборник Матице српске  за филологију и лингвистику XL/2. Нови
Сад 1997: 201-207.

4. Исказивање типичног објекта номиналном допуном у српском језику, Когнитивно-лингвистичка проучавања српског језика, Зборник радова,
Београд: САНУ. 2006: 283-301.

5. Граматички статус и употребне вредности лексеме изгледа. Научни састанак слависта у Вукове дане. МСЦ. 2004. 33/1: 135–145.

6. (В. Петровић, К. Дудић): Речник глагола са граматичким и лексичким допунама. Завод за уџ-бенике и наставна средства. Београд. Завод за
издавање уџбеника Нови Сад. "Свјетлост"  Сарајево: 1989.

7. "Допунска клауза у систему зависних реченица српског језика", Зборник Матице српске за славистику. 2007/71-72: 329-343.

8. Допунска синтагма с предлогом на у речнику. Дескриптивна лексикографија  стандардног језика и њене теоријске основе. Нови Сад,
Матица српска. 2002: 219-227.

9. Новинска фразеологија. Књижевна заједница Новог Сада. Нови Сад, 1989. 152 стр.

10. Глаголска фраза као лексикографски и граматички проблем. Зборник Матице српске за филологију и лингвистику XXXIII, 1990: 353-363.
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Ломоносов универзитет у Москви, јуни-август, 1987.

Члан Комисије за синтаксу Одбора за стандардизацију српског језика Института за српски језик САНУ; Члан сарадник Матице
српске.

Усавршавања :

Тренутно учешће на пројектима :
Укупан број радова са СЦИ(ССЦИ) листе :
Укупан број цитата :

Домаћи : Међународни :

Збирни подаци научне, односно уметничке и стручне активности наставника:

Други подаци које сматрате релевантним:
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Суботић Р. Љиљана
Редовни професор

Српски језик и лингвистика

Списак предмета које наставник држи на студијама првог и другог нивоа

Ознака Назив предмета Назив студијског програма,
 врста студија

Матерњи језик 1: Стандардни српски језик -
ортографска и ортоепска норма1. EJI01

( EJ0) Енглески језик и књижевност, Основне академске
( NjO) Немачки језик и књижевност, Основне академске

Књижевни језици код Срба у 18. и 19. веку2. KK053 ( KK0) Компаративна књижевност са теоријом
књижевности, Основне академске

Техника и методологија филолошких (лингвистичких)
истраживања3. RK050 ( RK0) Румунски језик и књижевност, Дипломске

академске

Фонетика и ортоепија4. SF004

( SF0) Српска филологија: српски језик и књижевност,
Основне академске
( SJ0) Српска филологија у контакту са
мађарском/словачком филологијом, Основне академске

Историја књижевног језика5. SF023

( SF0) Српска филологија: српски језик и књижевност,
Основне академске
( SJ0) Српска филологија у контакту са
мађарском/словачком филологијом, Основне академске

Стандардизација6. SF029

( SF0) Српска филологија: српски језик и књижевност,
Основне академске
( SJ0) Српска филологија у контакту са
мађарском/словачком филологијом, Основне академске

Прегледна граматика српског језика као страног 17. SF056 ( SF0) Српска филологија: српски језик и књижевност,
Основне академске

Техника и методологија филолошких (лингвистичких)
истраживања8. SF075 ( SF0) Српска филологија: српски језик и лингвистика,

Дипломске академске
Транскрипција и транслитерација старих српских
текстова9. SF077 ( SF0) Српска филологија: српски језик и лингвистика,

Дипломске академске

Прозодијска обрада текста10. SF079 ( SF0) Српска филологија: српски језик и лингвистика,
Дипломске академске

Прегледна граматика српског језика као страног 211. SF088 ( SF0) Српска филологија: српски језик и лингвистика,
Дипломске академске

Синтаксичко-семантичка структура клетви12. SF093 ( SF0) Српска филологија: српски језик и лингвистика,
Дипломске академске

Студијски истраживачки рад у функцији израде
дипломског (мастер) рада13. SFI18 ( SF0) Српска филологија: српски језик и лингвистика,

Дипломске академске

Фонологија14. SFOO9

( SF0) Српска филологија: српски језик и књижевност,
Основне академске
( SJ0) Српска филологија у контакту са
мађарском/словачком филологијом, Основне академске

Прегледна граматика српског језика као страног 115. SJ038 ( SJ0) Српска филологија у контакту са
мађарском/словачком филологијом, Основне академске

Књижевни језици код Срба у 18. и 19. веку16. SK035 ( SK0) Српска књижевност и језик, Основне академске
Матерњи језик 1 (српски, мађарски, румунски,
русински, словачки)17. ZU082 ( ZUO) Журналистика, Основне академске

Година Институција ОбластАкадемска каријера

Докторат 1987 Филозофски факултет у Новом Саду - Нови
Сад Филолошке науке

Магистарска теза 1981 Филолошки факултет - Београд Филолошке науке

Диплома 1973 Филозофски факултет у Новом Саду - Нови
Сад Филолошке науке

Филозофски факултет у Новом Саду - Нови Сад
16.10.1973

Табела 9.1 Научне, уметничке и стручне квалификације наставника и задужење у настави

Име и презиме:
Звање:
Назив институције у којој наставник ради са пуним
радним временом и од када:
Ужа научна односно уметничка област:

Репрезентативне референце (минимално 5 не више од 10)

1. Језик Јована Хаџића - Нови Сад: Матица српска. 1989.
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Summer Linguistic School, University of New Mexico, Albuquerque (од 1. јуна до 28. августа 1980);
- Фулбрајтов стипендиста: (1979-1980). State University of Connecticut. Department of Linguistics, USA;
- Фулбрајтов стипендиста: (1991-1992). Yale University, New Haven. Slavic Department. USA

Други подаци које сматрате релевантним: Од 2000. до 2006.г. шеф Одсека за српски језик и лингвистику Филозофског факултета
Универзитета у Новом Саду; од 2006. декан Филозофског Факултета; од 1996. координаторка Међународне летње школе српског
језика, културе и историје Универзитета у Новом Саду; од 1996. до 1998.г. гостујући професор на Hankuk University of Foreign
Studies, Сеул, Јужна Кореја; од 2004. до 2006.г. гостујући професор на Филозофском факултету Свеучилишта у Загребу;  од
2003. оснивач и координаторка Центра за српски језик као страни Филозофског факултета Универзитета у Новом Саду;
координаторка српске мреже међународног пројекта “Slavic Philology and Its Cultural Contexts”; члан Европског друштва за 18.
века; од  2005. члан Експертске групе Кампуса Европе за наставу језика (CE Language Teaching Experts Group – European
University Foundation (EUF) – Campus Europae); од 2006. члан Комитета за хуманистичке и друштвене науке Кампуса Европе
(Humanities and Social Sciences Subject Committee, EUF-Campus Europae). Члан Матичног одбора за језик и књижевност
Министарства науке Р.Србије.

Усавршавања :

Тренутно учешће на пројектима :
Укупан број радова са СЦИ(ССЦИ) листе :
Укупан број цитата :

Домаћи : Међународни :

Збирни подаци научне, односно уметничке и стручне активности наставника:

Репрезентативне референце (минимално 5 не више од 10)

2. Историјска лингвистика. (Фонолшке промене и морфолошке алтернације у учењима младограматичара, структуралиста и генеративне
граматике). Нови Сад: Филозофски факултет Нови Сад.

3. Ортоепска и ортографска норма стандардног српског језика. Нови Сад: WUS Austria – Филозофски факултет у Новом Саду.

4. Губљење партиципа у књижевном језику код Срба у 19. веку.- Нови Сад: Институт за јужнословенске језике, Филозофски факултет, Нови
Сад. 1984, стр. 80 (сепарат, Прилози проучавању језика, књ. 20);

5. Из историје књижевног језика: питање језика (у књизи Предавања из историје језика). Нови Сад: Филозофски факултет – Одсек за српски
језик и лингвистику. Лингвистичке свеске 4. 2004: 145-191.

6. “Још једном о моделу имперсоналне реченице с акузативом директног објекта”. Српски језик. 1-2. 1996: 70-77.

7. “Проблеми транскрипције корејских речи на српски језик”. Зборник Матице српске за филологију и лингвистику. XЛ/2. 1997: 267-279.

8. “Korean phonology vs. Serbo-Croatian and Slovac phonology. Contrastive analysis of Korean and Serbo-Croatian and Slovak language consonantal
systems”. Зборник Матице српске за филологију и лингвистику. XЛИ/1. 1998: 91-105

9. “Семантика и народна таксономија биљног и животињског света”. Зборник радова са Четвртог лингвистичког скупа “Бошковићеви дани”.
Научни скупови, књ. 53. Одјељење умјетности, књ. 17. Подгорица: Црногорска академија наука и умјетности. 1999: 97-110.

10. “Праг знања и речник”. Научни састанак слависта у Вукове дане, Зборник радова. 33/1. Београд: МСЦ. 2004: 167-177.

Други подаци које сматрате релевантним:
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Штасни Р. Гордана
Доцент

Српски језик и лингвистика

Списак предмета које наставник држи на студијама првог и другог нивоа

Ознака Назив предмета Назив студијског програма,
 врста студија

Техника и методологија филолошких (лингвистичких)
истраживања1. RK050 ( RK0) Румунски језик и књижевност, Дипломске

академске

Методика са основама глотодидактике2. SF030 ( SF0) Српска филологија: српски језик и књижевност,
Основне академске

Методика наставе српског језика и књижевности3. SF036 ( SF0) Српска филологија: српски језик и књижевност,
Основне академске

Методичка пракса4. SF040 ( SF0) Српска филологија: српски језик и књижевност,
Основне академске

Методички системи5. SF055

( SF0) Српска филологија: српски језик и књижевност,
Основне академске
( SJ0) Српска филологија у контакту са
мађарском/словачком филологијом, Основне академске

Техника и методологија филолошких (лингвистичких)
истраживања6. SF075 ( SF0) Српска филологија: српски језик и лингвистика,

Дипломске академске

Методичке апликације7. SF078

( RK0) Румунски језик и књижевност, Дипломске
академске
( SF0) Српска филологија: српски језик и лингвистика,
Дипломске академске

Граматичко-лексичка обрада текста8. SF083 ( SF0) Српска филологија: српски језик и лингвистика,
Дипломске академске

Програмирање наставе граматике9. SF085

( RK0) Румунски језик и књижевност, Дипломске
академске
( SF0) Српска филологија: српски језик и лингвистика,
Дипломске академске

Транзитивност-падежи објекатског значења10. SF089 ( SF0) Српска филологија: српски језик и лингвистика,
Дипломске академске

Студијски истраживачки рад у функцији израде
дипломског (мастер) рада11. SFI18 ( SF0) Српска филологија: српски језик и лингвистика,

Дипломске академске
Лексикологија и фразеологија12. SK034 ( SK0) Српска књижевност и језик, Основне академске

Година Институција ОбластАкадемска каријера

Докторат 2007 Филозофски факултет у Новом Саду - Нови
Сад Филолошке науке

Магистарска теза 1999 Филозофски факултет у Новом Саду - Нови
Сад Филолошке науке

Диплома 1990 Филозофски факултет у Новом Саду - Нови
Сад Филолошке науке

Филозофски факултет у Новом Саду - Нови Сад
01.10.2006

Табела 9.1 Научне, уметничке и стручне квалификације наставника и задужење у настави

Име и презиме:
Звање:
Назив институције у којој наставник ради са пуним
радним временом и од када:
Ужа научна односно уметничка област:

Репрезентативне референце (минимално 5 не више од 10)

1. Штасни, Гордана 1997/98. Неологизми, кованице и индивидуално означене речи у Речнику српскохрватског књижевног језика. Прилози
проучавању језика. 28/29. 87-113.

2. Штасни, Гордана 1999/2001. Номина агентис и номина аттрибутива у Речнику српскохрватског књижевног језика. Прилози проучавању
језика.. 30/32. 285-296.

3. Штасни, Гордана 2001. Историјски аспект стандардизација медицинске терминологије. Књижевност и језик. 3-4. XЛВИИИ Београд. 29-38.

4. Штасни, Гордана 2002. Хиперонимијски и хипонимијски односи у медицинској терми-нологији са лексикографског и лексиколошког
становишта. Дескриптивна лексикогра-фија стандардног језика и њене теоријске основ«. Нови Сад: Матица српска. 251-262

5. Штасни, Гордана 2006. Префиксација – у светлу савремених теорија о творби речи и у основношколским уџбеницима. Неговање српског
језик и књижевности. Нови Сад. 175-197.

6. Петровачки, Љиљана и Гордана, Штасни 2006. Савремене методичке апликације у настави синтаксе. Годишњак филозофског факултета у
Новом Саду. XXXИ. 355-365.
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0
0

1 0

Усавршавања :

Тренутно учешће на пројектима :
Укупан број радова са СЦИ(ССЦИ) листе :
Укупан број цитата :

Домаћи : Међународни :

Збирни подаци научне, односно уметничке и стручне активности наставника:

Репрезентативне референце (минимално 5 не више од 10)

7.
Петровачки, Љиљана и Гордана, Штасни 2007. Савремено информационо-комуникационе технологије у настави српског језика и граматике.
Међународни интернационални научни скуп »Европске димензије реформе система образовања и васпитања«, Зборник радова са скупа.
Филозофски факултет, Одсек за педагогију, Нови Сад. 217-222.

8. Петровачки, Љиљана и Гордана, Штасни 2007). Графички прикази  у представљању и решавању проблема из синтаксе. Годишњак
Филозофског факултета у Новом Саду  XXXИИ. Нови Сад. 463-473.

9. Штасни, Гордана 2007.  Генитивне конструкције у основи именичких деривата. Лингвистичке свеске 6, Синтаксичка истраживања (дијахроно
-синхрони план)., Нови Сад. 253-264.

10. Петровачки, Љиљана и Гордана, Штасни 2007. Методе графичког представљања у настави српског језика и граматике. Савремене
тенденције у настави језика и књижевности, Зборник радова.  Београд: Филолошки факултет. 298-310.

Други подаци које сматрате релевантним:
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Акредитација студијског програма
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Васић М. Вера
Редовни професор

Српски језик и лингвистика

Списак предмета које наставник држи на студијама првог и другог нивоа

Ознака Назив предмета Назив студијског програма,
 врста студија

Матерњи језик 3: стандардни српски језик-
лексикологија и фразеологија1. EJI06 ( NjO) Немачки језик и књижевност, Основне академске

Техника и методологија филолошких (лингвистичких)
истраживања2. RK050 ( RK0) Румунски језик и књижевност, Дипломске

академске

Стандардни српски језик - лексикологија и
фразеологија3. RN004

( RJO) Руски језик и књижевност, Основне академске
( RK0) Румунски језик и књижевност, Основне академске
( RN0) Русински језик и књижевност, Основне академске

Анализа дискурса4. SF039

( SF0) Српска филологија: српски језик и књижевност,
Основне академске
( SJ0) Српска филологија у контакту са
мађарском/словачком филологијом, Основне академске

Семантичко-синтаксички принципи перспективизације5. SF054 ( SF0) Српска филологија: српски језик и књижевност,
Основне академске

Прегледна граматика српског језика као страног 16. SF056 ( SF0) Српска филологија: српски језик и књижевност,
Основне академске

Лингвистика текста7. SF063

( SF0) Српска филологија: српски језик и књижевност,
Основне академске
( SJ0) Српска филологија у контакту са
мађарском/словачком филологијом, Основне академске

Техника и методологија филолошких (лингвистичких)
истраживања8. SF075 ( SF0) Српска филологија: српски језик и лингвистика,

Дипломске академске

Прегледна граматика српског језика као страног 29. SF088 ( SF0) Српска филологија: српски језик и лингвистика,
Дипломске академске

Студијски истраживачки рад у функцији израде
дипломског (мастер) рада10. SFI18 ( SF0) Српска филологија: српски језик и лингвистика,

Дипломске академске

Прегледна граматика српског језика као страног 111. SJ038 ( SJ0) Српска филологија у контакту са
мађарском/словачком филологијом, Основне академске

Лексикологија и фразеологија12. SK034 ( SK0) Српска књижевност и језик, Основне академске

Стандардни српски језик:морфосинтакса13. SLO22

( FJ0) Романистика, Основне академске
( NjO) Немачки језик и књижевност, Основне академске
( RJO) Руски језик и књижевност, Основне академске
( RK0) Румунски језик и књижевност, Основне академске
( SLO) Словачки језик и књижевност, Основне академске

Стандардни српски језик:основи синтаксе14. SLO26

( FJ0) Романистика, Основне академске
( RJO) Руски језик и књижевност, Основне академске
( RK0) Румунски језик и књижевност, Основне академске
( SLO) Словачки језик и књижевност, Основне академске

Матерњи језик 3 (српски, мађарски, румунски,
русински, словачки)15. ZU088 ( ZUO) Журналистика, Основне академске

Матерњи језик 4 (српски, мађарски, румунски,
русински, словачки)16. ZU090 ( ZUO) Журналистика, Основне академске

Година Институција ОбластАкадемска каријера

Докторат 1993 Филозофски факултет у Новом Саду - Нови
Сад Филолошке науке

Магистарска теза 1977 Филолошки факултет - Београд Филолошке науке

Диплома 1974 Филозофски факултет у Новом Саду - Нови
Сад Филолошке науке

Филозофски факултет у Новом Саду - Нови Сад
01.01.1976

Табела 9.1 Научне, уметничке и стручне квалификације наставника и задужење у настави

Име и презиме:
Звање:
Назив институције у којој наставник ради са пуним
радним временом и од када:
Ужа научна односно уметничка област:

Репрезентативне референце (минимално 5 не више од 10)
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0
0

2 0

Усавршавања :

Тренутно учешће на пројектима :
Укупан број радова са СЦИ(ССЦИ) листе :
Укупан број цитата :

Домаћи : Међународни :

Збирни подаци научне, односно уметничке и стручне активности наставника:

Репрезентативне референце (минимално 5 не више од 10)

1. Јоцић, М. – В. Васић (1988; 1989). Школски речник стандардног српскохрватског / хрватско српског језика. А - Љ, књ. 1, V-XV, стр. 1-900; књ.
2, М – По, стр. 1-856. Нови Сад : Завод за издавање уџбеника.

2. Васић, В. (1995). Новински рекламни оглас, Студија из контекстуалне лингвистике. Ветерник : LDI. (1-326).

3. Васић, В. – Т. Прћић – Г. Нејгебауер (2001). Ду yу спеак англосрпски, Речник новијих англицизама. Нови Сад : Змај.  (1- 277).

4.
Гортан-Премк, Д. – В. Васић – Љ. Недељков (ред.) (2003). Семантичко деривациони реч¬ник. Свеска 1: Човек – делови тела. (1- 372).
Гортан-Премк, Д. – В. Васић  – Р. Драгићевић (ред.) (2006). Свеска 2: Човек – унутрашњи органи и ткива, психофизиолошка стања и радње,
психофизичке особине, сродство. (1-774). Нови Сад: Филозофски факултет.

5. Васић, В. (1996). Лингвистички аспекти субординације агенса проагентивног типа у Вуковом преводу Новог завета. Зборник Матице српске
за књижевност и језик XLIV. св. 1-3. (93-104).

6. Васић, В. (1998). Синтаксичка кореференцијалност. Јужнословенски филолог LIV (79-86).

7. Васић, В. (2000). Кондиционалне клаузе са неконсекутивном аподозом. Јужнословенски филолог књ. LVI/1-2 (177-185).

8. Васић, В. (2003). Хијерархизација предиката и типологија субординиранарих клауза, Научни састанак слависта у Вукове дане 31/1. (29-35).

9. Васић, В. (2004). Критерији организовања сложене реченице. Научни састанак слависта у Вукове дане 33/1. (47-54).

10. Васић, В. (2007). Прагматичка и граматичка компонента у конституисању и интерпретацији реченице. Зборник Матице српске за славистику.
бр. 71-72. (273-283).

Други подаци које сматрате релевантним:
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Звекић-Душановић С. Душанка
Доцент

Српски језик и лингвистика

Списак предмета које наставник држи на студијама првог и другог нивоа

Ознака Назив предмета Назив студијског програма,
 врста студија

Студијски истраживачки рад у функцији израде
мастер рада1. FJ060 ( FJ0) Романистика, Дипломске академске

Контрастивна проучавања језика2. FJ066 ( FJ0) Романистика, Дипломске академске
Техника и методологија филолошких (лингвистичких)
истраживања3. RK050 ( RK0) Румунски језик и књижевност, Дипломске

академске
Техника и методологија филолошких (лингвистичких)
истраживања4. SF075 ( SF0) Српска филологија: српски језик и лингвистика,

Дипломске академске

Српско-мађарска контрастивна језичка проучавања5. SF082 ( SF0) Српска филологија: српски језик и лингвистика,
Дипломске академске

Студијски истраживачки рад у функцији израде
дипломског (мастер) рада6. SFI18 ( SF0) Српска филологија: српски језик и лингвистика,

Дипломске академске

Методика са основама глотодидактике7. SJ010 ( SJ0) Српска филологија у контакту са
мађарском/словачком филологијом, Основне академске

Теорија језика у контакту8. SJ014 ( SJ0) Српска филологија у контакту са
мађарском/словачком филологијом, Основне академске

Методика наставе српског као нематерњег језика9. SJ015 ( SJ0) Српска филологија у контакту са
мађарском/словачком филологијом, Основне академске

Методичка пракса10. SJ018 ( SJ0) Српска филологија у контакту са
мађарском/словачком филологијом, Основне академске

Српски језик у контакту с мађарским11. SJ033
( MK0) Мађарски језик и књижевност, Основне академске
( SJ0) Српска филологија у контакту са
мађарском/словачком филологијом, Основне академске

Година Институција ОбластАкадемска каријера

Докторат 2007 Филозофски факултет у Новом Саду - Нови
Сад Филолошке науке

Магистарска теза 1999 Филозофски факултет у Новом Саду - Нови
Сад Филолошке науке

Диплома 1990 Филозофски факултет у Новом Саду - Нови
Сад Филолошке науке

Филозофски факултет у Новом Саду - Нови Сад
01.01.1996

Табела 9.1 Научне, уметничке и стручне квалификације наставника и задужење у настави

Име и презиме:
Звање:
Назив институције у којој наставник ради са пуним
радним временом и од када:
Ужа научна односно уметничка област:

Збирни подаци научне, односно уметничке и стручне активности наставника:

Репрезентативне референце (минимално 5 не више од 10)

1. Душанка Звекић-Душановић, О мађарским еквивалентима српског прескриптивног инфинитива, Зборник Матице српске за филологију и
лингвистику XL/2, Нови Сад, 1997, 103-108.

2. Душанка Звекић-Душановић, О неадекватној употреби морфеме се у продукцији мађарско-српских билингвалних говорника,  Зборник
Матице српске за филологију и лингвистику XLII, Нови Сад, 1999, 219-224.

3. Душанка Звекић-Душановић, Српски еквиваленти мађарских конструкција с инфинитивом уз глаголе у ситуацији неидентичних агенаса,
Зборник Матице српске за филологију и лингвистику XLIII, Нови Сад, 2000, 223-230.

4. Душанка Звекић-Душановић, Инфинитив у српском и мађарском језику, Зборник Матице српске за филологију и лингвистику XLIV/1-2, Нови
Сад, 2001, 25-95.

5. Душанка Звекић-Душановић, Нека запажања о употреби корелатива у српском и мађарском језику (на примеру заменичког прилога úгy =
тако), Зборник Матице српске за филологију и лингвистику XLVI/1, Нови Сад, 2003, 83-97.

6. Душанка Звекић-Душановић, О неадекватној употреби везника да код мађарско-српских двојезичних особа, Зборник Матице српске за
филологију и лингвистику XLVI/2, Нови Сад, 2003, 215-222.

7. Душанка Звекић-Душановић, Фразеологија у настави српског као нематерњег језика, Књижевност и језиик Л/4, Београд, 2003, 393-406.

8. Душанка Звекић-Душановић, Нека питања наставе српског као нематерњег језика на раскршћу приступа и метода, Hungarológiai
közlemények, A magyar tanszék folyóirata, Nyelv- és nyelvészetoktatás, 2004. XXXV. évf. 3. sz. Új folyam X. évf. 3. sz., Újvidék, 2004, 73-85.

9. Душанка Звекић-Душановић, Мађарске модалне конструкције с корелативом úгy и њихови српски еквиваленти, Зборник Матице српске за
филологију и лингвистику XLVIII/1-2, Нови Сад, 2005, 241-255.

10. Душанка Звекић-Душановић, Језички модели за исказивање жеље и потребе у настави Српског као нематерњег језика, Књижевност и језик
LIII/1-2, Београд, 2006, 159-171.
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0
0

1 0

Усавршавања :

Тренутно учешће на пројектима :
Укупан број радова са СЦИ(ССЦИ) листе :
Укупан број цитата :

Домаћи : Међународни :

Други подаци које сматрате релевантним:
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Табела 9.2 Листа наставника ангажованих на студијском програму

Р.б
р. Матични број Име, средње слово,

презиме Звање Датум
избора

Лични подаци

ЧССП ЧДВУ УЧАНЧСП

Часови активне наст.

(1) (2) 3=1+2

% радног
времена у
установи

Допунски
рад (%),

или рад по
уговору

НДВУ

Радни статус

Наставници запослени у установи са пуним радним временом

1 0508962805039 Антонић Н. Ивана Редовни
професор 18.07.2006 0,90 10,09 0,00 10,09 100% Филозофски факултет у

Новом Саду, Нови Сад
Редовни

професор
Српски језик и
лингвистика

2 3103961805028 Арсенијевић Л. Нада Доцент 20.11.2003 0,87 7,60 2,00 9,60
100% Филозофски факултет у

Новом Саду, Нови Сад Доцент Српски језик и
лингвистика

Педагошки факултет у
Сомбору, Сомбор

Рад по
уговору Доцент Српски језик и

лингвистика

3 2403954800088 Бошњаковић С. Жарко Доцент 15.12.2004 1,01 11,17 0,00 11,17 100% Филозофски факултет у
Новом Саду, Нови Сад Доцент Српски језик и

лингвистика

4 1909957805061 Драгин С. Гордана Доцент 15.12.2004 1,01 4,06 0,00 4,06 100% Филозофски факултет у
Новом Саду, Нови Сад Доцент Српски језик и

лингвистика

5 1403970805010 Драгин Ж. Наташа Доцент 03.04.2006 1,52 10,31 0,00 10,31 100% Филозофски факултет у
Новом Саду, Нови Сад Доцент Српски језик и

лингвистика

6 2302959805079 Грковић-Мејџор М.
Јасмина

Редовни
професор 15.06.2000 1,02 9,98 0,00 9,98 100% Филозофски факултет у

Новом Саду, Нови Сад
Редовни

професор
Српски језик и
лингвистика

7 3012949805033 Недељков Ј. Љиљана Ванредни
професор 06.07.2005 1,30 8,21 0,00 8,21 100% Филозофски факултет у

Новом Саду, Нови Сад
Ванредни
професор

Српски језик и
лингвистика

8 1502954830089 Пал Ш. Шандор Ванредни
професор 26.03.2004 0,62 7,72 0,00 7,72 100% Филозофски факултет у

Новом Саду, Нови Сад
Ванредни
професор Културе у контакту

9 1312967240015 Павловић Ј. Слободан Доцент 07.06.2006 0,90 8,18 1,50 9,68

Факултет техничких
наука, Нови Сад

Рад по
уговору Доцент Српски језик и

лингвистика

100% Филозофски факултет у
Новом Саду, Нови Сад Доцент Српски језик и

лингвистика

10 1607948805052 Петровачки Е. Љиљана Ванредни
професор 30.08.2004 1,70 6,57 0,00 6,57 100% Филозофски факултет у

Новом Саду, Нови Сад
Ванредни
професор

Српски језик и
лингвистика

11 1409942800028 Пижурица В. Мато Редовни
професор 22.05.1995 0,62 8,58 0,00 8,58 100% Филозофски факултет у

Новом Саду, Нови Сад
Редовни

професор
Српски језик и
лингвистика

12 0409947800030 Радовановић М.
Милорад

Редовни
професор 01.01.1986 0,62 5,81 0,00 5,81 100% Филозофски факултет у

Новом Саду, Нови Сад
Редовни

професор
Српски језик и
лингвистика

13 0206951805073 Ружић Ж. Владислава Ванредни
професор 22.05.2003 1,30 9,34 0,00 9,34 100% Филозофски факултет у

Новом Саду, Нови Сад
Ванредни
професор

Српски језик и
лингвистика

14 0711948885046 Суботић Р. Љиљана Редовни
професор 14.08.2001 1,95 9,50 0,00 9,50 100% Филозофски факултет у

Новом Саду, Нови Сад
Редовни

професор
Српски језик и
лингвистика

15 0210966786021 Штасни Р. Гордана Доцент 19.03.2008 1,27 7,26 0,00 7,26 100% Филозофски факултет у
Новом Саду, Нови Сад Доцент Српски језик и

лингвистика

16 1307948805059 Васић М. Вера Редовни
професор 03.04.2001 0,87 9,75 0,00 9,75 100% Филозофски факултет у

Новом Саду, Нови Сад
Редовни

професор
Српски језик и
лингвистика

17 1804965805058 Звекић-Душановић С.
Душанка Доцент 01.01.2007 1,02 11,32 0,00 11,32 100% Филозофски факултет у

Новом Саду, Нови Сад Доцент Српски језик и
лингвистика

Категорија наставника
Проценат часова који

држе на студ.прог.

Укупно (сви наставници):

Број
наставника

Часова на
студ.прог.

Наставници са пуним радним временом (100%):
Преостали наставници (рад са делом радног времена, рад по
уговору):

145,4617

17 145,46 100,00 %

0 0,00 0,00 %

100,00 %
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Збирни преглед броја наставника по областима, и ужим научним или уметничким
областима ангажованих на студијском програму

Табела 9.3.

Ужа научна или уметничка област П ПС Д ВП РП УкупноОбласт

Филолошке науке

Српски језик и лингвистика 0 0 7 3 6 16

Културе у контакту 0 0 0 1 0 1

0 70 4 6 17Укупно за област

Звања: редовни професор - РП, ванредни професор - ВП, доцент - Д, професор струковних студија - ПС, предавач - П.
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Датум
избора НДВУ

Допунски
рад (%),

или рад по
уговору

УЧАНЧДВУР.б
р. Матични број Име, средње слово,

презиме Звање

Табела 9.4. Листа сарадника ангажованих на студијском програму

Лични подаци

(2) 3=1+2

ЧСП % радног
времена у
установи

Радни статус

ЧССП

(1)

Часови активне наст.

Сарадници запослени у установи са пуним радним временом

26.06.2007 0,001 2304976800032 Ајџановић С. Милан Асистент 1,30 6,40 6,40 100% Филозофски факултет у
Новом Саду, Нови Сад Асистент Српски језик и

лингвистика

20.03.2006 0,002 3009975805032 Бјелаковић Г. Исидора Асистент 1,37 9,62 9,62 100% Филозофски факултет у
Новом Саду, Нови Сад Асистент Српски језик и

лингвистика

26.06.2007 0,003 0709971805071 Дражић Н. Јасмина Асистент 1,90 12,70 12,70 100% Филозофски факултет у
Новом Саду, Нови Сад Асистент Српски језик и

лингвистика

10.05.2005 0,004 1611942805015 Јоцић М. Мирјана Асистент 0,60 7,23 7,23 100% Филозофски факултет у
Новом Саду, Нови Сад Асистент Српски језик и

лингвистика

11.10.2005 0,005 1403976805055 Киш Б. Наташа Асистент 0,57 16,24 16,24 100% Филозофски факултет у
Новом Саду, Нови Сад Асистент Српски језик и

лингвистика

04.07.2006 0,006 2809975805078 Курешевић Ф. Марина Асистент 2,60 13,77 13,77 100% Филозофски факултет у
Новом Саду, Нови Сад Асистент Српски језик и

лингвистика

10.05.2005 0,007 0109963800012 Марковић С. Жељко Асистент 0,57 8,32 8,32 100% Филозофски факултет у
Новом Саду, Нови Сад Асистент Српски језик и

лингвистика

01.10.2007 0,008 0402980715141 Радојчић С. Сања Сарадник у
настави 2,17 9,14 9,14 100% Филозофски факултет у

Новом Саду, Нови Сад
Сарадник у

настави
Српски језик и
лингвистика

23.05.2006 0,009 1608978805045 Штрбац Р. Гордана Асистент 1,40 8,95 8,95 100% Филозофски факултет у
Новом Саду, Нови Сад Асистент Српски језик и

лингвистика

04.07.2006 0,0010 0202966805015 Вујовић С. Душанка Асистент 1,40 8,70 8,70 100% Филозофски факултет у
Новом Саду, Нови Сад Асистент Српски језик и

лингвистика

Категорија сарадника
Проценат часова који

држе на студ.прог.

Укупно (сви сарадници):

Број
сарадника

Часова на
студ.прог.

Сарадници са пуним радним временом (100%):

Преостали сарадници (рад са делом радног времена, рад по уговору):

101,0710

10 101,07 100,00 %

0 0,00 0,00 %

100,00 %
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За извођење студијског програма високошколске установе обезбеђен је одговарајући простор.
Високошколска установа има амфитеатре, учионице, библиотечки простор и читаоницу, у складу са
потребама  студијског програма, примерене захтевима студијског програма.
Високошколска установа је обезбедила место у амфитеатру, учионици и лабораторији за сваког
студента на студијском програму. Високошколска установа има сву потребну техничку опрему за
савремено извођење наставе.
Библиотека располаже библиотечким јединицама релевантним за извођење студијског програма
дипломских академских студија Српска филологија: српски језик и лингвистика. Високошколска
установа је обезбедила покривеност свих предмета одговарајућом уџбеничком литературом, која је
расположива на време и у довољном броју за нормално одвијање наставног процеса овог студијског
програма.
За извођење студијског програма обезбеђена је потребна информациона технологија: компјутери,
видео-бим, графоскоп, фотокопир-апарат, скенер и сл.

Табела 10.1. Листа просторија са површином у високошколској установи у којој се изводи настава на
студијском програму:
Табела 10.2. Листа опреме за извођење студијског програма
Табела 10.3. Листа библиотечких јединица релевантних за студијски програм
Табела 10.4. Листа уџбеника  доступна студентима на студијском програму
Табела 10.5.  Покривеност обавезних предмета литературом (књигама, збиркама, практикумима..,
које се налазе у библиотеци или их има у продаји)

Стандард 10.   Организациона и материјална средства
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Табела 10.1 Листа просторија са површином у високошколској установи у којој се изводи настава на
студијском програму

Просторија Укупна
Површина (м2)Број Број места Површина по

програму (м2)

Укупан број студената: 3761
Број студената на студијском програму:45 ( 1.2% )

1 3.884,93Слушаоница,учионица 45 1989 46,48
2 135,67Лабораторијски простор 5 66 1,62
3 52,54Компјутерске лабораторије 1 21 0,63
4 17,23Радионице 1 2 0,21
5 1.002,09Библиотека 7 2 11,99
6 473,55Читаоница 2 140 5,67
7 209,90Сала 1 136 2,51
8 11,44Гардероба 2 8 0,14
9 1.820,47Канцеларија 119 351 21,78

10 86,25Књижара 1 0 1,03
11 72,39Кухиња 6 5 0,87
12 159,92Ресторан 2 117 1,91
13 60,40Студентска служба 1 1 0,72
14 249,41Тоалет 28 0 2,98
15 4.656,52Остало 70 4 55,71

154,26Укупно (м2) 12.892,71
Настава се изводи у две смене. Просечна површина по студенту на студијском програму (м2) 3,43

Под остало спадају:Серверске просторије, Пролази, Складишта, Портирнице,Разводни ормани, Свечани салони, Подстанице,
Агрегатске просторије, Хидро станице

Легенда
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Р.
бр.

Просторија
АдресаБрој места Површина

(м2)

Табела 10.1.А Листа просторија са површином у високошколској установи у којој се изводи настава на
студијском програму (аналитички)

ОзнакаНазив

Укупна бруто површина у установи м2

1 Слушаоница,учионица
120,7728108 Др Зорана Ђинђића 2

74,2246109 Др Зорана Ђинђића 2
108,8430120 Др Зорана Ђинђића 2

74,2250121 Др Зорана Ђинђића 2
24,0925123 Др Зорана Ђинђића 2
24,961515 Др Зорана Ђинђића 2

133,8024150 Др Зорана Ђинђића 2
74,2250151 Др Зорана Ђинђића 2

129,5676157 Др Зорана Ђинђића 2
148,5638158 Др Зорана Ђинђића 2

61,56331a Др Зорана Ђинђића 2
123,48772 Др Зорана Ђинђића 2
136,029825 Др Зорана Ђинђића 2
136,029826 Др Зорана Ђинђића 2

88,204127 Др Зорана Ђинђића 2
88,203328 Др Зорана Ђинђића 2
88,203329 Др Зорана Ђинђића 2
76,627130 Др Зорана Ђинђића 2
86,053132 Др Зорана Ђинђића 2
58,832137 Др Зорана Ђинђића 2
58,833239 Др Зорана Ђинђића 2
54,123240 Др Зорана Ђинђића 2
54,123241 Др Зорана Ђинђића 2
54,123242 Др Зорана Ђинђића 2
14,75343 Др Зорана Ђинђића 2
12,75145 Др Зорана Ђинђића 2

110,947048 Др Зорана Ђинђића 2
110,947049 Др Зорана Ђинђића 2

92,533157 Др Зорана Ђинђића 2
74,224658 Др Зорана Ђинђића 2
17,74126 Др Зорана Ђинђића 2

120,782964 Др Зорана Ђинђића 2
74,224665 Др Зорана Ђинђића 2
88,232971 Др Зорана Ђинђића 2
74,225072 Др Зорана Ђинђића 2
16,271080 Др Зорана Ђинђића 2
19,788181 Др Зорана Ђинђића 2

133,802487 Др Зорана Ђинђића 2
74,223288 Др Зорана Ђинђића 2

129,567689 Др Зорана Ђинђића 2
302,162159 Др Зорана Ђинђића 2
148,984690 Др Зорана Ђинђића 2

24,48690A Др Зорана Ђинђића 2
92,532696 Др Зорана Ђинђића 2
74,224097 Др Зорана Ђинђића 2

2 Лабораторијски простор
9,903150A Др Зорана Ђинђића 2

81,085131 Др Зорана Ђинђића 2
15,11331A Др Зорана Ђинђића 2
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Р.
бр.

Просторија
АдресаБрој места Површина

(м2)

Табела 10.1.А Листа просторија са површином у високошколској установи у којој се изводи настава на
студијском програму (аналитички)

ОзнакаНазив

Укупна бруто површина у установи м2

12,98132A Др Зорана Ђинђића 2
16,60832B Др Зорана Ђинђића 2

3 Компјутерске лабораторије
52,542138 Др Зорана Ђинђића 2

4 Радионице
17,2325 Др Зорана Ђинђића 2

5 Библиотека
920,710168 Др Зорана Ђинђића 2

11,640168-1 Др Зорана Ђинђића 2
10,80016811 Др Зорана Ђинђића 2
25,04016812 Др Зорана Ђинђића 2
11,300168-2 Др Зорана Ђинђића 2
11,300168-3 Др Зорана Ђинђића 2
11,302168-4 Др Зорана Ђинђића 2

6 Читаоница
158,104411 Др Зорана Ђинђића 2
315,45963 Др Зорана Ђинђића 2

7 Сала
209,9013610 Др Зорана Ђинђића 2

8 Гардероба
3,000GA-0 Др Зорана Ђинђића 2
8,448GA-1 Др Зорана Ђинђића 2

9 Канцеларија
11,555100 Др Зорана Ђинђића 2
11,552101 Др Зорана Ђинђића 2
17,764103 Др Зорана Ђинђића 2
11,002104 Др Зорана Ђинђића 2
11,552105 Др Зорана Ђинђића 2
11,553106 Др Зорана Ђинђића 2
18,405107 Др Зорана Ђинђића 2
17,706110 Др Зорана Ђинђића 2
17,707111 Др Зорана Ђинђића 2
11,553112 Др Зорана Ђинђића 2
11,553113 Др Зорана Ђинђића 2
17,704115 Др Зорана Ђинђића 2
11,001116 Др Зорана Ђинђића 2
11,553117 Др Зорана Ђинђића 2
11,552118 Др Зорана Ђинђића 2
18,404119 Др Зорана Ђинђића 2
12,25111A Др Зорана Ђинђића 2
17,173122 Др Зорана Ђинђића 2
12,503124 Др Зорана Ђинђића 2
12,501125 Др Зорана Ђинђића 2

7,851126 Др Зорана Ђинђића 2
13,303127 Др Зорана Ђинђића 2
13,351128 Др Зорана Ђинђића 2
14,154129 Др Зорана Ђинђића 2
17,203130 Др Зорана Ђинђића 2
11,502131 Др Зорана Ђинђића 2
11,056132 Др Зорана Ђинђића 2
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Р.
бр.

Просторија
АдресаБрој места Површина

(м2)

Табела 10.1.А Листа просторија са површином у високошколској установи у којој се изводи настава на
студијском програму (аналитички)

ОзнакаНазив

Укупна бруто површина у установи м2

17,202133 Др Зорана Ђинђића 2
17,702136 Др Зорана Ђинђића 2
20,955137 Др Зорана Ђинђића 2
12,853138 Др Зорана Ђинђића 2
12,153139 Др Зорана Ђинђића 2

7,851140 Др Зорана Ђинђића 2
13,303141 Др Зорана Ђинђића 2
13,302142 Др Зорана Ђинђића 2
14,154143 Др Зорана Ђинђића 2
17,204144 Др Зорана Ђинђића 2
11,502145 Др Зорана Ђинђића 2
11,052146 Др Зорана Ђинђића 2
11,504147 Др Зорана Ђинђића 2
17,206148 Др Зорана Ђинђића 2
16,204149 Др Зорана Ђинђића 2
23,583152 Др Зорана Ђинђића 2
17,402153 Др Зорана Ђинђића 2
11,602154 Др Зорана Ђинђића 2
11,131155 Др Зорана Ђинђића 2

9,901156 Др Зорана Ђинђића 2
16,322156A Др Зорана Ђинђића 2
41,851159 Др Зорана Ђинђића 2
16,32216 Др Зорана Ђинђића 2
17,521160 Др Зорана Ђинђића 2
10,151161 Др Зорана Ђинђића 2
11,192162 Др Зорана Ђинђића 2

9,902163 Др Зорана Ђинђића 2
12,04116810 Др Зорана Ђинђића 2
22,941168-5 Др Зорана Ђинђића 2
11,022168-7 Др Зорана Ђинђића 2
11,021168-8 Др Зорана Ђинђића 2
11,701168-9 Др Зорана Ђинђића 2
13,16417 Др Зорана Ђинђића 2
72,44318 Др Зорана Ђинђића 2
35,76519 Др Зорана Ђинђића 2

9,70121 Др Зорана Ђинђића 2
16,50222 Др Зорана Ђинђића 2
10,78123 Др Зорана Ђинђића 2

9,98524 Др Зорана Ђинђића 2
12,24625A Др Зорана Ђинђића 2
12,24425B Др Зорана Ђинђића 2
32,52233 Др Зорана Ђинђића 2
15,75134 Др Зорана Ђинђића 2
15,75135 Др Зорана Ђинђића 2
30,75136 Др Зорана Ђинђића 2

9,90336A Др Зорана Ђинђића 2
9,65244 Др Зорана Ђинђића 2
9,85246 Др Зорана Ђинђића 2

15,60447 Др Зорана Ђинђића 2
9,30248A Др Зорана Ђинђића 2
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Р.
бр.

Просторија
АдресаБрој места Површина

(м2)

Табела 10.1.А Листа просторија са површином у високошколској установи у којој се изводи настава на
студијском програму (аналитички)

ОзнакаНазив

Укупна бруто површина у установи м2

16,48450 Др Зорана Ђинђића 2
16,48251 Др Зорана Ђинђића 2
11,00152 Др Зорана Ђинђића 2
12,04453 Др Зорана Ђинђића 2
17,39454 Др Зорана Ђинђића 2
17,70459 Др Зорана Ђинђића 2
11,00160 Др Зорана Ђинђића 2
11,55761 Др Зорана Ђинђића 2
11,55562 Др Зорана Ђинђића 2
18,40763 Др Зорана Ђинђића 2
17,70466 Др Зорана Ђинђића 2
11,00667 Др Зорана Ђинђића 2
11,55568 Др Зорана Ђинђића 2
11,55469 Др Зорана Ђинђића 2
17,7457 Др Зорана Ђинђића 2
18,40570 Др Зорана Ђинђића 2
17,70773 Др Зорана Ђинђића 2
20,95174 Др Зорана Ђинђића 2
12,50975 Др Зорана Ђинђића 2
12,151076 Др Зорана Ђинђића 2

7,85177 Др Зорана Ђинђића 2
13,30178 Др Зорана Ђинђића 2
11,35179 Др Зорана Ђинђића 2
16,2218 Др Зорана Ђинђића 2
11,05382 Др Зорана Ђинђића 2
11,05383 Др Зорана Ђинђића 2
11,50284 Др Зорана Ђинђића 2
17,20185 Др Зорана Ђинђића 2
16,20186 Др Зорана Ђинђића 2

9,90386A Др Зорана Ђинђића 2
16,32289A Др Зорана Ђинђића 2
19,5008A Др Зорана Ђинђића 2
51,0008B Др Зорана Ђинђића 2
23,53491 Др Зорана Ђинђића 2
17,40392 Др Зорана Ђинђића 2
11,63293 Др Зорана Ђинђића 2
11,13894 Др Зорана Ђинђића 2

9,90195 Др Зорана Ђинђића 2
12,24396A Др Зорана Ђинђића 2
12,24596B Др Зорана Ђинђића 2
17,70298 Др Зорана Ђинђића 2
11,00399 Др Зорана Ђинђића 2

10 Књижара
86,2504 Др Зорана Ђинђића 2

11 Кухиња
16,401102 Др Зорана Ђинђића 2

7,802114 Др Зорана Ђинђића 2
7,000135 Др Зорана Ђинђића 2
8,24214 Др Зорана Ђинђића 2

19,170192 Др Зорана Ђинђића 2
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Р.
бр.

Просторија
АдресаБрој места Површина

(м2)

Табела 10.1.А Листа просторија са површином у високошколској установи у којој се изводи настава на
студијском програму (аналитички)

ОзнакаНазив

Укупна бруто површина у установи м2

13,78056 Др Зорана Ђинђића 2
12 Ресторан

53,30391B Др Зорана Ђинђића 2
106,62781C Др Зорана Ђинђића 2

13 Студентска служба
60,40113 Др Зорана Ђинђића 2

14 Тоалет
4,530168M Др Зорана Ђинђића 2
3,580168Ž Др Зорана Ђинђића 2
9,320MWC-1 Др Зорана Ђинђића 2
8,450MWC10 Др Зорана Ђинђића 2

15,490MWC11 Др Зорана Ђинђића 2
6,580MWC12 Др Зорана Ђинђића 2

17,100MWC13 Др Зорана Ђинђића 2
8,350MWC-2 Др Зорана Ђинђића 2
5,480MWC-3 Др Зорана Ђинђића 2

12,820MWC-4 Др Зорана Ђинђића 2
8,150MWC-5 Др Зорана Ђинђића 2
2,800MWC-6 Др Зорана Ђинђића 2
2,800MWC-7 Др Зорана Ђинђића 2

12,720MWC-8 Др Зорана Ђинђића 2
3,900MWC-9 Др Зорана Ђинђића 2
8,360ŽWC-1 Др Зорана Ђинђића 2

12,820ŽWC10 Др Зорана Ђинђића 2
15,480ŽWC11 Др Зорана Ђинђића 2

6,650ŽWC12 Др Зорана Ђинђића 2
17,200ŽWC13 Др Зорана Ђинђића 2
12,450ŽWC-2 Др Зорана Ђинђића 2

5,430ŽWC-3 Др Зорана Ђинђића 2
13,350ŽWC-4 Др Зорана Ђинђића 2
12,500ŽWC-5 Др Зорана Ђинђића 2

2,800ŽWC-6 Др Зорана Ђинђића 2
2,800ŽWC-7 Др Зорана Ђинђића 2

13,600ŽWC-8 Др Зорана Ђинђића 2
3,900ŽWC-9 Др Зорана Ђинђића 2

15 Остало
8,440S Др Зорана Ђинђића 2

16,204134 Др Зорана Ђинђића 2
14,690164 Др Зорана Ђинђића 2
13,090165 Др Зорана Ђинђића 2
23,900A-4 Др Зорана Ђинђића 2
13,780OS Др Зорана Ђинђића 2
11,720OS-1 Др Зорана Ђинђића 2

9,870OS-2 Др Зорана Ђинђића 2
12,170OS-3 Др Зорана Ђинђића 2
32,800OS-4 Др Зорана Ђинђића 2

5,800OS-5 Др Зорана Ђинђића 2
14,000GP Др Зорана Ђинђића 2
12,150KK-1 Др Зорана Ђинђића 2
48,610KK-2 Др Зорана Ђинђића 2
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Р.
бр.

Просторија
АдресаБрој места Површина

(м2)

Табела 10.1.А Листа просторија са површином у високошколској установи у којој се изводи настава на
студијском програму (аналитички)

ОзнакаНазив

Укупна бруто површина у установи м2

5,730KK-3 Др Зорана Ђинђића 2
5,730KK-3A Др Зорана Ђинђића 2

24,0004A Др Зорана Ђинђића 2
5,8004B Др Зорана Ђинђића 2

58,080A-1 Др Зорана Ђинђића 2
46,200A-2 Др Зорана Ђинђића 2
63,000A-3 Др Зорана Ђинђића 2

235,970G Др Зорана Ђинђића 2
70,600H-0 Др Зорана Ђинђића 2
22,790H-1 Др Зорана Ђинђића 2

279,930H-2 Др Зорана Ђинђића 2
174,350H-3 Др Зорана Ђинђића 2

1.132,180HL-0 Др Зорана Ђинђића 2
897,760HL-1 Др Зорана Ђинђића 2

1.004,830HL-3 Др Зорана Ђинђића 2
6,250LK-1 Др Зорана Ђинђића 2

20,000LK-2 Др Зорана Ђинђића 2
26,460S1/0 Др Зорана Ђинђића 2
26,460S1/1 Др Зорана Ђинђића 2
26,460S1/2 Др Зорана Ђинђића 2
26,460S1/3 Др Зорана Ђинђића 2
26,460S1/M Др Зорана Ђинђића 2
18,480S2/0 Др Зорана Ђинђића 2

0,000S2/1 Др Зорана Ђинђића 2
18,480S2/2 Др Зорана Ђинђића 2
18,480S2/3 Др Зорана Ђинђића 2
18,480S2/4 Др Зорана Ђинђића 2
18,480S2/M Др Зорана Ђинђића 2
17,360S3/0 Др Зорана Ђинђића 2
17,360S3/1 Др Зорана Ђинђића 2
17,360S3/2 Др Зорана Ђинђића 2

0,000S3/3 Др Зорана Ђинђића 2
17,360S3/4 Др Зорана Ђинђића 2
17,360S3M Др Зорана Ђинђића 2

2,730S4/0 Др Зорана Ђинђића 2
2,730S4/1 Др Зорана Ђинђића 2
2,730S4/2 Др Зорана Ђинђића 2
0,000S4/3 Др Зорана Ђинђића 2
2,730S4M/1 Др Зорана Ђинђића 2
2,730S5/1 Др Зорана Ђинђића 2
2,730S5/2 Др Зорана Ђинђића 2
0,000S5/3 Др Зорана Ђинђића 2
2,730S5M/1 Др Зорана Ђинђића 2
2,730S5M/2 Др Зорана Ђинђића 2
2,730S6/2 Др Зорана Ђинђића 2
2,730S6M/2 Др Зорана Ђинђића 2
2,730S6M/3 Др Зорана Ђинђића 2
2,730S7/2 Др Зорана Ђинђића 2
2,730S7M/2 Др Зорана Ђинђића 2
2,730S7M/3 Др Зорана Ђинђића 2
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Р.
бр.

Просторија
АдресаБрој места Површина

(м2)

Табела 10.1.А Листа просторија са површином у високошколској установи у којој се изводи настава на
студијском програму (аналитички)

ОзнакаНазив

Укупна бруто површина у установи м2

2,730S8/2 Др Зорана Ђинђића 2
2,730S8M/2 Др Зорана Ђинђића 2
2,730S8M/3 Др Зорана Ђинђића 2
2,730S9/2 Др Зорана Ђинђића 2
2,730S9M/2 Др Зорана Ђинђића 2
2,730S9M/3 Др Зорана Ђинђића 2

Укупан број места 2.842,00
Укупна површина 12.892,71

Под остало спадају:Серверске просторије, Пролази, Складишта, Портирнице,Разводни ормани, Свечани салони, Подстанице,
Агрегатске просторије, Хидро станице

Легенда
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Табела 10.2 Листа опреме за извођење студијског програма

Опрема БројТип Намена

1 3Canon LBP 2900 Ласерски штампач Canon LBP
2900

Штампање материјала за
наставу и испите

2 5Canon LBP 810 Ласерски штампач Canon LBP
810

Штампање материјала за
извођење наставе

3 5Notebook LG, notebook Fujitsu Siemens V2055,
notebook Toshiba, notebook MSI x 2 Notebook

Извођење наставе и
приказивање презентација на
научним скуповима

4 1Фотоапарат Canon A85 Дигитални фотоапарат Припремање материјала за
извођење наставе

5 1Фотокопир апарат Panasonic Фотокопир апарат Фотокопирање материјала за
извођење наставе и испите

6 8Ласерски штампач HP1100 x 3, HP1018, HP1020,
HP6L x 3 Ласерски штампач HP Штампање материјала за

извођење наставе и испите
7 1Пројектор Epson S3 Пројектор Epson Извођење наставе

8 6Рачунар Pentium III Персонални рачунар Pentium
III

Припрема материјала за
извођење наставе

9 15Рачунар Pentium IV Персонални рачунар Pentium
IV

Припрема материјала за
извођење наставе

10 3Скенер HP 4850, HP 5400C и HP G3010 Скенер Скенирање материјала за
извођење наставе
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Табела 10.3 Листа библиотечких јединица релевантних за студијски програм

Наслов Аутор Издавач Година

1
”Деадјективна именица као средство
номинализације (у публицистичком            стилу
стандардног српског језика).”

2004Зборник Матице српске за
филологију и лингвистику XЛИИБугарски Наташа

2 ”О бирократизацији српског језика.” 2001Наш језик 34/1Кликовац, Душка

3 ”О неким творбеним моделима са становишта
језичке економије.” 1991Научни састанак слависта у

Вукове дане, 20/2Ћорић, Божо

4 ”Универбизација као средство експресивизације
разговорне лексике.” 1995Јужнословенски филолог,Ристић, Стана

5
„Падеж“ и „глаголски род“ – две стратегије
граматикализације односа између „предиката“ и
његових „аргумената“

1996Јужнословенски филолог. ЛИИ: 1
– 91.Београд.Тополинска, З.

6 Акценат и интонација говора на радију и телевизији 2007Београд: Друштво за српски језик
и књижевност Србије.

Михајлов-Јокановић,
Јелица

7 Актуелни језички и текстолошки проблеми у старим
српским ћирилским споменицима, 1972Београд: Народна библиотека СР

Србије, 78 86;Грицкат, Ирена

8
Актуелни проблеми граматике српског језика,
Зборник радова са другог међународног научног
скупа,

1999Суботица – Београд/

9 Акузативне синтагме без предлога у
српскохрватском језику. 1971Библиотека Јужнословенског

филолога, н.с., књ 2. 180.Гортан-Премк, Д.

10 Библиографија радова Милке Ивић 1984Зборник Матице српске за
филологију и лингвистикуРадовановић,М.

11 Благослов и клетва 1993Савременик. 9/10/11: 28-32.Иванова, Радост

12 Часописи и зборници: Зборник Матице српске за
филологију и лингвистику (Нови Сад). /-/

13 Часописи: Наш језик, Језик данас /-/

14 Дескриптивна лексикографија стандардног језика и
њене теоријске основе. 2002Нови Сад:  Матица српска/

15 Детерминативни падежи у старосрпској
пословноправној писмености, 2006Нови Сад: Матица српска.Павловић, Слободан

16 Диглосија у старосрпској писмености 2004Зборник радова, Суботица-Нови
Сад- Београд, 391-401.Грковић-Мејџор, Јасмина

17
Дијалекатски речници као база за савремена
лингвистичка истраживања,  Лексикографија и
лексикологија.

1982Зборник реферата. Београд-Нови
Сад, 69-76.Зајцева, Светлана

18 Енглески у српском 2005Нови Сад: ЗмајПрћић, Твртко

19 Фонетске и морфолошке особине просечног језика
прве половине XИX века. 1969Годишњак Филозофског

факултета у Новом Саду.Кашић, Јован

20 Функционал?на? грамматика 1984Ленинград: Наука Ленинградское
отделение.Бондарко, А. В.

21 Функционални стилови 2002-Тошовић, Б.
22 Функционални стилови 2000-Тошовић, Бранко

23 Географски термини у Шајкашкој. 1991Зборник МС за филологију и
лингвистикуНедељков, Љ.

24 Говори Ниша и околних села 1998СДЗб XЛВ, БеоградТома, Пол-Луј

25
Градски власотиначки говор(и) –
социолингвистички процеси (Опште
карактеристике)

1997Научни скуп, ДеспотовацСтанковић, С.

26 Грађа за библиографију српске синтаксе 2001Београд: Институт за српски језик
САНУ.Вићентић,Б. и др.

27 Граматика српскохрватског језика за странце. 1990Издавачка књижарница Зорана
Стојановића, Добра вест. 740.

Мразовић,П.
Вукадиновић, Y.

28 Интерференција у предикату српскохрватске
реченице у језику ученика мађарске народности. 1984Филозофски факултет у Новом

Саду,Институт за јужносло.језикеБурзан, Мирјана

29 Интранзитивнос, рефлексивна конструкција
реченице и пасивна дијатеза 1973Књижевни језик. ИИ, 1-2: 29 -39.

Сарајево.Милошевић,К.

30 Исказивање и типологија агенса у пасивним
конструкцијама. 2005Научни састанак слависта у

Вукове дане
Суботић, Љиљана и
Исидора Бјелаковић

31 Истори? и структура слав?нских литературн?х
?з?ков 1988-Толсто?, Н. И.

32 Историја српске ћирилице. Палеографско-
филолошки прилози 1971

Београд: Завод за уџбенике
Социјалистичке Републике
Србије.

Ђорђић, Петар

33 Историја српског језика (фонетика, речи с
деклинацијом, речи с коњугацијом) 1999Београд: Завод за уџбенике и

наставна средства, 277 310.Белић, Александар

34 Из историје књижевног језика: „питање језика”. 2004Предавања из историје језика,
Лингвистичке свеске, 4 Н.СадСуботић, Љиљана
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Табела 10.3 Листа библиотечких јединица релевантних за студијски програм

Наслов Аутор Издавач Година

35 Из проблематике падежних временских
конструкција 1955Јужнословенски филолог

(Београд), XXИ, 165–214.Ивић, Милка

36 Израда стручних и научних радова. 2005Нови Сад: Прометеј.Момчило Сакан
37 Језик и култура 2005-Бугарски, Р.
38 Језик и простор. 1997Библиотека XX век.Пипер, Предраг

39 Језик књижевности и књижевни језик на основу
српског писаног наслеђа из старијих епоха 1969Јужнословенски филолог,

XXВИИИ/1-2, Београд, 1-35Грицкат, Ирена

40 Језик урбаних средина, - Гледишта, Часопис за
друштвену културу и теорију 1976-Јовић, Д.

41 Како деловати речима: предавања на Харварду
1955. године 1994Нови Сад: Матица српска.Остин, Џон

42 Карактеристике савременог изговора нашег
црквеног језика 1931Богословље. ВИ. св. 3: 236-245.Ђорђић, Петар

43 Кибернетика и педагогија 1975Београд:Београдски издавачко-
графички завод.Ланда, Л.Н.

44 Клетва или злом на зло 1995Расковник. XXИ/79-80: 118-131.Николић, Радојко

45 Клетва у “Горском вијенцу” 1968Зборник Матице српске за
књижевност и језик. 16: 312-315.Клеут, Марија

46 Клетва: поетска врста и(ли) реторички жанр. 2006Зборник бр. 3. Нови Сад:
Филозофски факултет – ОрфеусПерић, Драгољуб

47 Клетвени записи  у Старим српским записима и
натписима 2007Зборник Матице српске за

филологију и лингвистикуСуботић, Љиљана

48 Комбинаторни речник енглеског језика 1990Нолит, БеоградБенсон, М. и др.

49
Комуникацијске и говорно-језичке карактеристике
ТВ дневника Телевизије Нови Сад на
српскохрватском језику

1982
Одељење за истраживање
програма и аудиторијума РТВ.
Н.Сад

М. Јоцић, Д. Петровић,
Љ. Суботић,

50 Контрастивна граматика српскохрватског и
мађарског језика, 1-6 --/

51 Контрастивна језичка истраживања (Нови Сад). /-/

52 Леарнинг Теацхинг 1998
Тхе Теацхер Девелопмент
Сериес. Мацмиллан
Хеинеманн.Оxфорд.

Сцривенер, Јим

53 Лексички минимум и врсте речи 1998Научни састанак слависта у
Вукове дане.Вучо, Јулијана

54 Лексичко-синтаксичка структура клетви у Горском
вијенцу. 1990Научни састанак слависта у

Вукове данеОстојић, Бранислав

55 Лексика старославјанского јазyка 1977-Цејтлин, Р. М.

56 Лексика традиционалне културе у дескриптивном
речнику 2005НССВУД 34/1, 183 -192.Недељков, Љ.

57 Лексика уџбеника страног језика 1990Цетиње: Штампарија Обод ддВучо, Јулијана

58 Лексика. 1996Институт за српски језик САНУ,
Службени гласникКлајн, И.

59 Лексикографија и лексикологија 1984Матица српска – Институт за
српски језик САНУ/

60 Лексикологија и морфологија мађарског језика. 2002
Одсек за хунгарологију
Филозофског факултета Универ.
у Н.С.

Андрић, Едита

61 Лингвистички огледи 1983Београд: Библиотека XX век.Ивић, Милка

62 Лингвистика у примени 1986Београд: Завод за уџбенике и
наставна средства.Бугарски, Ранко

63 Линвгистички огледи 1995Београд: Библиотека XX векИвић, Милка
64 Метафоре у мишљењу и језику 2004Београд: Библиотека XX векКликовац, Душка

65 Методологија израде научног текста: како се пише
у друштвеним наукама. 2004Подгорица: ЛИД – Бања Лука:

РомановЛи Куба

66 Методологија лингвистичких истраживања 2000-Предраг Пипер

67 Напомене о транскрипцији и критичком издању
старих српски текстова из XВИИИ и XИX века. 1979Зборник за филологију и

лингвистику Матице српске.
Младеновић,
Александар

68 Наша презимена: поријекло, значење,
распрострањеност 1985-Шимуновић, П.

69 О методологији проучавања црквенословенског
језика. 2005

Зборник Матице српске за
филологију и лингвистику
XЛВИИИ/1-2

Грковић-Мејџор, Јасмина

70 О неким аспектима анализе каузативних глагола. 1978Јужнословенски филолог.
XXXИВ: 59-89. Београд.Батистић,Т.
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Табела 10.3 Листа библиотечких јединица релевантних за студијски програм

Наслов Аутор Издавач Година

71
О перфекту без помоћног глагола у
српскохрватском језику и сродним синтаксичким
појавама.

1954Београд: Институт за
српскохрватски језик САНУ.Грицкат, Ирена

72 О српскохрватским акцентима 2002Издавачка књижарница Зорана
Стојановића Ср.КарловциИвић, Павле

73 О српскохрватским дијалектима. Њихова структура
и развој. 1994Издавачка књижарница Зорана

СтојановићаИвић, Павле

74 О типологији супстандардних и интердијалекатских
идиома у славенском језичном свијету 1973-Брозовић, Д.

75
Обележавање просторних односа предлошко-
падежним конструкцијама у савременом руском и
савременом српскохрват.књиж.јез.

1977Прилози проучавању језика (Нови
Сад),књ. 13–14, 1–51Пипер, Предраг

76 Оглед српске морфосинтаксе 1997Сеул,Пипер, Предраг

77 Оптативни радни придев. Прилог проучавању
стилистике глаголских облика. 1968Књижевност и језик. 1: 15-23.Поповић, Драгомир С.

78 Ортоепска норма – данас. 1996Научни састанак слависта у
Вукове дане. 24/1: 311-317.Суботић, Љиљана

79 Основна питања номиналне синтагме 1972-Микеш, Меланија, Ласло
Деже и Гордана Вуковић

80 Падежне месне и временске конструкције. 1976-Вајда, Јожеф
81 Пастирска терминологија Срема 1985-Бошњаковић, Жарко

82 Питања еквиваленције номиналних синтагми 1973-Микеш, Меланија, Ласло
Деже, Лајош Матијевић

83 Питања из старословенске синтаксе и лексике 2001-Грковић-Мејџор, Јасмина

84 Питања из старословенске синтаксе и лексике, 2001Лингвистичке свеске 1, Нови Сад:
Филозофски факултетГрковић-Мејџор, Јасмина

85 Полисемија и организација лексичког система у
српскоме језику. 2004Београд: Завод за уџбенике и

наставна средстваГортан-Премк, Даринка

86 Положај енклитике у језику медија. Шта се то
дешава са енклитикама у језику медија? 2005

? Зборник радова Шести
лингвистички скуп „Бошковићеви
дани”

Суботић, Љиљана

87 Понављање предлога у старосрпском језику 2002Зборник Матице српске за
филологију и лингвистикуГрковић Мејџор, Јасмина

88 Праг знања и речник (Историјат проблема). 2004Научни састанак слависта у
Вукове дане;Суботић, Љиљана

89 Правци у лингвистици, девето издање допуњено
поглављем /Лингвистика у деведесетим,

Београд.Ивић, М.

90 Правопис српског језика. 1993Нови Сад : Матица српска.
Пешикан, М. – М.
Пижурица – Ј. Јерковић
(прир.)

91 Правопис српскога језика. -Матица српска – Завод за
уџбенике и наставна средства.-

92 Преглед историје српског језика. 1998Издавачка књижарница Зорана
Стојановића. Цр.КарловциИвић, Павле

93 Прилог класификацији допунских конструкција у
српскохрватском језику. 1992

Зборник Матице српске за
филологију и лингвистику.
XXXВ/2

Петровић, В.

94 Проста реченица као синтаксичка целина 2005Нови Сад: Матица српскаРужић, В.

95 Прозодија речи и реченице у српскохрватском
језику 1996Издавачка књижарница Зорана

Стојановића Ср.КарловциИвић, Павле

96 Расправе, студије, чланци. 1. О фонологији 1998Издавачка књижарница Зорана
СтојановићаИвић, Павле

97 Речник глагола са допунама 1989Београд: Завод за издавање
уџбеникаПетровић, В. Дудић,К.

98 Савремене методичке апликације 2006Годишњак Филозофског
факултета, Нови Сад, 356-363.

Петровачки, Љиљана и
Штасни Гордана

99
Семантичко-деривациона гнезда у компаративним
истраживањима (на примерима из српског и
енглеског језика).

2002Матица српска – Институт за
српски језик САНУ. 125-133

Васић, Вера и Гордана
Нејгебауер

100 Темпорална детерминација номиналном формом у
акузативу у стандардном српском језику 2006

Зборник
радова"Когнитивнолингвистичка
проучавања срп.јез..

Антонић, Ивана

101 Српски језик и књижевност у наставној теорији и
пракси (Методика наставе ). 1998Нови Сад: Змај.Илић, Павле
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Табела 10.4 Листа уџбеника доступна студентима на студијском програму

Наслов Аутор-и Издавач Предмет-иРед.
бр.

1
”Деадјективна именица као средство
номинализације (у публицистичком
стилу стандардног српског језика).”

Зборник Матице српске
за филологију и
лингвистику XLII

Бугарски Наташа

Номинализационе
структуре у
стандардном српском
језику

2 ”О бирократизацији српског језика.” Наш језик 34/1Кликовац, Душка

Номинализационе
структуре у
стандардном српском
језику

3 ”О неким творбеним моделима са становишта
језичке економије.”

Научни састанак
слависта у Вукове дане,
20/2

Ћорић, Божо

Номинализационе
структуре у
стандардном српском
језику

4 ”Универбизација као средство
експресивизације разговорне лексике.”

Јужнословенски
филолог,Ристић, Стана

Номинализационе
структуре у
стандардном српском
језику

5
„Падеж“ и „глаголски род“ – две стратегије
граматикализације односа између „предиката“
и његових „аргумената“

Јужнословенски
филолог. LII: 1 –
91.Београд.

Тополинска, З.
Транзитивност-падежи
објекатског значења

6 Glagolьnaя   leksika s točki zreniя semantiki,
slovoobrazovaniя, grammatiki Filologiя. MoskvaZmarzner,V. Petruhina,

E.V
Транзитивност-падежи
објекатског значења

7 Issledovaniя po sintaksisu staroslavяnskogo
яzыka

Praga: Izdatelьstvo
Čehoslovackoй akademii
nauk

/
Основи старословенске
синтаксе

8 Istoriя i struktura slavяnskih literaturnыh яzыkov МоскваTolstoй, N. I.

Функционална
раслојеност
српскословенског
језика

9 Learning Teaching
The Teacher Development
Series. Macmillan
Heinemann.Oxford.

Scrivener, Jim
Методика српског
језика као страног

10 Leksika drevnebolgarskih rukopiseй X-XI vv София.Ceйtlin, R. M Основи старословенске
лексике

11 Leksika staroslavяnskogo яzыka МоскваCeйtlin, R. M Основи старословенске
лексике

12 Magyar grammatika Szófajtan. Alaktan. Bp.,
Nemzeti tankönyvkiadóKeszler Borbála

Српско-мађарска
контрастивна језичка
проучавања

13 Namenarten und ihre Erforschung. Ein Lehrbuch
für das Studium der Onomastik. ХамбургБрендлер А. / Брендлер

С.
Увод у ономастику

14 Obщaя teoriя imeni sobstvennogo МоскваSuperanskaя, A. V Увод у ономастику

15 Očerki po leksike pamяtnikov staroslavяnskoй
pisьmenosti МоскваLьvov, A. S. Основи старословенске

лексике
16 Old Church Slavonic. An Elementary Grammar Sydney: Cambridge

University PressГардинер, С. Ц. Основи старословенске
синтаксе

17 Perehodnostь, zalog, vozvratnostь (na materiale
bolgarskogo i drugih slavяnskih яzыkov) МинскNorman,  B.Ю Транзитивност-падежи

објекатског значења

18 Sintaksičeskiй slovarь
Repertuar эlementarnыh
edinic russkogo
sintaksisa. Moskva.

Zolotova, G.Z
Транзитивност-падежи
објекатског значења

19 Slavia orthodoxa. Literatura i яzыk МоскваPikkio, Rikkardo

Функционална
раслојеност
српскословенског
језика

20 Slovo v grammatike i slovare Москва: Наука (одабрани
радови)/ Речник и граматика

21 Staroslavnskiй яzыk -Haburgaev, G. A Основи старословенске
лексике

22
Staroslavяnskiй slovarь (po rukopisяm X-XI
vekov).Pod redakcieй R. M. Ceйtlin, R. Večerki i
Э. Blagovoй

Moskva/
Основи старословенске
лексике

23 Syntactica slavica. Vybrané práce ze slovanské
skladby

Brno: Universita J. E.
PurkyněBauer, Jaroslav Основи старословенске

синтаксе

24 Szórendi kérdések Mikes, Melánia, Keck
Balázs, Babić Sava

Српско-мађарска
контрастивна језичка
проучавања

25 Theory and Typology of Proper Names Berlin – New YorkLangendonck, W. V. Увод у ономастику

26 Transitivity in grammar and discourse Лангуаге, вол. 56/2: 251 -
199

Hopper,  S.A. Tompson,
P.J.

Транзитивност-падежи
објекатског значења
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Табела 10.4 Листа уџбеника доступна студентима на студијском програму

Наслов Аутор-и Издавач Предмет-иРед.
бр.

27 Введение в топонимику МоскваНиконов, В. А Увод у ономастику

28 Теория и методика ономастических
исследований МоскваСуперанская, А. В. и др Увод у ономастику

29 Акценат и интонација говора на радију и
телевизији

Београд: Друштво за
српски језик и
књижевност Србије.

Михајлов-Јокановић,
Јелица

Прозодијска обрада
текста

30 Актуелни језички и текстолошки проблеми у
старим српским ћирилским споменицима,

Београд: Народна
библиотека СР Србије,
78 86;

Грицкат, Ирена
Синтакса старосрпских
падежних система

31
Актуелни проблеми граматике српског језика,
Зборник радова са другог међународног
научног скупа,

Суботица – Београд/
Функционално
проучавање лексике

32 Акузативне синтагме без предлога у
српскохрватском језику.

Библиотека
Јужнословенског
филолога, н.с., књ 2. 180.Гортан-Премк, Д.

Транзитивност-падежи
објекатског значења

33 Библиографија радова Милке Ивић

Зборник Матице српске
за филологију и
лингвистику  XXVII-
XXVIII. Нови Сад. 1-13

Радовановић,М.
Транзитивност-падежи
објекатског значења

34 Благослов и клетва Савременик. 9/10/11: 28-
32.Иванова, Радост

Синтаксичко-
семантичка структура
клетви

35 Часописи и зборници: Зборник Матице српске
за филологију и лингвистику (Нови Сад). /

Српско-мађарска
контрастивна језичка
проучавања

36 Часописи: Наш језик, Језик данас / Граматичко-лексичка
обрада текста

37 Дескриптивна лексикографија стандардног
језика и њене теоријске основе.

Нови Сад:  Матица
српскаПетровић, Драгољуб

Дијалекатска
лексикологија и
лексикографија
Речник и граматика

38 Детерминативни падежи у старосрпској
пословноправној писмености,

Нови Сад: Матица
српска.Павловић, Слободан Синтакса старосрпских

падежних система

39 Диглосија у старосрпској писмености

Живот и дело академика
Павла Ивића (зборник
радова), Суботица /
Нови Сад / Београд,391-
401.

Грковић-Мејџор, Јасмина

Функционална
раслојеност
српскословенског
језика

40
Дијалекатски речници као база за савремена
лингвистичка истраживања,  Лексикографија и
лексикологија.

Зборник реферата.
Београд-Нови Сад, 69-
76.

Зајцева, Светлана
Дијалекатска
лексикологија и
лексикографија

41 Енглески у српском Нови Сад: ЗмајПрћић, Твртко

Контактна лингвистика
Номинализационе
структуре у
стандардном српском
језику

42 Фонетске и морфолошке особине просечног
језика прве половине XIX века.

Годишњак Филозофског
факултета у Новом
Саду.

Кашић, Јован
Транскрипција и
транслитерација старих
српских текстова

43 Функционална граматика Leningrad: Nauka
Leningradskoe otdelenieБондарко, А. В. Функционално

проучавање лексике

44 Функционални стилови Тошовић, Бранко

Функционално
проучавање лексике
Номинализационе
структуре у
стандардном српском
језику

45 Географски термини у Шајкашкој.
Зборник МС за
филологију и
лингвистику

Недељков, Љ.
Увод у ономастику

46 Говори Ниша и околних села SDZb XLV, BeogradТома, Пол-Луј Урбана дијалектологија

47
Градски власотиначки говор(и) –
социолингвистички процеси (Опште
карактеристике)

Научни скуп, ДеспотовацСтанковић, С.
Урбана дијалектологија

48 Грађа за библиографију српске синтаксе Београд: Институт за
српски језик САНУ.Вићентић,Б. и др. Транзитивност-падежи

објекатског значења
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Наслов Аутор-и Издавач Предмет-иРед.
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49 Граматика српскохрватског језика за странце

Сремски Карловци –
Нови Сад: Издавачка
књижарница Зорана
Стојановића

Павица Мразовић – Зора
Вукадиновић

Транзитивност-падежи
објекатског значења

50 Граматика српскохрватског за странце Нови СадМразовић, П. и З.
Вукадиновић

Речник и граматика

51 Име по заповести Нови СадМихајловић, В. Увод у ономастику

52
Интерференција у предикату српскохрватске
реченице у језику ученика мађарске
народности.

Нови Сад, Институт за
јужнословенске језикеМирјана Бурзан

Српско-мађарска
контрастивна језичка
проучавања

53 Интранзитивнос, рефлексивна конструкција
реченице и пасивна дијатеза

Књижевни језик. II, 1-2:
29 -39. Сарајево.Милошевић,К. Транзитивност-падежи

објекатског значења

54 Исказивање и типологија агенса у пасивним
конструкцијама.

Научни састанак
слависта у Вукове дане

Суботић, Љиљана и
Исидора Бјелаковић

Синтаксичко-
семантичка структура
клетви

55 Историја српске ћирилице. Палеографско-
филолошки прилози

Београд: Завод за
уџбенике
Социјалистичке
Републике Србије.

Ђорђић, Петар

Транскрипција и
транслитерација старих
српских текстова

56 Историја српског језика (фонетика, речи с
деклинацијом, речи с коњугацијом)

Београд: Завод за
уџбенике и наставна
средства, 277 310.

Белић, Александар
Синтакса старосрпских
падежних система

57 Из историје књижевног језика: „питање језика”.
Предавања из историје
језика, Лингвистичке
свеске, 4 Н.Сад

Суботић, Љиљана

Функционална
раслојеност
српскословенског
језика

58 Из проблематике падежних временских
конструкција

Јужнословенски филолог
(Београд), XXI, 165–214.Ивић, Милка Падежни системи

59 Изображевални програми. Изображевање
одраслих

Словеншчина за тујце
,Љубљана./ Методика српског

језика као страног

60 Израда стручних и научних радова Нови Сад: Прометеј.Сакан, Момчило

Граматичко-лексичка
обрада текста
Техника и методологија
филолошких
(лингвистичких)
истраживања
Техника и методологија
изучавања науке о
књижевности: Семинар
из области израде
дипломског рада-
мастер

61 Језик и култура Библиотека XX век,
Београд.Бугарски, Ранко Функционално

проучавање лексике
62 Језик и простор. Библиотека XX век.Пипер, Предраг Падежни системи

63
Језик књижевности и књижевни језик на
основу српског писаног наслеђа из старијих
епоха

Јужнословенски
филолог, XXVIII/1-2,
Београд, 1-35

Грицкат, Ирена

Функционална
раслојеност
српскословенског
језика

64 Језик урбаних средина, - Гледишта, Часопис
за друштвену културу и теорију Јовић, Д. Урбана дијалектологија

65 Како деловати речима: предавања на
Харварду 1955. године

Нови Сад: Матица
српскаОстин, Џон

Синтаксичко-
семантичка структура
клетви

66 Како научити страни језик. Општи принципи и
конкретне технике. Финеса. БеоградФулер, Грејм Методика српског

језика као страног

67 Како проговорити на страном језику
Завод за уџбенике и
наставна средства.
Београд

Шотра, Татјана
Методика српског
језика као страног

68 Карактеристике савременог изговора нашег
црквеног језика

Богословље. VI. св. 3:
236-245.Ђорђић, Петар

Транскрипција и
транслитерација старих
српских текстова

69 Кибернетика и педагогија БИГЗ, БеоградЛанда, Л.Н. Програмирање наставе
граматике

70 Клетва или злом на зло Расковник. XXI/79-80:
118-131.Николић, Радојко

Синтаксичко-
семантичка структура
клетви
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71 Клетва у “Горском вијенцу”
Зборник Матице српске
за књижевност и језик.
16: 312-315.

Клеут, Марија
Синтаксичко-
семантичка структура
клетви

72 Клетва: поетска врста и(ли) реторички жанр.
Зборник бр. 3. Нови Сад:
Филозофски факултет –
Орфеус

Перић, Драгољуб
Синтаксичко-
семантичка структура
клетви

73 Клетвени записи  у Старим српским записима
и натписима

Зборник Матице српске
за филологију и
лингвистику

Суботић, Љиљана
Синтаксичко-
семантичка структура
клетви

74 Комбинаторни речник енглеског језика Нолит, БеоградБенсон, М. и др. Речник и граматика

75
Комуникацијске и говорно-језичке
карактеристике ТВ дневника Телевизије Нови
Сад на српскохрватском језику

Одељење за
истраживање програма и
аудиторијума РТВ.
Н.Сад

М. Јоцић, Д. Петровић,
Љ. Суботић,

Урбана дијалектологија

76 Контрастивна граматика српскохрватског и
мађарског језика, 1-6 Нови Сад/

Српско-мађарска
контрастивна језичка
проучавања

77 Контрастивна језичка истраживања (Нови
Сад). /

Српско-мађарска
контрастивна језичка
проучавања

78 Лексички минимум и врсте речи Научни састанак
слависта у Вукове дане.Вучо, Јулијана

Прегледна граматика
српског језика као
страног 2

79 Лексичко-синтаксичка структура клетви у
Горском вијенцу.

Научни састанак
слависта у Вукове данеОстојић, Бранислав

Синтаксичко-
семантичка структура
клетви

80 Лексика Институт за српски језик
САНУ, Службени гласникКлајн, Иван Речник и граматика

81 Лексика традиционалне културе у
дескриптивном речнику НССВУД 34/1, 183 -192.Недељков, Љ. Функционално

проучавање лексике

82 Лексика уџбеника страног језика Цетиње: Штампарија
Обод ддВучо, Јулијана

Прегледна граматика
српског језика као
страног 2

83 Лексикографија и лексикологија
Матица српска –
Институт за  српски језик
САНУ

/
Речник и граматика

84 Лексикологија и морфологија мађарског
језика.

Одсек за хунгарологију
Филозофског факултета
Универ. у Н.С.

Андрић, Едита
Српско-мађарска
контрастивна језичка
проучавања

85 Лингвистички огледи
Просвета,Бгд (рад из
поглавља:Из падежне
проблематике)

Ивић, Милка
Падежни системи

86 Лингвистика у примени
Београд: ЗАВОД ЗА
УЏБЕНИКЕ И
НАСТАВНА СРЕДСТВА.

Бугарски, Ранко

Контрастивна
проучавања језика
Српско-мађарска
контрастивна језичка
проучавања
Транслатологија:
књижевно превођење

87 Линвгистички огледи Београд: Библиотека XX
векИвић, Милка

Номинализационе
структуре у
стандардном српском
језику

88 Међуоднос граматике и речника у српском
језику, Статус србистике у свету. НССВУД 26/2, Београд/ Функционално

проучавање лексике

89 Метафоре у мишљењу и језику Београд: Библиотека XX
векКликовац, Душка

Когнитивна анализа
руских језичких
концепата
Номинализационе
структуре у
стандардном српском
језику

90 Методе у настави и учењу страног језика.
Завод за уџбенике и
наставна средства.
Београд.

Точанац-Миливојев,
Душанка

Методика српског
језика као страног

91 Методичке иновације у теорији и пракси
наставе српског језика

Књижевност и језик,
Београд, бр.1-2Петровачки, Љиљана Методичке апликације
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92 Методологија израде научног текста: како се
пише у друштвеним наукама.

Подгорица: ЛИД – Бања
Лука: Романов
(одабрана поглавља).

Ли Куба

Техника и методологија
филолошких
(лингвистичких)
истраживања

93 Методологија лингвистичких истраживања БеоградПредраг Пипер

Техника и методологија
филолошких
(лингвистичких)
истраживања

94
Напомене о транскрипцији и критичком
издању старих српски текстова из XVIII и XIX
века.

Зборник за филологију и
лингвистику Матице
српске.

Младеновић,
Александар

Транскрипција и
транслитерација старих
српских текстова

95 Наша презимена: поријекло, значење,
распрострањеност ЗагребШимуновић, П. Увод у ономастику

96 О клетви у усменој књижевности
Библиотека српске
културе на интернету.
Књижевност.

Ајдачић, Дејан
Синтаксичко-
семантичка структура
клетви

97 О методологији проучавања
црквенословенског језика.

Зборник Матице српске
за филологију и
лингвистику XLVIII/1-2

Грковић-Мејџор, Јасмина

Функционална
раслојеност
српскословенског
језика

98 О неким аспектима анализе каузативних
глагола.

Јужнословенски
филолог. XXXIV: 59-89.
Београд.

Батистић,Т.
Транзитивност-падежи
објекатског значења

99
О перфекту без помоћног глагола у
српскохрватском језику и сродним
синтаксичким појавама.

Београд: Институт за
српскохрватски језик
САНУ.

Грицкат, Ирена
Синтаксичко-
семантичка структура
клетви

100 О речничкој страни старословенског језика Београд.Куљбакин, Степан Основи старословенске
лексике

101 О српскохрватским акцентима
Издавачка књижарница
Зорана Стојановића
Ср.Карловци

Ивић, Павле
Прозодијска обрада
текста

102 О српскохрватским дијалектима. Њихова
структура и развој.

Издавачка књижарница
Зорана СтојановићаИвић, Павле Прозодијска обрада

текста

103
О типологији супстандардних и
интердијалекатских идиома у славенском
језичном свијету

СкопјеБрозовић, Д.
Урбана дијалектологија

104 О транскрипцији српскословенских текстова
Зборник за филологију и
лингвистику Матице
српске.

Јерковић, Вера
Транскрипција и
транслитерација старих
српских текстова

105
Обележавање просторних односа предлошко-
падежним конструкцијама у савременом
руском и савременом српскохрват.књиж.јез.

Прилози проучавању
језика (Нови Сад),књ.
13–14, 1–51

Пипер, Предраг
Падежни системи

106 Оглед српске морфосинтаксе СеулПипер, Предраг Речник и граматика

107 Оптативни радни придев. Прилог проучавању
стилистике глаголских облика.

Књижевност и језик. 1:
15-23.Поповић, Драгомир С.

Синтаксичко-
семантичка структура
клетви

108 Ортоепска норма – данас.
Научни састанак
слависта у Вукове дане.
24/1: 311-317.

Суботић, Љиљана
Прозодијска обрада
текста

109 Основна питања номиналне синтагме Микеш, Меланија, Ласло
Деже и Гордана Вуковић

Српско-мађарска
контрастивна језичка
проучавања

110 Падежне месне и временске конструкције. Вајда, Јожеф
Српско-мађарска
контрастивна језичка
проучавања

111 Пастирска терминологија Срема Н. СадБошњаковић, Жарко
Дијалекатска
лексикологија и
лексикографија

112 Питања еквиваленције номиналних синтагми Микеш, Меланија, Ласло
Деже, Лајош Матијевић

Српско-мађарска
контрастивна језичка
проучавања

113 Питања из старословенске синтаксе и лексике Нови Сад.Грковић-Мејџор, Јасмина Основи старословенске
лексике

114 Питања из старословенске синтаксе и
лексике,

Лингвистичке свеске 1,
Нови Сад: Филозофски
факултет

Грковић-Мејџор, Јасмина
Основи старословенске
синтаксе

115 Полисемија и организација лексичког система
у српскоме језику.

Београд: Завод за
уџбенике и наставна
средства

Гортан-Премк, Даринка
Прегледна граматика
српског језика као
страног 2
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116 Положај енклитике у језику медија. Шта се то
дешава са енклитикама у језику медија?

Зборник радова Шести
лингвистички скуп
„Бошковићеви дани”

Суботић, Љиљана
Прозодијска обрада
текста

117 Понављање предлога у старосрпском језику
Зборник Матице српске
за филологију и
лингвистику

Грковић Мејџор, Јасмина
Синтакса старосрпских
падежних система

118
Потребе за социјалном дијалектологијом, -
Посебна издања, књ. LXXXII, ANUBiH,
Одјељење друштвених наука, књ. 18

Одјељење друштвених
наука, књ. 18, Сарајево

Јутронић-Тихомировић,
Д.

Урбана дијалектологија

119 Праг знања и речник (Историјат проблема) Научни састанак
слависта у Вукове данеСуботић, Љиљана

Прегледна граматика
српског језика као
страног 2

120 Правци у лингвистици, девето издање
допуњено поглављем

Лингвистика у
деведесетим, Београд.Ивић, М. Функционално

проучавање лексике

121 Правопис српског језика. Нови Сад: Матица
српска.

Пешикан, М., Пижурица,
М. и Ј. Јерковић
(приређивачи)

Граматичко-лексичка
обрада текста

122 Правопис српскога језика.
Матица српска – Завод
за уџбенике и наставна
средства.

-
Транскрипција и
транслитерација старих
српских текстова

123 Преглед историје српског језика.
Издавачка књижарница
Зорана Стојановића.
Ср.Карловци

Ивић, Павле
Транскрипција и
транслитерација старих
српских текстова

124 Прилог класификацији допунских конструкција
у српскохрватском језику.

Зборник Матице српске
за филологију и
лингвистику. XXXV/2

Петровић, В.
Транзитивност-падежи
објекатског значења

125 Прилог проучавању суфикса  -ица у
микротопонимији Војводине

Зборник МС за
филологију и
лингвистику,

Недељков, Љ.
Увод у ономастику

126 Примена компјутера у настави граматике
српског језика

Међународном конгресу
Примењена лингвистика
данасу Београду

Петровачки, Љиљана и
Штасни Гордана

Програмирање наставе
граматике

127 Примењена лингвистика (Нови Сад)/
Српско-мађарска
контрастивна језичка
проучавања

128 Природа клетве и њене комуникацијске
функције у српском језику.

Српски језик. II/1-2: 87-
95.Петровић, Тања

Синтаксичко-
семантичка структура
клетви

129 Приручник лексикографије Свјетлост, Сарајево.Згуста, Ладислав Речник и граматика

130 Проблем вишечланих лексема у
лексикографској пракси

зборник реферата са
међународног скупа
Дескриптивна...

Недељков, Љ.
Функционално
проучавање лексике

131
Проблеми и изгледи српскохрватске
дијалекатске лексикографије. Лексикографија
и лексикологија.

Зборник реферата.
Београд-Нови Сад, 195-
199.

Петровић, Драгољуб
Дијалекатска
лексикологија и
лексикографија

132 Проста реченица као синтаксичка целина Нови Сад: Матица
српскаРужић, В. Речник и граматика

133 Прозодија речи и реченице у српскохрватском
језику

Сремски Карловци –
Нови Сад: Издавачка
књижарница Зорана
Стојановића

Лехисте Илсе и Ивић,
Павле

Прозодијска обрада
текста

134 Расправе, студије, чланци. 1. О фонологији

Сремски Карловци –
Нови Сад: Издавачка
књижарница Зорана
Стојановића.

Ивић, Павле
Прозодијска обрада
текста

135 Речник глагола са допунама

Нови Сад: Завод за
издавање уџбеника;
Београд: Завод за
уџбенике и наставна
средства; Сарајево:
Свјетлост

В.Петровић, К.Дудић

Прегледна граматика
српског језика као
страног 2
Речник и граматика
Транзитивност-падежи
објекатског значења

136 Речник косовско-метохиског дијалекта СДЗб ИВ 1932, СДЗб ВЕлезовић, Глиша
Дијалекатска
лексикологија и
лексикографија

137 Речник личних имена код Срба БеоградГрковић, М Увод у ономастику

138 Речник презимена Шајкашке Нови СадВуковић, Г., Недељков
Љ.

Увод у ономастику
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Наслов Аутор-и Издавач Предмет-иРед.
бр.

139 Речник српских говора Војводине Н. СадПетровић, Д.
Дијалекатска
лексикологија и
лексикографија

140 Ред речи Београд: Библиотека XX
век.Ивић, Милка Речник и граматика

141 Ред речи у реченици
Београд: Друштво за
српски језик и
књижевност Србије.

Поповић, Љубомир
Прозодијска обрада
текста

142 Рекцијски односи у глаголској синтагми. Микеш, Меланија и
Ференц Јунгер

Српско-мађарска
контрастивна језичка
проучавања

143 Рјечник особних имена ЗагребШимундић, М. Увод у ономастику

144 Савремене методичке апликације
Годишњак Филозофског
факултета, Нови Сад,
356-363.

Петровачки, Љиљана и
Штасни Гордана

Програмирање наставе
граматике

145
Семантичко-деривациона гнезда у
компаративним истраживањима (на
примерима из српског и енглеског језика).

Матица српска –
Институт за српски језик
САНУ. 125-133

Васић, Вера и Гордана
Нејгебауер

Прегледна граматика
српског језика као
страног 2

146
Семантичко-деривациони речник. Свеска 1:
Човек – делови тела. Лингвистичке свеске 3.
Ред.

Нови Сад: Филозофски
факултет, Одсек за
српски језик и лингв

Даринка Гортан-Премк и
др.

Прегледна граматика
српског језика као
страног 2

147 Семантика и прагматика речи

Сремски Карловци, Нови
Сад: Издавачка
књижарница Зорана
Стојановића

Прћић, Твртко

Прегледна граматика
српског језика као
страног 2
Речник и граматика

148 Серијске одреднице и њихова обрада у
једнојезичном речнику.

Матица српска
–Институт за српски
језик САНУ. 69-83

Клајн, Иван
Прегледна граматика
српског језика као
страног 2

149 Синтакса и семантика падеж
Београд: Институт за
српски језик
САНУ,Матица српска.

Антонић, Ивана
Падежни системи

150 Синтакса савременог српског језика, Проста
реченица

Бгд: Институт за српски
језик, Београдска књига,
М. српска.

Пипер,П. и др.
Транзитивност-падежи
објекатског значења

151 Синтакса савременога српског језика. Проста
реченица

У редакцији академика
Милке Ивић. Београд:
Институт за српски језик
САНУ, Београдска
књига, Матица српска

Танасић, Срето

Граматичка и
прагматичка семантика
Номинализационе
структуре у
стандардном српском
језику
Српско-мађарска
контрастивна језичка
проучавања

152 Синтакса у настави српског језика и
књижевности Нови Сад: Змај.Петровачки, Љиљана

Методичке апликације
Програмирање наставе
граматике

153 Систем личних глаголских облика за
обележавање времена.

Годишњак Филозофског
факултета у Новом
Саду. III: 139-149.

Ивић, Милка
Синтаксичко-
семантичка структура
клетви

154 Спацијална идентификација локационог типа
номиналном формом у генитиву. Свеске Матице српскеАнтонић, Ивана Падежни системи

155 Спацијална идентификација оријентационог
типа номиналном формом у генитиву.

Зборник Матице српске
за филологију и
лингвистику

Антонић, Ивана
Падежни системи

156 Списи из синтаксе и семантике

Сремски Карловци/ Нови
Сад: Издавачка
књижарница Зорана
Стојановића, 77-116

Радовановић, Милорад

Номинализационе
структуре у
стандардном српском
језику

157 Споразумевални праг за словеншчино
Љубљана: Центар за
словеншчино  кот други/
туји језик ..

Фербежар, Ина и др.
Прегледна граматика
српског језика као
страног 2

158 Српски језички приручник Београд: Београдска
књига.Ивић, Павле и др. Граматичко-лексичка

обрада текста
159 Српски језик и књижевност у наставној теорији

и пракси (Методика наставе ). Нови Сад: Змај.Илић, Павле Методичке апликације

160
Српскохрватска дијалекатска лексикографија
у лингвогеографској перспективи,
Лексикографија и лексикологија.

Зборник радова. Нови
Сад-Београд, 181-190.Толстој, Н.И.,

Дијалекатска
лексикологија и
лексикографија
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бр.

161 Стари и нови списи. Огледи о језику и уму
Изд. књиж. З.
Стојановића,      Сремски
Карловци

Радовановић, Милорад

Номинализационе
структуре у
стандардном српском
језику

162 Старословенска хрестоматија Београд: Чигоја.Панић, Миленко
Основи старословенске
лексике
Основи старословенске
синтаксе

163 Студије из српске и јужнословенске
ономастике и социолингвистике Нови СадЛубаś, В. Увод у ономастику

164
Сусрет култура,  зборник радова са
интердисциплинарног међународног
симпозијума, Универзитет у Новом Саду

Филозофски факултет,
Нови Сад/

Функционално
проучавање лексике

165
Темпорална детерминација номиналном
формом у акузативу у стандардном српском
језику

Зборник
радова"Когнитивнолингв
истичка проучавања

Антонић, Ивана
Падежни системи

166
Темпорална детерминација номиналном
формом у генитиву у стандардном српском
језику.

Антонић, Ивана
Падежни системи

167 Теорија наставе страних језика Загреб: Школска књигаПетровић, Елвира Методика српског
језика као страног

168 Теоријски и практични приступи вредновању
образовног софтвера

Годишњак Филозофског
факултета. Нови Садбр.
28, 261-270

Ђукић, Мара
Програмирање наставе
граматике

169 Терминологија – теорија и пракса
Научни састанак
слависта у Вукове дане,
књ. 18/1

/
Дијалекатска
лексикологија и
лексикографија

170 Терминологија куће и покућства Н. СадВуковић, Гордана
Дијалекатска
лексикологија и
лексикографија

171 Терминолошки приручник ЗагребМихаљевић, Милица
Дијалекатска
лексикологија и
лексикографија

172
Типолошка анализа хрватскосрпске синтаксе
и њена успоредба са синтаксом мађарског
језика.

Budimpešta:
TankönyvkiadóDezső, László

Српско-мађарска
контрастивна језичка
проучавања

173 Типолошка разматрања Budimpešta:
Tankönyvkiadó.Деже, Ласло

Српско-мађарска
контрастивна језичка
проучавања

174 Типови ортографских проседеа у
предвуковском периоду

Научни састанак
слависта у Вукове дане..
20/2: 91-96.

Суботић, Љиљана
Транскрипција и
транслитерација старих
српских текстова

175 Топонимија општине Пландиште Прилози проучавању
језика, XXVII, Нови Сад,Марковић, Ж. Увод у ономастику

176 Транскрипција хрватских латиничних текстова
15. и 16. стољећа

Радови Завода за
славенску филологију.
Загреб.

Вончина, Јосип
Транскрипција и
транслитерација старих
српских текстова

177 Транзитивност и падежи објекта у српском
језику.

Зборник Матице српске
за славистику. 71-72:
377. Нови Сад.

Арсенијевић,Н.
Транзитивност-падежи
објекатског значења

178 Увод у глотодидактику Загреб: Школска књигаПребег-Вилке, Мирјана Методика српског
језика као страног

179 Увод у контрастирање језика (четврто
допуњено издање).

Београд: Филолошки
факултет Универзитета у
Београду.

Ђорђевић, Радмила

Контрастивна
проучавања језика
Српско-мађарска
контрастивна језичка
проучавања

180 Узрочне конструкције с предлогом због, од, из
у савременом књижевном језику.

Наш језик (Београд), н.с.
књ. В, св. 5–6. 186–194.Ивић, Милка Падежни системи

181
Значења српскохрватског инструментала и
њихов развој. Синтаксичко семантичка
студија,

Београд: САНУ.Ивић, Милка
Синтакса старосрпских
падежних система

182 Жаргон Библиотека XX век.
Београд;Бугарски, Ранко

Дериватологија
словенских језика
Прегледна граматика
српског језика као
страног 2

183 Живи језици (Београд). Београд/
Српско-мађарска
контрастивна језичка
проучавања
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Табела 10.5 Покривеност обавезних предмета литературом која се налази у библиотеци или је има у
продаји

Назив предмета
Књига
предметног
наставника

Збирка-е
задатака

Књига
другог
аутора

Практикум
Књиге на
страном
језику

Друга врста
литературе

Српска филологија: српски језик и лингвистикаСтудијски програм:

Техника и методологија филолошких
(лингвистичких) истраживања  +
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Предвиђено је да се контрола квалитета студијског програма спроводи редовно и систематично
путем самовредновања и спољашњом провером квалитета.  Контрола подразумева редовно и
систематично праћење квалитета образовног процеса, као и предузимање мера за унапређење
квалитета у  следећим елементима:  курикулум,  настава,  наставници и сарадници,  оцењивање
студената,  уџбеници  и  литература.  Контрола  се  обавља  у  унапред  одређеним  временским
интервалима (1 година), а у овом процесу је обезбеђена и активна улога студената (мишљење о
квалитету студијског програма).
Процес контроле квалитета започео је формирањем одговарајуће комисије на Факултету, а затим и
Комисије на Одсеку за српски језик и лингвистику.
С обзиром на то да овај студијски програм још није започео, резултати самовредновања не могу
бити достављени и биће урађени у року од годину дана након започињања студијског програма.
Табела 11. 1. Листа чланова комисије за контролу квалитета .

Стандард 11.   Контрола квалитета

Стандард 11. - Контрола квалитета
Табела 11.1 Листа чланова комисије за контролу квалитета

Име и презиме ЗвањеР.бр.

Јасмина Грковић-Мејџор Редовни професор1
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